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YBAXAEMbI/ NOKYNATENb

,D,yxoska «Hansa» ob6beauHsieT B cebe TakvMe KayecTBa, kak MCKIoYUTENbHAs NpoCTOTa JKCnnyaraunmn
1 CTONpoLeHTHas adpdeKkTUBHOCTL. [locne npodteHns WHCTPYKUUN Yy Bac He BO3HuKHET 3aTtpygHeHun no

06CnyXVBaHUIO [yXOBKK.

[lyxoBka, Npu BbIMycke C 3aBoAa, Nepes ynakoBKow Obina TLiaTernlbHo NpoBepeHa Ha cneumn-anbHbIX CTEH-
ﬁax Ha npegmeT 6e3onacHOCTU 1 paboTOCNOCOOHOCTY. .

pocum Bac BHMMaTEnbHO MPOYECTb MHCTPYKLIMIO MO 3KCMiyaTaumu nepen BKIOYEHUEM YCTpOWCTBa.
CnepoBaHve U3NOXEHHbIM B HEN yKa3aHWSM NPefoTBPaTUT HeNpaBuibHOe

ncnonb3oBaHMe OYyXOBKU.

MHCprKLlVI}O crieqyeTr CcoXpaHuTb U AepXaTb B Jierko AOCTYNHOM MecCTe. Bo usbexaHue He- cyacTHbIX
cnyyaes HeobxoAMMO nocnefoBaTeribHO cobnoaaTe NONoXeHUs WMHCTPYKLUMN NO 3KCnyaTaunn.

BHumaHwme!

ﬂ.yXOBKOI?I Nnonb30BaTbCA TOMbKO NMOCIe 03HAKOMITEHUS C JAHHOW I/IHCprKLl,VIeIZ. ,U,yXOBKa npegHasHa4veHa

UCKIMTKOYUTENDBbHO A1 JOMALUHEro UCnosib30BaHUA.

MarotoButenb octaBnsieT 3a cobon npaBO BHECEHUS U3MEHEHUN, He BIUSIOLLMX Ha pa60Ty yCTpOVICTBa.

KAK 9KOHOMWUTb 3HEPIUIO

PauvoHansHoe vcnonb3oBaHue anek-
TPO3HEPIMM MO3BOMSIET HE TONbKO
CHM3UTb pacxofdbl, HO U COXpaHWUTb
oKpyxatoLyto cpefly. BbimonHenune
creayoLmx NpocTbiX MNpaBuIl No3Bo-
nMT JoBUTbCS HaUMy4LnX pesyrnbra-
TOB:

®/Icrnonb3oBaHNe [OyXOBKM  TOMbKO
,'C\l/IJ'IH NpUroToBneHns 6onbLIoro obbema NuLK.

SICO BECOM A0 1 Kr BbIFOAHEN NpUrotoBuUTb B Ka-
CTplofie Ha BapOYHOW NMOBEPXHOCTH.
®/Icrnonb3oBaHNe OCTaTOYHOro Temnmna [yXOBKW.
Ecnu 6ntono rotoButcs 6onee 40 MUHYT OTKIHOUNTD
gyxosky 3a 10 MMHYT 10 KOHLIA NPUrOTOBIIEHUS.

HumaHue! Ecnn ncnonb3yeTtcs Tanmep, ycTaHo-
BUTb €ro Ha bornee KOpoTKoe BpeMmsi.
©® AKKYpaTHO 3aKpbIiBaTb ABEPLY AYXOBKM.
3arpsis3HeHHble YNNOoTHUTENW ABepLibl JYXOBKU CMo-
CcOOCTBYIOT NOTEPE Tenna. 3arpsi3HEHUsI Ha ynnoT-
HUTENsIX crieQyeT YCTpaHsTb cpasy.
®He pacnonarante NAuMTy BONMU3N XONoAnIbHUKOB/
MOPO3USbHBIX KaMep
Be3 HeobxogmMmocTu Bo3pactaeT noTtpebneHue

anekTpunyecTea.
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[nsa TpaHCNOpPTMPOBKW YCTPOWMCTBO

ObI10  3aLUMLLEHO OT MOBPEXAEHWI

ynakoBkoi. [locne ypanewus yna-

koBku, mpocum Bac n3baButbcA OT

ee yacTen cnocobom, He HaHOCALLIMM

Lepba okpyxatoLlen cpese.

ce maTtepuanbl, WCMonb30BaHHbIE

[ONs U3roTOBIEHMUS gl‘laKOBKM, 6e3BpeaHbl, Ha 100%

noanexar nepepabotke M 060O3HAYEHbI COOTBET-
CTBYIOLLMM 3HAKOM.

BHyMaHue! K ynakoBoyHbIM MaTepuanam (nonua-

TUMEHOBbIE NAaKeTbl, KYCKW MeHomnacra W T.n.) B

npoLiecce pacnakoBKM HeMb3s nognyckaTe AeTen.

Mo okoH4aHUM Cpoka MCMOoMNb30BaHUS
JaHHOe YCTPOWCTBO Hesb3si BblOpo-
CUTb, Kak OOblYHblE KOMMYyHasbHble
oTX0dbl, ero criegyet caatb B MyHKT
npueMa M nepepaboTkn SneKTpinye-
CKMX W 3NEKTPOHHbIX ycTporcte. O6

3TOM MHOPMUPYET 3HAK, pacnono-

XKEHHBIA Ha YCTPOWCTBE, WMHCTPYKLMK

0 3KCnyaTauum 1 ynakoBke.

B ycTtporicTee ncnorib3oBaHbl Matepu-
anel, noArnexaiyue MOBTOPHOMY MCMONb30BaHWIO
B COOTBETCTBMM C MX 0BO3HaveHnem. bnarogaps
nepepaboTke, WCMONbL30BaHWIO MaTepuanos Wnu
MHOW hOpMOWi MCMOMb30BaHNA OTCAYXXMBLLMX CPOK
YCTPOWCTB Bbl BHECETE CyLIECTBEHHbIV BKNaj B CO-
XpaHeHWe OKpyXatoLLen cpeabl.

BeeHNs O COOTBETCTBYIOLLEM MyHKTE yTUNu3a-
LMK MCNONb30BaHHOrO 000pYyAOBaHNA Bbl MOXeTe
nony4nTb B MECTHON aAMUHUCTPaLIW.



YKA3AHUA NO TEXHUKE BE3OIMNMACHOCTU

BHumaHune! Ob6opygoBaHne n ero 4OCTYMHbIE YacTu
HarpeBalTCs BO BpeMs akcnnyatauuu. Bcerga cnegyet
MOMHUTb, YTO CyWECTBYeT OMacHOCTb TpaBMbl, Npu
NMPUKOCHOBEHMN K HarpeBaTeflbHbIM anemMeHTam. [loatomy,
BO Bpems paboTbl 060pyaoBaHus - bbITb 0cob60 6anTenbHBIMU!
Jetn mnagwe 8 neTt He AOOMKHbI HaxoAuTbca BONM3U
obopyaoBaHUs, a ecrnn HaxoadaTcs, TO Mnog NOCTOSIHHbIM
KOHTPOeM B3pOCNOro OTBETCTBEHHOIO NMua.

[aHHoe O60py,£l,OBaHVIe MOXeT O6CJ'Iy>Kl/IBaTbCFI OeTbMU
B BO3pacTte OT 8 net u crapuwe, nmuamm C (*)VI3W-I€CKI/1MM,
MaHyallbHbIMW NN YMCTBEHHbIMU OrpaHUYEHUAMMU,
nnmbo nNuuamMn ¢ HegoCcTaTOMHbIM OMbITOM U 3HAHUAMU MO
SKCrJ1yataunm O60pyﬂ,OBaHI/IF|, npwn ycnosuu, 4To nNponcxognt
9TO noa Haga30pOM OTBETCTBEHHOIO Jnua Uin CcorfiaCHo
C M3y‘-leHHOl7I C OTBETCTBEHHbLIM JTNLIOM MHCprKLlMeVI
SKCryarauunn.

Ocoboe BHMMaHWe 0b6paTnTb Ha aeten! [letn He MoryT Urpatb
obopynoBaHnem! Yépka n obcnyxunsaHne obopygoBaHus He
MOryT NPON3BOANTLCA AETbMUM BE3 Haa30pa B3POCHbIX.

Bo Bpems paboTbl o6opynoBaHue HarpeBaetcsa. Cnenyet
cobntoaaTth OCTOPOXKHOCTb, HE MPUKacaTbCs K FopsiuMM YacTam
BHYTPW JYXOBKW.

Korga mcnonb3yetcs AyxoBka, AOCTYMHbIE YacTu MOryT
HarpeTbca. PekomeHayeTcsa He noAanyckaTb K AyXOBKe
AeTen.

BHumaHue! He npymMeHATbL NS YNCTKM arpecCuBHbBIX MOLO-
LUNX U YACTALLMX CPEeAcTB, OCTPbIX METaNNMYeckmx npea-
METOB N5 YACTKM CTEKSA ABEPEN, TaK KaK JaHHble cpeacTBa
MOryT nouapanaTtb NOBEPXHOCTb U NPUBECTUN K BO3HUKHOBE-
HUIO TPELLUWH Ha CTekne.

BHumMaHue. [lna vcknoyeHus BO3MOXXHOCTM MOpaxeHus
SNEKTPUYECKMM TOKOM Neper 3aMeHoV NnamnoYkn yoeaurecs,
YTO YCTPOWMCTBO BbIKIHOYEHO.

[N YACTKM OyXOBKM HENB3S NPUMEHSATL 000pyaoBaHMe Ans
YUCTKM NapOM.



YKA3AHUA MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU

® Heobxoammo cneautb, YTOObI MENKOe KyXOHHOEe
obopynoBaHMe U NpoBofda He CcomnpuKacanucb ¢
HarpeTor AyXOBKOW M BapOYHOM MOBEPXHOCTbIO,
NOCKOMNbKY M30MnsiLus 3Toro o6opyaoBaHus He pac-
CYMTaHa Ha BbICOKME TeMMnepaTypbl.

® Henb3s ocTaBnsATb AyXOBKy 0e3 npucMoTpa BO
BpeMs xapeHusi. Macna u )upbl MOryT 3aropeTbcsi
BCMNEACTBUE BbIKUMAHUSI UMW HAarpeBaHusl.

® He crnegyeT CTaBUTb Ha OTKPbITYIO ABepLy Ay-
XOBKM nocyny Becom 6onee 15 kr.

® Henb3d MONb30BaTbCA TEXHWMYECKWU Heucrnpas-
HOI OyXOBKOW . Bce M3bsiHbl JOMKHbI YCTPaHATLCS
TONbKO KBanUuULMpOBaHHbLIM NePCOHANOM.

® B niobom criyvyae TeXHUYECKON HEUCMPABHOCTY,
HemeaNEeHHO OTKITUUTL AMEKTPONUTaHNE OyXOBKU
1 co0bLWNTb O HEOBXOAMMOCTU PEMOHTA.

® O6opynoBaHue 6bINO  3aNPOEKTUPOBAHO  UC-
KMYNTENBHO ANS NPUroToBReHus nuwm. Beskoe
Opyroe ero npuMeHeHune (Hanpumep, oborpeBaHve
NMOMELLIEHNS1) SIBMSIETCS HECOOTBETCTBYIOLLMM €ro
Ha3HaYeHWo U MOXET ObITb ONacHbIM.

OMNMUCAHUE YCTPOUCTBA

1a OcHalLeH1e NAnTbI - NepeyYeHb:
; _}IgotiTpoanaﬂ namna TepMoperynstopa 3a TMonnoH Ans BbINeUKI*
anmep*
3 KoHTpornbHas namna paboTbl AyXOBKY gb ﬁe”—'eTKa ANsi rpuns (petueTka Ans Cyuikm)
4 Pyuka Bblbopa yHKLMN AyXOBKM 33 Bgﬂgeoj:' Eﬁg;ﬁ‘(ﬂ'ﬁ”
5  Pyuka perynstopa Temneparypbi P

KoHTponbHas namna Tepmoperynsatopa
KoHTponbHas namna paboTbl AyXOBKM
Pyuka Bblbopa yHKLMN AyXOBKM
Pydyka perynsitopa Temnepatypebl

BN o

*ANsa onpefeneHHbIX moaenen
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MOHTAX

MoHTax AyxoBKU

KyxoHHOe nomelleHne [OMKHO OblTb CyXuM
1 NpoBeTpMBaeMbIM, MMETb WCMPaBHYK BEH-
TUNALUMIO, a pacrnomoXeHWe AyXOBKW [OIHKHO
obecneunBaTb CBOOOAHBIN AOCTYN K 3NeMeH-
Tam ynpasneHusi. [lyxoBka M3rotoBrieHa B Ka-
Teropum Y. Mebenb AomKHa MMETb 0BMLIOBKY,
a kIieil, KOTOpbIM OHa MpWK/IeeHa, BblAepXW-
BaTb Temnepatypy 100°C. B npoTuBHOM cny-
Yae BO3MOXHa AethopMaLnsi NOBEPXHOCTU Uin
06nMULIOBKY.

MoarotoBMTbL OTBEpPCTME C pasMepamu, yka-
3aHHLIMU Ha pucyHKax: Puc. 2A-ycTaHoBKa noj,
Kpbiwkon, Puc. 2B-Bbicokas BcTpovika, [Mpu
Hanuuum B Wkady 3aaHen CTEHKW, B HEN HYX-
HO Bblpe3aTb OTBEpPCTUS AN 3NEeKTPUYEeCcKux
npoBoAoB. [1ONHOCTLIO BCTaBUTb AYXOBKY B
0TBEpPCTMe, 3aKpenuB ee YeTbipbMs BUHTaMMU.
(Puc.2C).

BHumaHwme!

MoHTax npon3BoanTb NpuU OTKITHOYEHHOM
ANEeKTponnTaHun.

11



SKCIIYATALUA

MopgkntoyeHue AYXOBKM K 3ﬂeKTpVI‘-IeCKOﬁ cetTn

nMTaHVe nepeMeHHbIM OfHOAa3sHbIM  TOKOM
(230B~50 Fu,% 1 OCHalleHa kabenem Mnoakmnto-
YeHus 3 x 1,5 Mm2 gnuHon okono 1,5 M ¢ 3a-
KPbITOW BUIKOW.

He3do MOAKIOYEHUS] 3NEKTPOCETU [OSMKHO
6bITb 3aKPbLITLIM M He JOMKHO pacnonaraTbes
Hag nnuToi. Mocne ycTaHOBKM JyXOBKM HEOb-
X0Aumo, 4Tobbl po3eTka Obina AOCTYNHOW Anst
nonb3oBaTtens.

Mepen nogknovYeHNneM OyXOBKM K PO3ETKE HYX-

HO NPOBEPUTb:

- BblaepaT v npegoxpaHnuTenun 1 aneKTpo-
npoBoOAKa Harpy3Ky OyXOBKH, B

- obopygoBaHa T~ anekTpocucTteMa [Aew-
CTBEHHON CUCTEMOW 3a3eMIIeHUs, COOT-
BETCTBYIOLLEN TPE6OBAHNAM [ENCTBYIOLLNX
HOPM W pacnopsiKeHWN,

- [OCTynHa nu poseTka.

[Mpu npoussoacTee AyXxoBKa (gacchTaHa Ha

BHumaHwne!

B cnyyae noBpexgeHusi HEOTKI0YaeMoro
nuTaTenbHOro npoBsofa, BO usbexaHue
OMNacHOCTMN OH AOO0JIKeH OblTb aMeHeH Yy
NpOV3BOAVTENS UMW B CNeLManmsnpoBaHHoN
PeMOHTHOMN MacTepcKoOW
KBanMULMpoBaHHbLIM CNeLManucToMm.

Mepea nepBbIM BKIOYEHUEM AYXOBKU

MopknioyeHne OyXOBKU K 3NIEKTPUUYECKON CeTU

yAanuUTb YacTy yNakoBKy,

akKypaTHO (MeOneHHO) yAanmuTb JTUKETKU C
[ABEPOK [yXOBKY,

O4YUCTUTL Kamepy [AyXOBKM OT 3aBOACKUX
CPEeACTB KOHCepBaLuy,

BbIHYTb COAEPXMMOE AYXOBKU W MPOMbITb B
Tennon Bofe ¢ AobaBrieHneM XWakKocT ANs
MbITbS NOCYAbI,

BKMIOYNTb BEHTUALMIO B NMOMELLEHUN UMK OT-
KPbITb OKHO,

nporpeTb AyxoBky (250°C, B Tevenve 30 mu-
HYT), yAanviTe 3arpsi3HEHUs U TLiaTenbHO Mno-
MbITb.

*Ana onpegeneHHbIX Mogernen

BHumaHume!

B nnmtax, 060pyaoBaHHbIX 3MeK- TPOHHbIM
TanMepoM, Nnocrne MOAKIOYEHNs K ceTu
avicnnen 6ynet nokaseiBath ,0.00”.

Hy»HO ycTaHOBUTL Tekyllee BpeMms Taii-
mMepa (CM. MHCTPYKLMIO SKCMy-aTauum
Tanmepa).

Ecnu Tekyluee Bpemsi He yCTaHOBMEHO,

OyxoBKa paboTraTb He GypeT™.

BHumaHwme!

OneKTPOHHbI nNporpammatop Ts oc- Ha-
LLieH CeHCopamu, 06CNY>KMBa-eMbIMU NpU-
KOCHOBEHMEM ManbLeM K 0603Ha4eHHON
MOBEPXHOCTU.

Kaxgoe M3MeHeHMe yCTaHOBKU ceHcopa
MOATBEPXKAAETCS 3BYKOBLIM CUrHAmNoM.
MoBEPXHOCTL CEHCOPOB CriedyeT coaep-
XaTb B YMCTOTE.

Kamepy AYXOBKU HYXXHO MbITb UCKNIO4YUTENTbLHO
Tension Bogoun ¢ fgo6aBneHnem HebonbLioro
Konun4yecTBa XUAKOCTU ANA MbITbA NocyAbl.

12



SKCIIYATALUA

DYHKUUM AYXOBKU U ee obCryXuBaHue.

[yxoBKa ¢ NpUHYAMTENbLHOW UMPKynsauuen
BO3Ayxa (HWXHMI HarpeBaTenb + BEePXHUMN Ha-
rpeBaTesib + BEHTUNATOP)

[lyxoBKa MOXeT HarpeBaTbCs BEPXHUM U HUXHUM
HarpesaTensmu, rpunem. YnpaeneHue
aboTO OCYLLECTBASIETCS NPY NMOMOLLMN PYYKU Bbl-
opa pexumMa paboTbl AyXOBKM — yCTaHOBKA 3aKrito-
YaeTcs B MOBOPOTE PyUKM Ha BbIGPaHHY0 yHKLMIO,

a TakkKe PyYKM perynvpoBaHusi Temnepartypbl —
CTaHOBKa 3aKI1l04aeTcsi B MOBOPOTE PyyKu Ha Bbl-
paHHYto BENUYMHY Temneparypsbl

Puc.6l
Puc.6k
BblkntoyeHne ocyLlecTBnsieTcss yCTaHOBKOW 0benx

py4ek B nonoxexve , ®”/,0".

BHumaHue!

BkntoyeHne HarpesaHus (HarpesaTens u
T.N.) NOCNe BKIIOYEHNS KAaKON-MB0 dyHKLNK
[OYXOBKM NPOMU30MAET TOMbKO nocne Bbibopa
TEMMepaTypbl.

BcTpbin pasorpeB

BkrntoyeH BepXHUMA U HUXKXHUW HarpeBa-
Tenb

byHKUMSI 3anekaHns n BeHTunsaTop. MNpumve-
Hlecs Anst NpefABapuTEnbHOrO HarpeBaHus
[YXOBKM.

Pa3mopaxuBaHue
BkritoueH Tonbko BEHTUNATOP, be3 UCHOﬂb-
30BaHUsA Kakux-Nnnbo HarpesaTenen.

Typ6o0 rpunb U KOHBEKLUSA

B 3TOM MONOXeHWn pyyka OyXOBKWU Bbl-
MONHAET (PYHKLMIO YCUITEHHOrO Harpesa ¢
KOHBeKUMen. Ha npakTuke 3To no3BonsieT
YCKOPUTb MpoLiecc obxapuBaHus 1 yny4-
LUMTb BKYCOBble KayecTBa roTOBSALLErOCs
6ntoga. NogxapreaHue HeobxoaMmo npo-
N3BOAUTL MPW 3aKPbITOV ABEPLIE AYXOBKM.

(b%HKLWIﬂ «YcuneHHbi «F'PUMb»
MWV g< ynnep-Fpunb») .
KrtodeHne PyHKLUNN «YCUMNEHHbI
«PUJTb» no3BonseT Ha 3anekaHve npu
OOHOBPEMEHHO BKIOYEHHOM BEpPXHEM
Harpesatene. [laHHas yHKUMA No3sonet
npuMeHsTL Bonee BbICOKYIO TemnepaTtypy
B BepxHen pa- Goyen yacTu OYXOBKW, B
pesynbsrate Yero bnoga 6onbLue 3apyMsiHU-
BalOT- Cs, AaHHas hyHKLMS NO30onsieT Takke
Ha 3anekaHune 60nbLINX NOPLMIA.

BKntoveHa cpyHkumua «"PUJb»
3anekaHne «PUINb» po pymsHocTu
6ntoga, NpUMEHsieTC ANs 3anekaHust ma-
NEHBbKMX MOPLIMIA MsiCa: CTEMKOB, LUHULIENEN,
pbIbbl, TOCTOB, KONBGACOK, 3aneka HOK (3a-
nekaemoe 61040 He MOXeT ObiTb TomLle
2-3 cM, B npoLecce 3anekaHus niogo Hago
nepeBepHyTb Ha [IpYryto CTOPOHY).

BKIIOYEH HWXKHUW HarpeBsaTesib

B AaHHOM nonoxeHun NoBOPOTHOW PYyYKM
[yXOBKa HarpeBaeTCs VICKIMYUTENBHO C Mo-
MOLLIbIO HUXKHEro HarpeBatens. 3anekaHue
TecTa CHW3y (Hampumep, «BnaxHas» Bbl-
neyka v Bblflevka C (PPYKTOBOW HAYNHKON)

BKJTHOYEH BEPXHUM U HUXKHUW HarpeBa-
Tenb

YcTaHOBKa NMOBOPOTHOWM PyYku B AaHHOMN
no3muun no3BONsIET HarpeBaTb AYXOBKY
KOHBEHLMoHarbHbIM crnocobom. MpekpacHo
I'IO%XOD,VIT ans nevyeHus 6niog u3 TecTa,
pbibbI, Msica, xneba, nuuLbl (06s13aTeNnbHbIM
SIBNSIETCA NpefBapuTeNnbHOE pa3orpeBaHme
OYXOBKW, @ TaK Xe NPUMEHEHNe TEeMHbIX
NPOTUBEHEN), NPOLIECC NEYEHNS HA OOQHOM
ypOBHe.

BbIKNIOYEH BEHTUNSATOP, a TaKkKe Bepx-
HUWA U HAXKHUW HarpeBaTenb.

B naHHoit paboyen nosuumm

NOBOPOTHOW pyYkM AyxoBka paboTaeT B
pexvme « TECTO». KoHBeHUMOHanbHas ay-
XOBKa C BEHTUNATOPOM (pyHKUMSA [E] peko-
MEHAYeTCs BO BpeMsi MpoLiecca neveHns).

He3aBMCUMOE OCBELLEeHMEe AYXOBKU
C nomolLLbIo YCTaHOBKV NOBOPOTHON PY4KM
B JaHHOW MO3WLMN 3aropaeTcs CBeT B Ay-
XOBOM LuKady.

®yHKUUA Harpesa ECO

JaHHas @yHKUMA aKTuBUpyeT
ONTMMM3MPOBAHHbIN cnocob Harpesa Ans
3KOHOMMWU 3HEPTUU MPU NPUTOTOBIIEHUN
nuLM. B 3TOM NONOXEHWUM pyYKm NoacBeTKa
[OYXOBKM OTKINIOYaETCS.

KoHTponbHas namna

BkritoueHve AyxoBKM COMPOBOXAAETCH CBEYEHUeM
BYX CUIHanbHbIX JlaMnoYek, XenTon U KpacHOM.
OpeHve KOHTPOSIbHOW NMamnoYKu XenToro LBeTa

curHanusmpyet o paboTe ayxosku. [oracwas

KpacHas rnamnoyka UHMOPMUPYeT O TOM, 4YTO B

[YXOBKe yCTaHOBUMAach HyxHast Temneparypa. Ecnu

KYNMHapHble pekoMeHJaLuyn COBETYIOT nomellaTb
Moo B Pa3orpeTyto AyXOBKY, 3TO HYXXHO AenaTb He

paHee NepBoro OTKIMYEHUsI KPaCHON KOHTPOMbHON

namnoykn. B npouecce npurotoBneHns KpacHas
namnouyka byaeT BKIMH0YaTbCA M BbIKIMHOYaTbCs (Moa-

AepXxaHve TeMneparypbl BHyTPY AyxoBku). Xentas

KOHTpOmMbHasA namnoyka MoxeT Takxe ropeTb B Mo-

noxeHun pyykn «OcBelleHne Kamepbl LyXOBKMY.
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SKCIIYATALUA

[yxoBKa ¢ NpUHYAUTENbLHOW UMPKynsauuen
BO3AyXa (HWXHMI HarpeBaTenb + BepPXHUMN Ha-
rpeBaTtesib + BEHTUNATOP)

[yxoBKka MOXET HarpeBaTbCs BEPXHUM U HUKHUM
HarpeBaTtenamMu, rpunem. YnpasneHue
ab0oTOW OCYLLECTBMSETCS NPY NMOMOLLM PYYKU Bbl-
opa pexumMa paboTbl AyXOBKM — yCTaHOBKA 3aKrito-
YaeTcs B NOBOPOTE Py4KM Ha BbIGPaHHYto yHKLMIO,

a Takke PyYKu perynupoBaHusi TemnepaTypbl —
CTaHOBKa 3aKmio4aeTcsl B MOBOPOTE PyyKM Ha Bbl-
paHHyto BENMYUHY TeMnepaTypbl

Puc.6m
Puc.6k
BblkntoyeHne ocyLlecTBNsiETCs yCTaHOBKOW 06eunx

py4ek B nonoxexuve , ®”/,0".

BHumaHue!

BkrnoyeHne HarpeBaHus (HarpesaTens u
T.N.) NOCNE BKIKYEHNS KaKoN-NMBo qyHKLMN
OYXOBKV NPOM30MAET TOMbKO nocre Bbibopa
TémMneparypeil.

PasmopaxusaHue
BkntoyeH TonbKo BEHTUNSATOP, 6e3 wnenonbe-
30BaHUsI KakUx-nmbo HarpesaTteneu.

08
o
——) BkntroueH BepxHUK HarpeBaTenb

[Mpy 3TOM NOMNOXEHNN pyYKM AyXOBKa
rpeeTcst UCKIMYUTENBHO BEPXHUM Harpe-

BaTenem. MpumeHaTbL Npu nogxapusaHum
BbINe4Kkn CBEpPXY.

BKITIOYEH HWXHUIN HarpeBaTenb _

B OaHHOM MOMNOXEHWU TIOBOPOTHON PyyKM
[yXOBKa HarpeBaeTCst UCKMIOYUTENBHO C Mo-
MOLLIbIO HUXKHEro HarpesaTens. 3anekaHne
Tecta CHW3Y (Hanpumep, «BRaXHas» Bbl-
neyka u Bbifleyka ¢ PPyKTOBOWM HAYMHKON)

BKJIIOYEH BEPXHUM U HWXKHUWA HarpeBa-
Tenb

YcTaHOBKa NMOBOPOTHOWM PyYku B AaHHOMN
no3nuun No3BONSIET HarpeBaTb OYXOBKY
KOHBEHLMOHanbHbIM crnocobom. MNpekpacHo
noaxoauT Ans neveHus oniog n3 TecTta,
pblbbI, Msica, xreba, nuuLpbl (06s13aTenbHbIM
ABNSAETCA NpefBapuTenbHOE pasorpeBaHme
OYXOBKM, a TaK e MpUMeHeHUe TeMHbIX
NPOTUBEHEN), MPOLIECC NEYEHMS HA OOHOM
YPOBHE.

BbIKIIOYEH BEHTUNATOP, a TaKke BepX-
HWUI 1 HYKHUWA HarpeBsaTerb.

B nanHoit paboyei nosuumm

NMOBOPOTHOM prquw ayxoBka paboTtaeT B
pexume « TECTO». KoHBeHUMOHanbHas ay-
XOBKa C BEHTUNATOPOM (cpyHKUMSA (] peKo-
MeHZyeTCs1 BO BpeMs npoLecca nedeHus).

bl

He3aBMCMMOe OCBeLLeHNe JyXOBKU

C nomMoLLbI0 YCTaHOBKV MOBOPOTHOM PyYKM
B A@HHOW MO3MLMKN 3aropaeTcs CBET B Ay-
XOBOM LUKaddy.

®dyHKuma HarpeBa ECO

OaHHas YHKUMS aKTuBuUpyeT
ONTUMU3NPOBaHHBIN crocob Harpesa Ansi
3KOHOMMWU 3HEPrMUn Mpu NPUroTOBRAEHUN
nULLKW. B 3TOM NOMOXeHUM pyyku NoACcBETKa
[OYXOBKM OTKIOYaETCS.

KoHTponbHasa namna

BkritoyeHne ayxoBKM COMPOBOXAAETCS CBEYEHMEM
BYX CWUrHarnbHbIX NTaMMoOYeK, XenTol 1 KpacHOW.
OpeHVe KOHTPOSIbHOW_ NMamnoyKn XenToro LBseTta

curHanusmpyet o paborte gyxosku. [Moracwas

KpacHas namnoyka MHopMMpyeT O TOM, 4YTO B

[YXOBKe yCTaHOBUMach HyxHasi Temneparypa. Ecnu

KyNUHapHbIe pekoMeHAALMN COBETYIOT rnomMeLyaTtb
MO0 B Pa3OrpeTyo yXOBKY, 3TO HY)XHO AenaTb He

paHee NepBoro OTKMIYEHNSI KPaCHON KOHTPOMbHOM

namnoykn. B npouecce npurotoBneHust kpacHas
namnoyka 6yaeT BKMOYaTLCS U BbIKMIOYaTLCS (MOA-
aepxaHve TeMnepaTtypbl BHyTpY AyxoBku). XKentas

KOHTpOmbHas namnoYka MOXeT Takke ropeTb B Mo-

noxeHun py4kn «OcBelleHne Kamepbl LyXOBKMY.
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SKCIIYATALUA

Ucnonb3oBaHue ne4vyku*

OGxxapvBaH1e NpPOUCXOAWT B pesyrnbTate BO3aew-

CTBUS Ha NWLLY MHJpPaKpacHbIX nyyen, cosnasae-

MbIX Pa30rpeBLUMMCS TPUNEM.

NS BKIOYEHUS NEYKM HYXKHO:

® YCTaHOBWTb PYYKY yXOBKM B MONOXeHue, 060-

3HAYEHHOE CYMBOJIOM @,

® Pazorpetb JyXOBKY B T€HEHUe 5 MUHYT (npu
3aKpbITON ABEPLIE AYXOBKM).

® [locTaBuTb B AYXOBKY MOAHOC C NPOAYKTaMm nu-
TaHWsl Ha COOTBETCTBYIOLLMI paboUmii ypOBeHb,
a B crnyyae obapuBaHUSA Ha BepTene - pac-
NOMOXUTb HEMOCPEACTBEHHO MO HUM (HUXe
BepTena) NoAJoH AnNs CTEKaloLLEero xupa,

® OOxapuBaHue criefyeT OCyLLecTBNATL Npy 3a-
KPbITOM ABEpLE [yXOBKM.

[OnA pyHKUMU «TPUMb» U KYCUIEHHbIN rgunb»
TeMnepaTypy HyXHO YCTaHOBUTL Ha 250°C
(220°C*), a ans (gyﬂkuuu KKOHBEKLUSA U TPUnb»
Makcumym Ha 190°C.

* ABEpLUY AyXOBKU [BYMSI CTEKNSIHHBIMU NaHeNsaMu

BHumaHwue!

Korga ucnonb3syetca AyxoBka, AOCTYMHbIE
YacTu MOryT HarpeTbcsl. PekomeHayeTcs He
noamnyckaTb K AyXOBKe AETEN.

*ANsa onpefeneHHbIX moaenen

WUcnonb3oBaHue BepTena*

BepTen no3sonseT xapuTb rotoBsiLLieecs B AyXOBKe
6ntono, nepesopaynBas ero. [MaBHbIM 06pa3om oH
CNYXUT ANS NomXapuBaHWs NTULbI, LIALMBLIKOB,
konbacok v T.n. BknioyeHne un BbIkMOYEHE OBU-
XEHUs BepTena OCyLLeCTBMAETCS OAHOBPEMEHHO C
BKIIOYEHNEM W BbIKITIOYEHWEM onepauun nogxapu-
BaHUA - «TPUNb». . .

Mpwn ncnonb3oBaHNM OQHOM U3 ITUX PYHKLIUIA B NPO-
Liecce noaxapuBaHusi MOXeET NPOon3oiTV BpeMeHHas
OCTaHOBKa ABUraTensi Unv n3aMeHeHue HanpaeneHust
Bgal_u,equ. OTO He BNUSIET Ha BPEMS U Ka4yecTBO
obxapviBaHus.

BHumaHue! .
Bepren He UMeeT OTAerNbHON pyyKK
ynpasneHus.

Mpurotoenexne 6noga Ha BepTene:

(cM. pucyHkn)

® [OMEeCTUTb MULLY Ha BepTen W 3akpenuTb npu
MOMOLL BUIIOK,

® pamKy BepTena pa3mMecTUTb B JyXOBKe Ha 3
CHU3Y paboyeM ypoBHe,

® KOHel BepTena BCTaBUTb B 3axBaT [ABUraTens.
O6paTtnte BHMMaHWe Ha TO, YTOObl BbleMka
MeTannMyeckon YyacTu 3axearta onvpanacb Ha
pamky,

®  BLIKDYTUTH PYKOSITKY,

® BCTaBUTb NMOAHOC HAa CaMbli HWKHUN YpOBEHb
KamMmepbl OYXOBKU,

® (O6xapuBaHue criefyeT oCyLLeCTBNATL Npy 3a-
KpbITOW ABepLe AyXOBKY.

Puc.6y
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NMPUrOTOBJEHUE MNMULLIK B AIYXOBKE - MPAKTUYECKUE COBETDI

Bbineuka

PekomeHpayeTcs BbinekaTb MMpPorn Ha nNogao-
Hax, SIBNSIOLLMXCS 3aBOACKON KOMMnekTauuen
nnAnThbl,

Bbineyky MOXHO Npon3BoauTb B hopmax 1 Ha
noaaoHax NMPOMbILLNEHHOIO NPOU3BOACTBA, KO-
TOopble CTaBSATCSl Ha GOKOBbIE HanpasnsoLWwme.
[ns npUroToBNeHMs NPoAYKTOB NUTaHNS PEKo-
MeHZyeTCsl UCMonb30BaTb NOAAOHbI YEPHOro
LBeTa, NOCKONbKY OHU fyylle NPOoBOAAT TEMMO
1 COKpaLLaloT BPEMSI MPUTOTOBMNEHNS,

He pekoMeHayeTcst NpUMeHsTb hopmMbl U NOA-
[OHbI CO CBETIION 1 BrecTALLei NOBEPXHOCTLIO
npn 06bIYHOM HarpeBaHUn (BEPXHUIN N HIDKHWIA
HarpeBaTenu), NpUMEHeHWe Takol nocyabl Mo-
)KET NMPUBECTU K TOMY, YTO TECTO He NporneyeTcs
CHU3Y,

Mpu ncnonb3oBaHWMK KOMbLEBOro Harpesarens
npeaBapuTenbHbI MPOrpeB AyXOBKN He 06s13a-
TeneH. [ns npoymx pexumoB, nepes npurotos-
NeHVeM NpoAdyKTOB AYXOBKY HY>HO pa3orpetb,
Mepen Tem, Kak BbIHYTb MUPOrM U3 AYXOBKMU,
HY>KHO NMPOBEPUTL MX TOTOBHOCTb MPY MOMOLLIX
nanoykn (Kotopas AorkKHa OCTaTbCs CyXow U
yncTon),

PekomeHayeTcs ocTaBUTb BbINEYKY B [yXOBKE
Ha 5 MUHYT nocre ee BbIKIYEHUS, .
TemnepaTtypa BbINEYKkU, NPUrOTOBMEHHON C
ncnonb3oBaHveM OYHKUMM LUMPKYNSaUumM TeM-
nepatypbl 06b14HO Ha 20 -30 rpagycoB Hibke,
4YeM npu 0BbIYHON BbIMEYKe (C MPUMEHeHVeM
HIDKHEro 1 BEPXHEro HarpesaTensl),

®PyHKuuMA HarpeBa KO

[MapameTpbl BbINeYKN, NPUBEAEHHbIE B Tabnuuax
CnpaBOYHbIe, U MOTYT MEHATLCA B COOTBETCTBUN
C BaLLUMM ONbITOM 1 BKyCaMu,

Ecnn ceepeHus B KYNUHaPHbIX KHUrax 3Ha4u-
TeJIbHO OTIN4aKTCA OT HaLWnX peKOMeH,D@LlVIVI,
npocum pykoBOACTBOBaTbLCA HaCTOALEN UH-
CTpyKUmen.

MopxxapuBaHue Msaca

B gyxoBke rotoBuTCst Msico nopumsimm 6onee 1
Kkr. [lopumu, Bec KOTOpbIX MEHbLLE, PEKOMEHAY-
€TCsl FOTOBUTb Ha ra3oBbIX ropenkax nianThbl,
[na npuroToBneHus pekoMeHAyeTcs npu-
MEHSITb XXapomnpo4yHyo NOCyay, C pyykamu, He
noadaroWMMNUCA BO3OEeACTBUIO BbICOKOW TEM-
nepatypbl,

Mpy ApUroTOBMEHUN MULLX Ha peLleTke Unn
BepTerie Ha camMOM HU3KOM YPOBHE HYXHO pas-
MEeCTUTb NOAAOH C HEGOMbLIMM KONMUYECTBOM
BOAbI,

MwHUMYM 0auH pas, Ha aTane NonyroToBHOCTH,
HY>KHO NepeBepHYTb MSICO Ha APYryo CTOPOHY, B
npouecce BbIMeYKM Bpems OT BDEMEHM NONMBaTh
MSCO BbIAENSAOLMMCS COKOM MIN ropsiyeit co-
TIeHOW BOAOW, MONMBaTh MSICO XONOAHOWM BOAoW
He pekoMeHayeTcs.

npu Ucnosb3oBaHWUK pyHKUMK Harpesa KO BkIItoyaeTcs onTuMarnbHbii cnocob Harpesa
C Lerblo NMPUrOTOBIIEHKS MULLM C MUHUMATbHBIMU 3aTpaTamu 3feKTPOIHepruu,

HEemnb3s COKpalllaTh BPEMsI NMPUTOTOBIIEHUSA 3@ CYET MOBbLILLEHUS TEMMNEPATYPbI, TAKKE He
peKoMeHayeTcsa NnpeaBapuTenbHO pa3orpeBaTh AyXOBKY Nepen NpuroToBIEHNEM,

He crieflyeT M3MeHsITb 3afjaHHYI0 TeMMNepaTypy 1 OTKPbIBaThb [1BEPLLY B MPOLIECCE NMPUTOTOB-

neHna.

PekomeHAyeMble NapameTpbl NpyU UCNONb30BaHUM hbYHKLUUKN TepMoumpKynaums KO

Cnoco6 3aneka- DyHKUMA ay- Temnepartypa YpoBeHb Bpems [MuH]

HUA 6noga XOBKU

— o @ rL\

| C € o

= 180 - 200 2-3 50- 70
= ECO

AR\ 180 - 200 2 50 - 70
(——] ECO

<< 190 - 210 2-3 45 - 60

7 200 - 220 2 90 - 120

74\ _ _

S L 200 - 220 2 90 - 160

@ 180 - 200 2 80 - 100
ECO
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NMPUTOTOBJIEHUE NMULLIA B YXOBKE - MPAKTUYMECKUE COBETbI
®PyHKuuMA HarpeBa KO

®  1py UCMoNb30BaHUM (hyHKLMM Harpesa IKO BKMoYaeTcst onTUMasbHbIi cnocob Harpesa
C Lerblo NMPUrOTOBSIEHKS MULLM C MUHUMATbHBIMU 3aTpaTamu 3feKTPOIHepruu,

®  Hemnb3A COKpallaTb BPeMs MPUrOTOBMEHMS 3a CHET MOBLILLEHWSI TeMMnepaTyphbl, Takke He
pEeKoMeHayeTCsa NpeaBapuTenbHO pa3orpeBaTh AyXOBKY Nepen NpuroToBrEHNEM,

®  He crieflyeT U3MEHNATh 3a[1aHHYI0 TEMMNEPATYPY U OTKPbIBaTh ABEpLYy B NPOLIecce NpUrotTos-
nNeHus.

PekomeHAyeMble NapameTpbl NpyU UCNONb30BaHUM hYHKLUUKU TepMoumpKynsaums KO

Cnoco6 3aneka- DyHKUMA ay- Temnepartypa YpoBeHb Bpems [MuH]
HUA 6nroga XOBKU
— o a /L\
| C € W
= 180 - 200 2-3 50 - 70
_ ECO
AR A 180 - 200 2 50 - 70
—— ] ECO
G E%O 190 - 210 2-3 45-60
J A 200 - 220 2 90 - 120
ECO
78RN A . -
S By 200 - 220 2 90 - 160
) 180 - 200 2 80 - 100
ECO
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YKA3AHUA MO TEXHUKE BE3OIMNMACHOCTH

[yxoBKa C NpUHYAWUTENbHON LIMPKYNsUMen Bo3gyxa (HWXKHWUIA HarpeBaTenb + BEPXHUI HarpesaTtenb +
BEHTUNATOP)

Bua Bbineyku DyHKLUM Temnepartypa YpoBeHb Bpems [MuH.]
NPOAYKT AYXOBKU
| "c () O
E O 160 - 200 2.3 30-50
= ES 150 3 25 -35
m [z] 160-170" 3 25-402
m 155-170 " 3 25402
A@ - 220-2407 2 15-25
<X O 210 - 220 2 45-60
<X T 190 2-3 60 - 70
/j 230 - 250 (220°) 4 14 - 18
v = 225 - 250 2 120 - 150
@ O 160 - 230 2 90 - 120
@ T 180 - 190 2 70 -90
@ = 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40 - 50
é"@ 170 - 190 3 40 - 50

* ABepLy AyXOBKM [ABYMS CTEKISIHHBIMM NaHEMNsIMM

3HauyeHVe BpeMeHN NpuBedeHO, eCrv He yKa3aHo UHoe, NS He pa3orpeTon kamepbl. [1na pasorpeTtomn
[YXOBKW BPEMSI JOIIKHO ObITh YMEHbLUEHO NPUMEPHO Ha 5-10 MUHYT.

' PazorpeTb NycTyto QyXOBKY

2'Yka3aHHOE BpeMsi OTHOCUTCS K BblNeKaHWio B HEGOoMbLLUMX hopmMax

BHumaHwue: MapameTpebl, NpuBedeHHbIE B TabnuLe, SBASIOTCS NPUBNUSUTENBHBIMM U MOTYT BbiTb CKOp-
PEKTMPOBaHbI B COOTBETCTBUM C BalLMM COBCTBEHHBLIM OMbITOM W KyNMHAPHBLIMW BKYCaMU.
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YKA3AHUA MO TEXHUKE BE3OIMNMACHOCTH

[yxoBKa C NpUHYAWUTENbHON LIMPKYNsUMen Bo3gyxa (HWXKHWUIA HarpeBaTenb + BEPXHUI HarpesaTtenb +
BEHTUNATOP)

Bupa Bbinevkun DyHKLMK Temnepartypa YpoBeHb Bpems [MuH.]
npo, KT XOBKU
poay ml/:| °C €9 (9
E O 160 - 200 2.3 30 - 50
= ES 150 3 25-35
m O 160-170 " 3 25-402
m A 155-170 " 3 25-402
[A@ O 220-240 " 2 15-25
VD O 210 - 220 2 45-60
v OJ 225- 250 2 120 - 150
13> O 160 - 230 2 90 - 120
@ OJ 160 - 180 2 45 - 60
%“3 O 190 - 210 2 40 - 50

3HayeHve BpeMeHU NprBEaeHo, eCriv He YKasaHo MHOe, AJ1A He pasorpeToi kamepsl. [ns pasorpeToii
LYXOBKM BPeMsl AOIHKHO BbITb YMEHbLUEHO NPYMEPHO Ha 5-10 MUHYT.

Y PazorpeTb nycTyto 4yX0OBKY

2 YkasaHHOe BPEMsi OTHOCUTCS K BbiNekaHuio B HeGomnbLUMX hopmax

BHumMaHwue: MapameTpsl, NpYBeAeHHbIE B Tabnuue, sBnsaTCS I'IpVI6]'IVI3VITeJ'IbeIMVI n moryTt ObITb CKOp-
PEeKTUpoBaHbl B COOTBETCTBUN C BalUUM COBCTBEHHBIM OMbITOM U KyNMHapHbIMU BKyCaMu.
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TECTOBbBIE BJIKOOA B cooTBeTCTBUM CO CTaHAAPTOM

EN 60350-1.

Bbineuka
Bup 6nopa Axkceccyapbl YpoBeHb DYyHKUMA Temnepa- Bpewms BbI-
Harpesa 'Igg)a nekaHus ?
(MuH.)
fpoTuacHs 3 O 160-170" | 25-402
NS BbINEYKN
rporuaeH 3 155-170" | 25-402
ANSA BbINEYKN —
MpoTuBeHb
Menkne nane- | pnm pnodrn 3 155-170" | 25-402
nusi n3 Tecta
2+4
MpoTneBeHb 2 - NpOTUBEHb
NS BbINEYKN ANS BbINEYKN ) " _£0 2)
MpoTtuBeHb UMK >KapKoro 155-170 25-50
ONs xapkoro | 4 - NnpoTBEeHb
ANS BbINEYKN
fpoTuBeHs 3 0 150- 160" | 30-402
NS BbINEYKN
fpoTuacHs 3 = 150-170" | 25-352
NS BbINEYKN
MpoTueBeHb
lMeco4Hoe TeCTo | nng Beineukw 3 150-170 " 25-35%
(nonocku)
2+4
MpoTrBeHb 2 - NpoTuBEHb
ANS BbINEYKN ANS BbINEYKu ) 1 _ac2)
MpoTrBeHb UIN )KapKoro 160-175 25-35
0N XKapKoro 4 - npoTuBEHbL
ANS BbINEYKu
Pewwertka +
BuckeuT € HY3- Cg:m;j&n:
kam conepxaru- | SEEE IR 3 O 170-180 " 30-452
M xnpa KpbITEeM
26 cm
2
PewweTka + 2 bopmbi Ha
peLleTke pas-
dopmbl Anst
ABNoYHbIN BbINEYKN C MELLEHb! 1o
[maronany, O 180-200" | 50-702
nupor YepHbIM Mo-
npaBasi 3afHsis
KpeITHEM YyacTb, nesas
@20 cm nepeaHss
YyacTb

" PazorpeTb NycTyto OyXOBKY, HE UCMOSb30BaTh (PyHKLMIO BbICTPOro pasorpesa.
2 3HayeHve BpeMeHU NpuBeaEeHO, eCrnv He yka3aHo MHOe, AN He pa3orpeToi kamepbl

[OYXOBKW BPEMSI AOIMKHO ObITb YMEHbLUEHO NPUMEPHO Ha 5-10 MUHYT.
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TECTOBbBIE BJTIOOA B cooTBeTCTBMM CO CTaHAAPTOM

EN 60350-1.

Mpynb
Bup 6nopa Axkceccyapbl YpoBeHb DYHKLUMA Temnepa- Bpewmsi
HarpeBa Typa (MmH.)
(°C)
- *) 1) -

TocTsl w3 6e- Peletka 4 . 250 (220%) 1,6-25

noro xneba Pewerka 4 250 (220%) 2 2-3

Pewwertka +
npoTuBeHb AN |, peweTka 1 ctopoHa 10
[oBsxbY Byp- »KapKoro 3 - NpoTUBEHS 250 (220%) " -15
repbl (mns cbopa 2 cTopoHa
NS BbINEYKu
cTekaLmnx 8-13
Kanenb)

* ABepLUy AyXOBKU [ABYMSI CTEKMSIHHBIMU NaHEeNsaMu

" PasorpeTb NycTyto AyXOBKY, BKNtovasi Ha 5 MUHYT, He ncnonb3oBaTth YHKLMIO GbICTPOro pasorpesa.

2 PazorpeTb MycTyr0 AyX0BKY, BKMHOYasi HA 8 MUHYT, HE MCMONb30BaTb PyHKLIMIO BbICTPOro pasorpesa.

Bbineyka
Bug 6nopa Akceccyapbl YpoBeHb DyHKUMA Temnepa- Bpems
HarpeBa Typa (MuH.)
(°C)
Peletka +
Hpoigiigl:onnﬂ 2 - pelleTka _
(nnst c6opa 1 - NpoTUBEHDL 180 - 190 70 -90
ONs BbINeYkn
cTeKarLLmx
Kanenb)
Kypuua uenas
Pewertka +
P 1 - npoTueeHs 180 - 190 80 - 100
(ansa cbopa
OIS BbINEYkn
cTeKatoLLmnx
Kanernb)

3HauyeHve BpeMeHn npuseneHo, ecrin He yKkasaHo nHoe, Ang He pasorpeTto kamepbl. [1Ins pasorpeTon

AYXOBKU BpeMA OOJDKHO ObITb YMEHbLLUEHO NMPpUMEepPHO Ha 5-10 MUHYT.
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OBCIY>KUBAHUE v YXOO

AKKypaTHOCTb Nonb3oBaTens 1 nogaepxaHve nnu-
Thl B YACTOTE U €€ NpaBuibHOE CoAepXaHue B 3Ha-
YuTerbHOW Mepe NPoAsSieBatoT Cpok ee Gesasapuii-
HOM paboThbl.

[Mepen YMCTKOW NAUTY HYXKHO BbIKMHOYUTL, 06paTuB
0co60€e BHUMaHUe Ha TO, YTOObI BCE PyyKU Haxoau-
nncb B nonoxexHun ,®” /0", YuCTKy MOXHO Npowns-
BOOMTb TOSbKO MOCHe TOro, Kak nivMTa OCThbIHET.

[OyxoBka

e [lyXOBKy Criegyer YMCTWUTb NOCrne Kaxaoro uc-
nonb3oBaHusi. Tlpn YMCTKe BKIHOYAETCS OCBe-
LLieHWe, YTO MO3BOMSET YNyYlWUTb BUAUMOCTb
BHYTpW paboyero NnpocTpaHcTBa. .

o KaMepy AyxOBK1 HAAMEXMT MbITb TOMBKO TEMMOW
BOOOW C 406aBNeHNneM HebOoMbLLOro KonmyecTea
XUOKOCTW ANS MbITbS NOCYAbI.

e [lapoBas uncTka*: .

- B MWCKY, MOCTaBIIEHHYIO Ha NepBbI CHU3Y Ypo-
BEHb AyX0BKWN HanuTb 0,25 n BoAbl

(1 cTakan),

-3aKpbITb ABEpLY AyXOBKM,

-py4yKy perynsitopa temnepaTypbl yCTaHOBUTb
B nonoxenune 50°C, pyuky Bbibopa pexuma
paboThbl B MOMOXEHNE «HWKHWI HarpeBaTenby,
-HarpesaTb kKamepy AyXoBKu 0KOMo 30 MUHYT,
-OTKPbITb ABEPLlY AYXOBKM, BHYTPEHHN 06beM
Kamepbl NPOTEPETL TPANKON Ui rybkoit, 3atem
NPOMBITb TEMION BOAOW C AobaBfieHneM Xua-
KOCTU ANt MbITbs MOCYAbI.

BHumaHue. OcTtaTouHas Brara nocre naposoi
OYUCTKY MOXKET UMETb BUA Karnerb Ui OCTaTKOB
BOAbI MOA NIUTOMN.

e [locre MbITbs KAMEPbI yXOBKW €€ CIeAyeT Bbl-
TepeTb Hacyxo.

BHumaHwue!

Ons 4nctkm n nogaepxaHua B paboyem
COCTOSIHUM CTEKMSAHHbIX MOBEPXHOCTEW
He MPUMEHATb YUCTsALWME CPencTBa,
copepallve abpasmBbl

MnuTbl, 0603Ha4eHHbIe BykBon K* B Tune, oc-
HaLleHbl BCTaBKaMm, NOKPbITbIMU CneuuanbHON
KaTanuTuyeckon amaneto. bnarogaps Takon
amanu 3arpsi3HeHus1 XXMPOM U ocTaTkamu efbl
CaMOCTOATENbHO YAAnsATCs Npy YCNoBUK, YTO
OHW HEe BbICOXIN WM He nogropenu (octaTku
elbl 1 Xupa HeobxoaMmo, kak MOXHO ObicTpee
OTAENNUTb, MOKa HE BbICOXIM U HE NPUMNEKIUCD,
YTO MO3BONUT u3bexatb ANUTENbHON PYyYHOMN
UYMCTKM AYXOBKM). [ANsi KaTanuTu4eckom YNCTKM
[OyXOBKM HeobxoaMMo BKMUYUTL ee Ha 1 vac,
ycTaHaBnueasa Temnepatypy 250°C. Ecnu
OoCTaTKku efbl MarneHbkue, TO NPOLECC MOXHO
COKpaTUTb.

BaxHo! .
MockonbKky npouecc kaTtanuTuyeckon
OUUCTKM CBS3aH C NOTpebneHnem aHeprum,
HeobxoAnMO nepen KaK[on O4MCTKOM
NpoBepsiTb CTeneHb 3arps3HeHus. Mocne
BbISIBNMEHUS CHUXXEHNS 9P EKTUBHOCTY Ka-
TanUTUYECKOW OYNCTKMN dManeBble BCTaB-
KM MOXHO 3aMeHUTb HOBbIMU. BcTaBkm
MOXHO NPUOBPECTU B CEPBUCHOM LIEHTPE
unu B npogaxe. B cnyvae crangapTtHom
YMCTKM HEOBXOAMMO MOMHUTBL O TOM, YTO
KaTanutuyeckasi amanb 4yBCTBUTENbHA K
MexXaHU4ecKoMy BO3[e/CTBUIO, NO3TOMY
Henb3s NCNonb3oBaTb abpas3nBHbIe YNCTS-
wue cge,qcnaa W XXecTKue ryoku.

Puc 10b

3ameHa NnamMnoyvku ocBeLleHUs AYyXOBKU*

Ons UCKNioYeHUss BO3MOXHOCTU MOpaxXeHUs
3NEKTPUYECKMM TOKOM Nepes, 3aMeHOM NTamnoyku
y6eauTech, YTO YCTPOWUCTBO BbIKIIOYEHO.

e Bce pyuKu ynpaBneHus yCTaHOBUTb B MONOXKe-
Hue ,,®” [ ,0” , 1 BbIKIKYUTb NUTaHKE,

e BbIBEpHYTb 1 NPOMBITH KOMMNAaK Namnoyku, Bbl-
TepeTb Ero Hacyxo.

e BbIBEpHYTb OCBETUTENbBHYH MAMMOYKY U3 THE3-
[a, Npy HeobXoaUMOCTU 3aMEHNTb €€ He HOBYHO
— flamMnoYyka BbICOKOTEMMepaTypHas
(300°C) ¢ napameTpamu:
- HanpsixeHue 230
- MoLLHocTb 25 W -pe3bba E14.

JTamnoyka ayxosku - Puc 9

e BsepHyTb namnoyky. Obpatute BHUMaHVE Ha
NpaBUlbHYK YCTAHOBKY NTaMMoYky B Kepamu-
yeckoe rHesao.

e BBepHyTb KOMNak Namnoyku.

3ameHa ranoreHHou NammnoyYyku NMoOAcBeTKU Ay-
XOBKU*

YT106bI M3GEXATb nopaxeHus a3neKTpn4eckum
TOKOM, nepen 3amMeHOU rarioreHHou namno4vku

cnenyeT y6eauTbCs, YTO NPUGOP BbIKMHOYEH.

e Bce pyyku YNpaBIeHns YCTaHOBUTb B MOJOXKe-
Hue ,,®” /07 1 BbIKNKYUTb NUTaHKE,

e CHATb ¥ NPOMbITb NNadoH Namnbl, Nocne 3To-
rO Hacyxo ero BbITEPETb.

e BblHbTE ranoreHHyl mnammoyvky C MOMOLLbIO
Kyco4Ka TkaHu unv bymaru, B cnyyae Heobxo-
AUMOCTW ranoreHHyl0 nammnouky criegyet 3a-
MEHWTb HOBOW TUM
- HanpshxeHue 230B
- MOLLIHOCTb 25BT

e [IpaBunbHO BCTaBbLTE rarioreHHy Namnoyky B
NaTpoH.

e 3akpyTuTe nnacoH NammnoYKu.

JTamnoyka gyxoBku - Puc 9a

[yxoBku, 0603HaveHHbIe BykBoi D*, 06opyaoBaHbI B
Terko BbIHUMAaIOLLMECH HarpaensaoLLye NPOBOAHNKN
(MpoBONOYHbIE NMECEHKW) NPOTUBEHEW (M ApYruX
BMOXeHW) AyxoBoro wkada. [ina Toro, 4To0bl 1X
BbIHYTb ANS MbITbsl, CIEAYET NOTAHYTb 32 3NIeMeHT
— 3aLienkKy, KOTopbIl HAXOAUTCS BNeEpean 3aTem oT-
BECTW (OTKIMOHUTb) B CTOPOHY U BblHYTb C 3aHEro
areMeHTa — 3auernku.

Puc 10.

[OyxoBku, o6o3HavyeHHble BykBamu Dp*, 060-
pynoBaHbl B HepxaBellme Teneckonuyeckue
(pasgBWXkHbIE) HanpaBnsalLWmMe, NPUKPEnnéHHbIe
K MPOBOMOYHBIM NpoBOAHMKaM. Hanpaenstowme
cnegyeT BbIHAMATb U MbITb BMECTE C NPOBOMNOYHbIMM
npoBogHukamu. [Nepen pasMeLleHnemM Ha HUX Npo-
TVBEHel, cneayeT UX BblABUMHYTb (€CnM AOyxOBKa
HarpeTa, NPOBOAHMKM HaOO BbIABWHYTb, 3aUEnuB
3a[JHUM kpaeM NpoTyBeHst 3a Bydepa, koTopble Ha-
X0OATCH B NepefHei YacTu NPOBOAHUKOB) U 3aTeM
BBECTW BMECTE B MPOTUBEHEM.

Puc 10a

*Ans onpeAeneHHblX moaenem
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OBCITYXXUBAHUE N yXoa

Mepuoagnyecknih ocmoTp

[MomMumo gencTBuiA, HEOBXOAMMbIX ANs NoaaepXa-
HWS NNWTBI B YUCTOTE, CrieayeT:

® POBOAUTL MEpUOAMYEcKUe NPOBEPKU paGOTbI
3MEMEHTOB ynpaBfieHust 1 pabounx rpynn nnu-
Tbl. [Tocne UcTeYeHns rapaHTUAHOIO CpoKa,
MWHUMYM pa3 B [Ba roaa, criefyet npousso-
OUTb OCMOTP TEXHUYECKOTO COCTOSIHUS MANTbI
B CEPBUCHOM LIEHTpE,
YCTPaHATb BbISBEHHbIE 3KCMIyaTalWOHHbIe
nedekTbl,

® npy HeO6XOAMMOCTH NPOBECTN 3aMeHy Bbllles-
LLMX M3 CTPOS AeTanen u ysrnos

BHumaHue!

Bce peMOoHTHbIe 1 perynsiunoHHble paboTbl
[OOMKHbI MPOU3BOAUTHLCA COOTBETCTBYHOLLIMM
CEPBUCHBIM LIEHTPOM WM MacTepoM,
MMELMM HEOBXOAMMYIO KBanuuKaLmio

1 [OMyCK.

CHATMe ABepLbl

[insa 6onee ynobHoro AocTyna k kamepe AyXOBKW U
€e YNCTKMN MOXHO CHSATb ABepLy. [115 3TOr0 HyXHO
ee OTKpbITb, MOAHSATL NPegoXpaHnTerb, HAXOAALLMIA-
ca B netne (pwc. 12As). ﬂaepuy crerka npuKpbITb,
NPUMOAHATL W BbIABVHYTb BNepen. [Ins ycTaHoBKu
ABepLbl B NAMTY NOBTOPUTL AEVCTBUSA B 0BpaTHOW
nocneposatenbHocTu. MNpu ycTaHoBKe credyeT
0bpaTyTb BH/MaHWe Ha NpaBUNbHOE COBMeLLeHne
YacTtey netnu. Mocne ycTaHOBKW ABepLbl AyXOBKW
HY>XHO 06513aTenbHO OMyCTUTL NpefoxpaHuTens. B
NPOTUBHOM Cry4ae, Npu NonbITKe 3aKpbITVSA ABEPLibI
MOryT ObITb MOBPEX/AEHbI NEeTNN

puc 12A - OToaBUHYTbL NPegoXpaHnTenu neTenb
CHATUE BHYTPEHHero ctekna*

1. C noMOLLbIO MAOCKOW OTBEPTKM 3auenuTb W
BbIABMHYTb BEPXHIO MnaHKy ABepen, ocTo-
EO)KHO ripunoaHsaTb eé no 6okam (puc. 12B)

bIHYTb (BbITSHYTb) MIAHKY BEPXHUX qse en,
Kak rnokasaHo Ha pucyHke (puc. 12B n 12C).
BHyTpeHHee CTeKno BbIHYTb U3 KpennexHusl (B
HWKHEN YacTu ABepLbl).
Puc. 12D, 12D1.
BHumaHue! OnacHocTb noBpexaeHUsa Kpe-
nneHuna crtekon. CTekno Heob6xoaMMO Bbi-
HYTb, He NOAHMMAas ero BBEpX.

4. OMbITb CTEKINO TEMNOW BOAON C HeBGOmMbLLIMM
KONMMYEeCTBOM YMCTSILLErO CpeacTBa.

YTo6bl YyCTaHOBUTL CTEKSO, creayeT MnocTy-
naTb B 0OpaTHoI o4epeaHocTy. Mapkas yactb
CTekna JOMmKHa HaXoaUThCS CBEPXY.
BHumaHue! He cneayet BOaBnueaTh BEPXHIOO
niaHKy OHOBPEMEHHO C 006enX CTOPOH ABEPEN.
[1ns T0ro, 4To6bl NPaBUIILHO YCTAHOBUTL BEPX-
HIOIO MNaHKy ABepen, creayeT cHavana npuno-
XUTb NEBbIV KOHEL, NNaHKK K ABEPsiM, a NpaBbIi
€€ KoHeL| pasmMacTUTb BAaBMBAIOLLVM BMXeE-
HMEM OO0 MOMEHTa 3BYyKa «3allEnknBaHus». 3a-
TeM, C JIeBOW CTOPOHbI TaK Xe BAaBUTb MIIaHKy
[0 MOMEHTa 3ByKa «3alLENKMBaHNS».

Puc. 12D - CHATMe BHYTpPeHHero ctekna. 3 cre-
KMSAHHbBIE.
Puc. 12D1 - CHsTWe BHyTpeHHero cTtekna. 2 cre-
KNSIHHbIE.

NMOBEOEHUE B ABAPUAHbIX CUTYALUAX

X0 aBapuHOW CUTyauumn crneayer:
BbikntounTb pabouune y3nbl nnnTbi
OTCOEAMHUTL MEeKTponuTaHne

Bk
°
°
® BuizBaTb MacTepa
°

HekoTopble Mernkue fedekTbl Nonb3oBaTenb MOXET UCNPaBUTbL caM, criedysi YKa3aHuam B Tabnuue.

Mpexae, Yem 0bpallaTeCs B CEPBUCHbIN LEHTP, MPOCMOTPUTE TabnuLy.

*ANsa onpefeneHHbIX moaenen
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NMOBEAEHWE B ABAPUUHbIX CUTYALIUAX

NMPOBJIEMA

NPUYUHA

LOENCTBUSA

1. OnekTpuka He paboTaeT

OTCyTCTBVIe nNTaHnA

MpoBepnTb MpeAoxpaHuTenb,
neperopeBLLNin 3aMeHUTb

2. ,El(l)/lcnneﬁ TaiMepa nokasbiBa-
er,0.00”/,12.00™*

MpuBop 6bIn OTKNIOYEH OT
CETV UNN BPEMEHHO Nponarno
HanpskeHue

YcTaHoBUTb TekyLlee Bpemsi (CM.
MHCTpyKumMst Mo aKcnnyaTauum
Tanmepa)

3.He pabotaeT ocBelleHne
OYyXOBKM

Jlamna BbIBepHyTa unu nepe-
ropena

MooKpyTUTL UNN 3aMEHUTb Nam-
ny (cm. Pasgen Yuctka n copep-
XaHve NnnTbl)

*ANsa onpefeneHHbIX moaenen

TEXHUYECKUE OAHHBIE

230V~50 'y

Makc. 3,5 kBT

HomuHanbHoe Hanps>xeHue:

HoMUWHanbHas MOLLHOCTb:

Pasmepbl nnntel (LWAPUHA / TINYBUHA / BbICOTA)

OcHoBHasi HopMaLus:

59,5/57,5/59,5 cm

MpogaykT cooTtBeTcTBYET cTaHaapTam EN 60335-1, EN 60335-2-6, gencteytowmum B EBponeiickom Cotose.

[laHHble Ha aHepreTMYecKo MapKUPOBKE AMEKTPUYECKUX AYXOBOK NPVBEAEHb! B COOTBETCTBUN CO CTaH-
naptom EN 60350-1/IEC 60350-1. 311 3Ha4eHns onpeaensoTcs Npyn CTaH4apTHOW Harpy3ke ¢ akTUBHbIMU
DYHKLUMSIMU: HUXKHETO M BEepXHEero HarpesaTtensi (OObIYHbIN PEXUM) U NOAAEPXKKM HarpeBa C MOMOLLbIO
BEHTUNATOPaA (ecnu Takne PyHKUUM UMEIOTCS).

Knacc aHeproathekTMBHOCTM Gbin onpeaeneH B 3aBUCMMOCTY OT AOCTYMHOW (OYHKLMU B NPOAYKTE B CO-
OTBETCTBUM CO CriedyoLUUM NPUOPUTETOM:

MpuHygutensHas unpkynaumns Bosgyxa OKO (varpesatens TepMOLMPKYNALUN

+ BEHTUNATOP) ECO
MpuHygutensHas umpkynaums sosgyxa OKO (Harpesaternb HWKHWIA + BEPXHUIA + e
rpunb + BEHTUNSTOP) ECO
MpuHygutensHas umpkynaums sosgyxa OKO (HarpesaTernb HWKHWIA + BEPXHUIA + PN
BEHTUNATOP) ECO
OObIvHbI pexum KO (HarpesaTernb HMKHUI + BEPXHII) 5o

ﬂpvl onpegeneHun n0Tpe6J'|eva JHEPrun cnefyet CHATb Teneckonn4yeckne Hanpasnawwme (eCJ'II/I OHU

BXOOAT B KOMMNEKT Ma,qenvm).

MpoussoauTennb cBUAETENILCTBYET

HacTosawmmM nponsBoanTeNb CBUAETENBCTBYET, YTO AaHHbIN 6bITOBOM NpMBOp OTBEYaeT OCHOBHbIM
Tpeb0oBaHMAM HUXENPUBEAEHHbIX AUPEKTUB U Tpe6oBaHMii

020/2011

Mpn6op MapKMPyeTCs eANHbIM 3HAKOM 06paLLeHns

BUA ONA NpeabsAB/IEHNA B OpraHbl KOHTPO/1A 3@ PbIHKOM.

24

AVUPEKTUBA N0 HU3KOBOJIbTHOMY o6opyaoBaHuto 2014/35/EC,

AVPEKTUBA NO 3/IeKTPOMarHUTHoOW coBMmecTtumoctu 2014/30/EC

AMPEKTUBa Mo 3KOJIOFrM4YeCcKoMy npoekTuposaHuto 2009/125/EC,

Tpe6oBaHue ,,0 6€30NacHOCTM HU3KOBOJIbTHOro o6opyaoBaHusa” TP TC 004/2011,
Tpe6boBaHue ,,51eKTPOMAarHMTHasA COBMECTMMOCTb TexHuueckux cpeacrs” TP TC

[H[, M Ha Hero BblAaH cepTUdUKAT COOTBETCT-




KAZ

K¥PMETTI CATbIN ANYLbI,

«Hansa» ypmeneLli naiaanaHyabiH epekile KkapananbiMAbibiFbl MeH XXy3 nambi3ablk TUIMAINIK CUSKTbI
KacveTTepai esiHae GipikTtipeai. HyckaynblKTbl OKbin GonFaHHaH keniH Cisae ypmenewTi KyTy GobliHLIA

KWbIHLWbINbIKTAp TybIH,D,aMaIZ,D,bI.

pmeneLl, 3aybiTTaH Lbifapy GapbiCbiHAa, opay angbliHaa Kayincisgik xoHe XymbiCKa xapamabliblk
MaKkcaTblHAa apHaWibl CTEHATEPAE MYKWUST TEKCEPINTEH. ) )

ypangbl kocnac 6ypbiH, CisaeH nanaanaHy 60MbiHLLIA HYCKaYIbIKTbl MYKUAT OKbIMN LUbIFYbIHbI3[bl ©TIHEMI3.

Haa basHpanFaH HyckaynapApbl caktay ypMenewTi 4ypbic NaiaananoayabiH anabiH anagsi. )
HyckaynbIKTbl cakTan, oHan KorkeTiMAl Xepae yCTaraHbIHbI3 eH. Kanfbinbl okuFafaH aynak 6omy yiliH
nanganaHy GoblHLWA HyCKaynbIKTarbl epexenepai XXyneni Typae opblHAay KaxeT.

Hazsap aypgapbiHbI3!

Ypmeneum TeK OCbl HyCKayrblKNeH TaHblCKaHHaH KeWiH FaHa KongaHbIHbI3.
Ypl\geneLu TEK YU XafdaublHOa nanganady YUWiH faHa apHanfaH. i X
D,aVIbIH,EI,ayLLIbI KypanablH XYMbICblHa aCcep eTNeuTIH e3repiCtepal eHridy KyKblfblH 63IHE Kanablpabl.

ANEKTP QHEPIUACHLIH KANAA YHEMAOEY KAXET

OneKkTp 3HEeprvsAcbiH TWiMAI NanganaHy
TeK WhbIfblHAapAbl TeMeHaeTin kaHa
KoMaWabl, COHbIMEH KaTap KopluaraH
opTaHbl Aa kopfaiiabl. Keneci kapanaibiv
Z— epexenepai opblHAay €H XakcCbl
HOTMDKENepre XeTyre KeMeKTeceai:
eYpMenewTi TeK TaFaMHbIH YIIKEH KenemiH
[avbiHOay YWiH FaHa konpady.
Canmarbl 1 Kr-fa geniHri eTTi ac nicipetiH beTTe
KacTptonbae AaibiHaay Tvimaipek.
eYpmeneLuTiH KanfaH XbinybIiH nanganany. Erep
Tafam 40 MUHYTTaH apTblk 4anibiHAanca, ypmeneLri
fanbiHaayablH askranybiHa aeviH 10 MUHyT BypbIH
axblpaTbiHbI3.
eYpMeneLTiH eciriH YKbINTbI XXabbiHbI3. YpmeneLu
€CiriHiH NacTaHFaH Thifbl3aarblUTapbl XbinyablH 60cka
KeTyiHe MyMKiHAIK TyFbi3adbl. Thifbi3garbiiTapaarbl
nacraHynapabl 6ipieH KeTipreH XeH.
e TakKTaHbl TOHa3bITKbIWTap/My3aaTKbiLW
Kameparnap XaHblHAa OpHaTNaHbI3.
ONEeKTPAIH KaXeTCi3 KongaHbInybl apTajbl.
Hasap ayaapbiHbI3!Erep Tanmep kongaHbinca,
OHbl [aliblHOay yakblTblHAH Kbickanay yakblTka
OpHAaTKaH X6H.

@ TaceimMmanpgay yuwiH kypan
3akbiMaaHynapJaH opamMaMeH
(K;qpranraH. OpamagfaH LublfapFaH KeiH,
i3feH OHbIH BenikTepiHeH KopluaraH
opTafa 3anan KenMenTiH apicneH
KYTbINYbIHBI3AbI CypaliMbi3.OpamaHsbl
AalibliHpay YLiH KongaHbinFaH 6apnbik Matepuaniap
3UAHCHI3, Oﬂa%ﬂbl 100 %-ra kaiTa eHaeyre 6onaapi
XoHe calikec benriMeH GenrineHrex.
Hazap aynapbiHbi3! OpamagaH LbiFapy 6apbicbiHaa
opama MatepuangapbiHa (MONMaTUIIEH NakeTTep,
neHonnacTTbiH GenikTepi xaHe T.6.) 6ananapabl
XaKblHOATNAHbI3.

MarpganaHy mepsiMi agkTanFaHHaH KeniH

ocCbl Kyparnbl KapanambiM KOMMYHarniblk

Kangblk peTiHge Tactayra 6onmangbl, OHbl

3NEKTPrl )XeHe aNeKTPOoHAb! Kypanaapabl

Kkabbingay oHe kanTa eHAaey OpHblHA
N oTKi3reH XeH. . .

Ocebl Typans! kypanga, nanaanaHy 6ombiHLLA
HyckaynblKTa oHe opamaga benrinexrex 6enri
maniMeT 6epepi.

Kypanga e3 GenrinepiHe colikec kanTa el—ge_yr_e
xaTtaTblH MaTepuangap nanganaHbinfad. O3iHiH
KbI3MeT eTy Mep3iMi askTanfaH Kypangbl kanta
eHaeyaiH, MaTepuanaapbiH nanganaHybiH Hemece
nanganaHyabliH 6acka TypiHiH apkaceiHga Cis
KoplLlaFaH opTaHbl KOpfayfa axenTeyip ynec
0CachbI3. .

alijanaHbinfaH kypanibl nangafa acbipyablH
caikec Tapmarbl Typanbl ManimeTtTi Ci3 xeprinikTi
SKIMLUINIKTEH ana anacoi3.

25



KAYINCI3OIK TEXHUKACbI BOUbIHLUA H¥CKAYIAP

Haszap aypapbiHbI3! Kabablk XoHe OHbIH KOJKeTepnik
BenikTepi nanganaHfaH Kesge Kbl3aabl.OpKallaH Kbl3ablpy
ANeMeHTIHe XXaHackaHaa, 3akbiMaaHy kayni 6ap ekeHiH ecte
caktay kepek. CoHAblKTaH »xabablk XXyMbIC icTen TypraHaa
epekwe cak 6onbiHbI3! 8 xacTaH kiwi 6ananap xabablk
MaHplHOa ©onmaybl Tuic, erep onap 6borca, yHeMi epecek
XayanTbl TyffaHblH TypaKTbl 6akbinayblHaa 60nybl Kepek.

Byn xkababIKTbl erep 6y »kayanTbl TySIFaHbIH KagaranaybiMeH
HemMece XayanTbl Tyffa 3epTTen OKblfaH nanganaHy
HyCKaynblfblHa cankec 6onca, 8 »xactaH ackaH bananap kaHe
domsmKarnblk, MaHyarnbabl HEMeCe akblS1-OMbl LUEKTEYIi epecek
TyrFanap Hemece xabobIKTbl NaaanaHy 6ovblHLLa ToXIPUOEC]
MeH Binimi XeTKinikcia TynFanap narvganaHa anagbl.

Bananapra epekwe Hasap aygapy kepek! bananapgblH
abapbIKkneH orHayblHa kon 6epmeHi3! )KabapIKTbl Tazanay xaHe
KbIBMET KepceTyai bananap epecekTepaiH kagaranayblHCbI3
»Kacan anMmangbl.

»KyMmbic xacay bapbicbiHaa Kypan kbidaabl. Aban 6oy Kaxer,

YPMeneLwTiH, IWiHAEeri bICTbIK DernikTepre Ko TUrisbeHis.

YpmeneLw kongaHbinbin xaTtkaH — Kesge, KorkeTimai benikrepi

f|<5|-.~|3y|>| MYMKiH. YpmeneLukebananapapl »akbliHaarnayra keHec
epemis.

Ha3ap ayaapbiHbI3! Tasanay yLiiH arpeccuBTi XYFfblIL XaHe
Tasanarbll Kypangapabl, eCikTepiHiH WbIHbICbIH Ta3anay
%LIJiH YLLKIp MeTann 3attapabl KongaHyra 6onmanabl, OUTKEHI

vy Kypangap 6eTiH cbipbil TacTaybl XXOHEe LWbIHbICbIHAA
XapblKwak narnga 6onyblHa aKkenyi MyMKIH.

Hasap aynapbIiHbI3! OnekTp ToFbIMeH 3akbiMaaHy MyMKIHAIMH
BGonabipmay yuWiH wamabl anmMacTtblpmac 6ypbiH KypanabiH
CeHAIpINIreHiHe Ke3 XeTKi3iHj3.

Acyn nnuTtacbiH Tasanay yLliH OyMeH Tasanayfa apHanfaH
XabgblKkTapabl kongaHyra 6onvanabl.
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KAYINCI3OIK TEXHUKACbI BOUbIHLUA H¥CKAYIAP

UJaf_'bIH acxaHa KypangapblHblH )XeHe CbiMAapAbliH KbI3bIN TYPfaH YPMEneLIneH )XeHe OHbIH ac I'IiCipeTiH
GeTimeH )KaHacnayblH Kaaafranay KaXeT, OUTKEHI OCbl KyparnablH OKLLaynaHybl XXofapfbl TeMnepatypara
ecenTteniHbereH.

Kybipy 6apbicbiHAa ypMeneLTi kapaycbl3 kanabipyra 6onmangsl. Mannap kaHayablH HeMece Kbl3bir
KETYAIH canaapblHaH »aHybl MyMKiH.

YpMmeneLuTiH, alblk TypFaH eciriHe canmarbl 15 Kr-gaH apTbik bIAbICTbI KOMMaHbI3.

EcikTiH aiiHeriH Tasanay yLIiH KaTKbll Tazanarblll Kypanaapbl Hemece iCTik 3aTTap/ibl konaaHbaHb!3,
onap CbIpTKbl KabaTTbl ThipHaYbl XXOHE SMHEKTE Cbi3aTThbiH Narga 6onybiHa aKenin CoFybl MYMKIH.

TexHukanblk akaybl 6ap ypmeneLuTi nanganaHyra 6onvanasl. bapnbik akaynap Tek 6inikTi kelameTkepnep
KyPambIMeH XOWbIybl KaXeT.

TexHukanblk Gy3binyabiH K3 KernreH xaraaiblHaa YPMENeLUTIH 3NeKTp KoperiH Te3 apaaa axblpaTblHbI3
XOHe XeHaey KaxkeTTinir Typarnsl xabapnaHbia.

Ocbl HycKkaynbIKTbIH Hyckaynapbl MeH 6acLublibiKTapbiH MyNTIKCI3 opbiHAAHbI3. OHbIH MasMyHbIMEH
TaHbICNaraH TynFanapabl nanganaHyra xakblHaaTnaHbi3.
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K¥PbINIFbIFA CUTNTATTAMA

1a

1 TepmopeTTeriwTiH 6akbinay wambl

2  Tanwep*

3 YpmeneLu yMbICbIHbIH 6akbinay wambl
4 Ypmenew OyHKUUSICbIH TaHAAy TyTKachbl
5 YpwmenywTiH TeMnepatypa peTTerilliHiH
TYTKachbl

1b

1  TepmopeTTeriwTiH 6akbinay Lwambl

2 YpmeneLu yMbICbIHbIH 6aKkbinay wambl
3 Ypmenew (OyHKUMACHIH TaHAay TyTKachl
4 YpwmenywTiH TemnepaTypa peTTeriliHiH
TyTKachbl

* Benrini ynrinep yLwin

K¥PANObIH CUMNATTAMACHI

3a [Micipyre apHanfaH arnak Taba*

3b Fpm;'lbre apHarnfaH Top (KenTipyre apHanfaH
TOp

3c Kyblpyra apHanfaH xavnak taba

3d ICTiK = 8He LaHbILWKbInap*

*
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K¥PACTbIPY

MnuTaHbl anNekTp XeniciHe Kocy

YpmenewTi Kypactbipy

AcxaHa 6enmeci Kyprak opi xengeTineriH
6onybl, OHbIH XYMbICKA Xapamfbl >xenaeTkiLli
Gonybl KaxeT, an ypMmenewTiH opHaTbinybl
6acKapy aneMeHTTepiHe epKiH KorKeTIMAINKTi
KaMTamachbI3 eTyi kaxeT. YpmeneLu Y xikteMeciHae
nanbiHaanfaH. XuhasablH kantamackl 60onybl
KaXXeT, an OHbIH xernimaeniHred xenimi 100°C
Temneparypara Tesyi kaxeT. OnTnece, CbipTKbl
6eTTiH HemMece kanTamaHblH NiliHi e3repyi
MYMKIH.

CypeTTepae KepceTinreH kenemae caHpinaynap
OavibiHaaHbI3; 2A-Kaknak acTblHAafbl OpHaTY,
2B-xorfaprbl KipicTipme. LLikadTa apTkbl kabbipra
GonfaH Xafganga, oHaa anekTp cbiMaapbliHa
apHanfaH caHplnay kecy kaxeTt. YpMmenewrTi
TepT bypamameH GekiTe OTbIpbIN, TOMbIFbIMEH
caHplnayfra opHanacTbIpy Kaxer.

Cyp. 2¢

Hazap ayaapbiHbi3! )
KypacTbipyabl axbipaTynbl SneKTp KOperi

GapbicbiHAa Xypri3egi

29

©Haipic kesiHae nnuTa aviHbiMans! bipdasans
Tok_(230B-50 Tu) KoperiHe ecenTenreH aHe
XaoblK anblpbl 6ap y3biHAbIFbI 1,5 M xXybIK 3x1,5
MM2 Kocy kabenimMeH apakTaHblpbiFaH.

OneKTpXenicCiHiH, KoCy ysLlbIFbl xabblk 60-
nybl XoHe MNuTaHbIH YCTiHe OpHanacnaybl
Tic. TnuTaHbl OpHaTKaHHaH KemiH poseTka
TYTbIHYLUbIFA KO XeTeprnikTen 6onybl KaxeT.

MnuTaHbl po3eTkara Kocap angblHaa:

- CaKTaHObIPFbILITap MEeH 3MNeKTPChIMbl NnuTa
XYKTEMECIH KeTepe anarbiHbIH,

- ONeKTP XXyMeci KongaHbiCTafbl —Hopmanap
MeH ekiMaepaiH TananTapbiHa CoMKec KeneTiH
opekeTTi Oip Yllbl XXepre KoCbinfaH XyiemeH
xabgablkTanfaHbiH,

- po3eTKara KOm XeTKI3iNeTiHiH Tekcepy Kepexk.

Hasap ayaapbiHbi3!

AXKbIpaTbINIMANTLIH_ KOPEK CbiMbl GyniHreH
xarganga Kayin ~ TeHaipmeyi  YLUiH,
OHblH Bip yibl = eHAipywige  Hemece
MamaH4aHabIpbinFaH xeHaey webepxaHa-
cblHAaA OinIKTi MamaHMeH Xepre KoCblnfaH
Gonybl THic.



NAWOANAHY

YpmeneLwTi anfawl peT KocyaaH 6ypbIH

Opama arneMeHTTEpIH anblHbI3, ypMeneLuTi wkad-
Tbl pabpukanblk KOHcepBaUusi KypanaapbliHaH
TasanaxbI3,

YpmenewTi wKadTbiH KypasnblH LblFapbiHbI3
XOHe bIABIC XYYyFa apHarnfaH Xyfbill KyparbiH
KOCY apKblIfbl XbIbl CYMEH XYbIHbI3,

Benmege xenpeTkiwTi KOCbIHbI3 HEMece
TepeseHi alblHbI3,

AXbIpaTIKbILL TYTKackH abaiinan 6acbiHbI3 Oa,
OHFa @HGMSCG XafganblHa BypaHbl3
(«baraapnamarbILUTbIH XXYMbICbI )KOHE ypMeneLw
KYTiMIH Backapy» TapayblH kapaHbl3),

YpmeneLwuTi Kbi3apipbiHbI3 (250 rpagyc C Tem-
nepatypacbiHga wamameH 30 MuH.), nacrta-
Hynapbl anbin TacTaHbl3 XoHe MYKUAT XybIr
LbIFbIHBI3.

Hasap ayaapbiHbI3!
OneKkTpoHAbl TalMepMeH xabablKkTanfaH

TaKTanapga xerire KocblifaHHaH KewiH,
auncnnen ,0.00” kepceTesi.

TanmepgiH arbiMAarbl yaKbITbIH OpHaTY
KaxeT '?Taumep,ql nanpganaHynbliH
HyCKaynapbIH KapaHbi3).

Erep arbiMaarbl yakbIT opHaTbinmMaca,

ypMeneLu XXyMbIC Xacamangbl®.

Hasap ayaapbiHbi3!

Ts anekTpoHabl Gafgapnamarbiw
GenrineHren 6eTke caycakTbl TUTi3y
apkbinbl 6ackapbinaTbliH CEHCopnapMeH
XabablKTanraH.

CeHcop opHaTbINybIHbIH 9p ©3repici
OblObICTBHIK OenrimeH pacTanapgbl.

CeHcopnapablH 6eTiH Tasa ycray KaxeT.

YpmenewTiH kaMepacbiH TeK biAbIC
XYyyFfa apHanfaH CyMbIKTbIKTbIH a3 faHa
MerLepi KOCbINFaH XbiNbl CYMeH FaHa
XYY KaxeT.

* Genrini ynrinep yLwi
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NAUOANAHY

AyaHbl MaxO6ypni Typae avMHanAbipaTbiH
KbI3AbIpy LIJKa(gbI (TemeHri Kbi3abipfbiw +
XOFapfFbl KbI3AbIPFbILL + XenaeTKill)

YpMeneLL KoFapFbl )KoHe TOMEHT KbI3AbIPFbILLTAapMEH,
rpMnbMeH Kbi3ybl MyMKiH. YKymMbicTbl 6ackapy
YPMeNeLL 3KYMbIChIHbIH PEXIMiH TaHAay TYTKaCbIHbIH
—_OpHaTy TYTKacCblH TaHAganfaH (yHKuusfFa
aiHanablpyaaH Typazbl, COHbIMEH KaTap,

Cyp.6l

coHpaii-aK TeMnepatypaHbl peTTey TyTkachl apKbisbl
TemnepartypaHblH TaHOanfaH wamacbliHa TYTKaCblH
OyparaHaa xacanagbl.

Cyp.6k

CeHpaipy eki TyTkaHbl ga ,@” / ,0” xarganbiHa
OpHaTyMEH Xy3ere acblpbinagpi.

Haszap aynapbiHbI3! )

YpmenewTiH kaHaan ga 6ip dyHKUMACHIH
KOCKaHHaH KenIHri Kbi3ydblH (Kbl3ObIPFbILLTbIH,
xaHe T.6.) KOCblnybl TEK TemnepaTypaHbl
TaHOafaHHaH KeWiH faHa xysere
acblpbinagsl.

XKbingam XbinbIty )
Xorapfbl xaHe TOMEHTi Kbl3abIpFbilLTap
OCYIb| MPUITb XOHE KENAeTKiLLl KOCYIbI.
ellTi anablH ana Kbi3ablpy yuWiH
nanpganaxbinagsl.

Epity
enpeTKilw kKaHa kKocynbl, 6apnbik
KbI3ABIpFbILITAP COHAipyni.

Typ6o0 rpunb xKaHe KOHBEKLUS
TyTKaHbIH OCbl XafdanbiHaa ypmenew
KOHBeKLuMAMeH Bipre KaTTbl Kbi3ObIpy

YHKUMSACBIH OpblHAANAbl. Ic Xy3iHae

VI Kyblpy yAepiciH Te3geTyre xoHe
AalblHAanbin aTkaH TaFamHbIH A9MAIK
canacblH XakcapTyfa MyMKiHAIK Gepefi.
Kybipyabl ypmenewTiH eciri xabblik
Xarganga Kypridy Kaxer.

«KywewnTtinren «'PUJIb» dyHKUMACHI
(«Cynep-I'punb»

«KyLewnTinreH «MPUIb» dyHKUMSACBIH KOCy
6ip yaKbITTa KOCbISIFaH XXOFapfbl KbI3AbIPFbILL
neH rpunbae nicipyre MyMKiHAik 6epepi.
Ocbl (OYHKUMSA YPMENELLITIH XXOFaPFbl X)KyMbIC
6eTiHAe XofapbipayK TemnepaTtypaHsl
KonaaHyra MyMKiHAIKk 6epegi, HaTvKeciHae
Taram Kebipek Kbidapagbl, OCbl (PYHKUMS,
COHbIMEH KaTap, Y/IKeH Taram ynecTepiH
nicipyre ae MyMKiHAiK 6epeai.

FPUNb» dyHKUMACHI KOCYTbI .
Taram Kpizapranra genid «[PUJTby nicipyi
eTTiH: CTeUKTepiH, WHULenbaepaln,
GanbIkTapablH, TOCTapAbIH, LYXbIKTapAbiH,
nicipmenepaiH LWafblH ynecTepiH nicipy

WiH KonaaHbinaael (micipineTiH Taram

-3 CM-[eH KanbiH 6onmMaybl_kaxeT, nicipy
6apbiCcbiHaa Taramabl ekiHLLi 6eTiHe ayaapy
Kaxer).

TOMEHT i KbINbITKbIW KOCYNbl
AllHanmanbl TYTKaHbIH OCbl peximiHae
ypmenew TeK TOMEHTi Kbl34blpfbill
KemerimeH FaHa Kbi3aabl. Kambipabl acTbl-
HaH nicipy (Mbicanbl, «binFan» nicipme
X8He xeMic canmacsel 6ap nicipme).

JKOFapfbl }X9He TOMEHT i KbI3AbIpFbiliTap
ocynbl ) ~

Cbl xafpaiaa anHanMmanbl TYTKaHbl
opHaTy KOHBEHLUSIMNbI 94iCMeH ypMeneLuTi
gbls,qupyra MyMKiHOIK 6epeni. KambipaaH,
anblKTaH, eTTeH ApaublHAanfaH
Taramgapabl, HaHAbl, NMLLAHbI NiCIpY YLUiH
KepemeT biHFalnbl (ypMenewTi anabiH
ana Kbl3ablpy, COHbIMEH KaTtap, KYHripT
aHbINTLIP_Tabanapael kongaHy MiHOETTi
onbin Ta6b|na,qn;|§), Gip aeHrenae nicipy
ypaici.

XenpeTtkiw ceHAipyni, COHbIMEH KaTap
KOFapfbl XoHe TOMEHTi KbI3AbIPFbILL.
AiHanmanbl TYTKaHblH OCbl XYMbIC
xafganbiHaa ypmenew «KAMbBIP»
gemwlm,qe XyMbIC xacangbl. XenpeT!
ap KOHBeKUWANbl ypmeneLl @
dyHKUMACHI nicipy yaepici KesiH
YCbIHbINaabl).

ypMeneLwTi Tayencia
)KapblKTaHAbjpy .
Ocbl xafganfa alHanmanbl TyTKaHbl

‘T opHaTyablH kKemeriMeH ypmeneLuTi Lwkadta
XapblIK xxaHafpl.
~—=) ECO XblNbITy aTKapbIMbI
A Ochbl aTkapbIM TaFraM AalblHAaraH
2> | Kesfe 3HeprusiHbl yHemaey YiiH
ECO OHTanNaHabIpbInfaH XbIbITY TOCIIH_

6enceHai kblnagbl. TyTkaHblH OCbl KyriHae
TyMLUIANELUTIH XapblKTaHybl COHeni.

Bakbinay wambl

YpmenewTi KOCkaHAa eki curHan Lambl capsl,
Kbi3bl, xaHaabl. Capbl TYCTi 6akbinay WamblHbIH,
XKaHybl AyXOBKaHbIH XXyMbICbl Typanbl curHan bepepi.
CeHreH Kbi3bin Wwam ypMeneluke KaxeTTi Temne-
paTypa opHafaHblH xabapnanabl. Erep acnasably
VYCbIHbICTAp TaramApbl Kbl3faH ypMeneLuke canyfa
KeHec 6epce, MyHbl Kbi3binl 6aKbinay LaMbiHbIH,
anfallkel CeHyiHeH OypblH xacamay kepek. [Jan-
blHAAy NpoueciHae Kbi3bl LWaM KOChINaTbiH XaHe
CeHeTIH bonafb! (YpMeneLl ilwiHae TeMnepaTypaHbl
ycTay). Capbl 6aKblnay wambl TyTKaHblH «YpMmeneL
KamepacblH XapblKTaHablpy XafgavibiHaa Aa xaHa
anagsbl.
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NAUOANAHY

AyaHbl MaxO6ypni Typae avMHanAbipaTbiH
KbI3AbIpy LIJKa(gbI (TemeHri Kbi3abipfbiw +
XOFapfFbl KbI3AbIPFbILL + XenaeTKill)

YpMeneLL KoFapFbl )KoHe TOMEHT KbI3AbIPFbILLTAapMEH,
rpMnbMeH Kbi3ybl MyMKiH. YKymMbicTbl 6ackapy
YPMeNeLL 3KYMbIChIHbIH PEXIMiH TaHAay TYTKaCbIHbIH
—_OpHaTy TYTKacCblH TaHAganfaH (yHKuusfFa
aiHanablpyaaH Typazbl, COHbIMEH KaTap,

Cyp.6m

coHpaii-aK TemneparypaHbl peTTey TyTkachl apKbisibl
TemneparypaHblH TaHAanfFaH WwamacblHa TyTKacblH
OyparaHfa xacanagbl.

Cyp.6k

CeHpaipy eki TyTkaHbl ga ,@” / ,0” xarganbiHa
OpHaTyMEH Xy3ere acblpblinagpi.

Hasap aypapbiHbi3! )

YpmenellTiH kaHaan ga 6ip yHKUMACHIH
KOCKaHHaH KeMIHri KbI3yablH (KbI3ObIPFbILLITHIH,
XoHe T.6.) KoCblnybl Tek TemnepaTtypaHsbl
TaHaaFaHHaH KeMiH FaHa xy3ere acbipbinagpl.

Epity .
ernfeTkilw KaHa kocynbl, 6apnbik
KbI3[bIPFbILLTAP COHAIPYI.

A

Xorapfbl KbI3ObIpFbill KOCbiNgbl
YpmeneL TYTKacbIHbIH OCbl KannbiHaa
KOFapFbl KbI3AbIPFbILL KaHa Kbi3abl.
MicipineTiH eHiMAepAi xofapblaaH
Kbl3apTbin nicipreHae KonaaHy Kepek.

TOMEHT I KbIbITKbIW KOCYNbl
AMHanmarnsl TyTKaHblH OCbl peximiHae
ypmenelw TeK TeMeHri Kbl3ablipfblll
KemeriMeH FaHa Kbldaabl. Kamblpabl acTbl-
HaH nicipy (Mbicanbl, «binFan» nicipme
XoHe xeMic canmacsl 6ap nicipme).

JKOFapFbl XXaHe TOMEHTi Kbi3AbIpFbIlTap
ocynbl 5 .

Cbl Xafpanpa aHanmanbl TyTKaHbl
OpHaTy KOHBEHLMsNbI aAicneH ypMeneLuTi
bI3blpyFa MyMKiHAK 6epeni. KambipaaH,
anblKTaH, eTTeH AdaublHAanfaH
Tafamaapabl, HaHAbl, MULLAHbI MICIPY YLUiH
KepemeT biHFalnbl (ypMenewTi anabiH
ana Kbl3ablpy, COHbIMEH KaTtap, KYHripT
aHBINTbIP_Tabanapael kongaHy MiHAETTi
onbin Taﬁblna,u,uf Gip AeHrenge nicipy
ypaici.

XenpeTKiw ceHAipyni, COHbIMEH KaTap
XKOFapfbl XoHe TOMEHTi KbI3AbIPFbILL.

AllHanManbl TYTKaHblH OCbl XYMbIC
xafganeliHaa ypmenew «KAMbIP»
ge)liH,qe XKYMBbIC Kacangpl. )Ken,qu}%

bl

ap KOHBeKUMANbl ypMmenew
dyHKUMACH nicipy yaepici kesi
YCbIHbINagpl).

, YpMenewrTi Toyenci3

XKapbIKTaHAbIPY

~ Ocbl xaffanfa avHanmanbl TYTKaHbl
OpHaTyAblH kemeriMeH ypmeneLuTi wkadta
Kapblk xaHagbl.

ECO XbInbITy aTkapbiMbl

Ocbl aTkapbIM TaFaM AaiiblHaaraH

Ke3/1e BHEprusiHbl YyHemaey YLiH
OHTalinaHabIpbIIFaH XbIMbITY TOCIMIH_
6enceHai kbinaabl. TyTKaHbIH OCbl KyiiHae
TYMLUANELLTiH XapbIKTaHybl CoHesi.

Bakbinay wambl

YpmenewTi KockaHAa eki curHan wambl capbl,
KbI3bln, xaHagbl. Capbl TyCTi 6akbinay WwamMbiHbIH
XaHybl AyXOBKaHbIH XXYMbICbI Typanbl curHan 6epeai.
CeHreH KpI3bin WwamM ypMeneluke KaxeTTi TeMne-
paTypa opHaraHblH xabapnangpl. Erep acnasgpik
VYCbIHbICTAp Taramfpbl Kbi3faH ypMeneLlke canyfra
KeHec 6epce, MyHbl Kbi3bifl 6akblnay LiaMblHbIH
anfallkbl CeHyiHeH OypbiH xacamay kepek. Hain-
blHAAY NpoueciHae Kbl3bin LWaM KOChinaTblH aHe
COHETIH Oﬂa,%bl (ypmeneLu iwiHae TemnepartypaHbl
ycTay). Capbl 6aKbinay wambl TyTKaHbiH «YpMeneL
KamepacblH XapblKTaHabIpy XKafgarbliHaa [a kaHa
anagsbl.
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NAUOANAHY

MewrTi KongaHy*

yblpy Kbl3faH rpunbaeH nanpa GonatbiH
VHPaKBI3bIN CaynenepaiH TaraMra acep eTyiHiH
HaTWXeciHAe Xy3ere acblipbinagbl.

MewwTi KOCy YLUiH:

e YpMmefelw TYTKaCblHbIH XaFganblH «TPUMb»
CUMMBOSbIMEH OenrineHreH xaraainFa opHaTy
KaXer. ] B

e YpmenewTi 5 MUHYT GoWbl KbI3Ablpy KaxeT

g\\/pmeneu,m eciri xabblk 6onybl kepek).

3bIK-Tyniri 6ap »xannak TabakTbl ypmeneLuke

COMNKEC XYMbIC AeHreniHe KOMbIHbI3, an icTikTe

Kyblpy 6apbicblHAa — Typa OHblH acTbiHa

(IcTiklueneH TemeH) araTblH MaiFa apHanfaH

xamnnak TabaHbl OpHanacTbIpy Kaxer.

e Kyblpyabl ypMenewTiH eciri xabblk KyniHae
Xy3ere acblpy Kaxer.

Mpunb» KOHe  «KylewWTinreH rpunb»
cg HKUMSINapbl YWiH TemnepatypaHbl 250°C
(220°C*)-ka, an «KOHBEKUMS KaHe rpunb»
?)gyuxu,uacbl YWiH eH YyNKeH Temneparypa
0°C-ka opHaTy KaxerT.

* 2 WhIHbI NaHeni 6ap neww eciri

Hasap ayaapbiHbi3!
Ypmen.el.u,gonp,awnbm XaTkaH kesge,
KOImKeTiMAi OenikTepi Kbi3ybl MYMKIH.
Ypmenewkebananapabl xakbiHaatnayra
KeHec bepemis.

*ANsa onpefeneHHbIX moaenen

IcTikTi KONnAaHy*

IcTik ypmenewTe AanbiHOanbIn xaTtkaH Taramibl
aiHanabIpy apkbiibl KyblpyFa MyMKiHAIK Gepegi.
HerisiHeH, on Kyc eTiH, kayanTtapdbl, LYXbIKTapabl
XoHe T.0. KybIpy YWiH KbiaMeT eTteni. ICTik
KO3FanbICblHbIH KOCbINybl MEH COHAIPINYi Kyblpy
onepaumschiHbIH, KOCbIrlybl MEH COHAIpiNyiMeH bip
aKbITTa XXy3ere acblpbiriagbl. o
%yblpy yaepiciHae ocbl yHKUusnapablH GipeyiH
KongaHy bapbICblHAa KO3FanTKbILL yaKbITLLA TOKTaYbl
Hemece aiiHany BbifbIThbl ©3repyi MyMKiH. Byn Kybipy
yakbITblHA )X8He canacblHa 8Cep eTnengi.

Hazap ayaapbiHbi3!
ICTIKTIH Xeke 6ackapy TyTKacbl XOK.

Tarampbl icTikTe ganbiHOay:
(cypeTTi kapaHpI3)

e Tarampbl iCTikke OpHanacTblpblHbI3 Aa,
LUAHBILWKbINAPAbIH KOMerivMeH BekiTiHi3.

®  [CTiKTiH XaKTayblH ypMeneLuTe XKyMbIC AeHreniHeH
3 CM TeMeH OpHanacTbIPbIHbI3.

o [CTIKTIH YLUbIH KO3FANTKbILTbIH KaprbifblllbiHA
canblHbl3. KapnbifblWTbiH MeTann 6eniriHiy
ONbIfbl XaKTayfa Tipeny KaxeTTinirine Hasap
ayaapbiHbI3.

e CanTbl aHangbIpbiHbI3.

e Xaiinak tabakTbl ypmenell KamepacbiHblH eH
TeMeHTri AeHreliHe casbiHbI3. . »

e Kyblpyabl ypmenewTiH eciri xabblk kyniHae
Xy3ere acbIpy Kaxer.

Cyp.6y
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TAFAMAOb| YPMEMNELUTE OAWUbIHOAY - IC XY3IHAEN KEHECTEP

Nicipme ® AHblKTamanblk kecTenepge 6epinreH
nicipmenepaiH Wamanapbl Ci3fiH ToxipnbeHis
® Kagcupmanap,q bl TaKTaHblH 3aybITThIK 6eH kanayblHbI3fa Colikec e3repyi MyMKiH.
xababiKTaybl 60nbin TabbinaTbiH xannak Taba- @  Erep acnasgplk KiTantapgarbl ManiMeTTep 6i3aiH
napaa nicipyai yCbiHambiI3. YCbIHbICTapbIMbI3[iaH SXeNnTayip epeKLleneHce,
® [licipmenepai 6ynip xaKTarbl 6arbiTTarbILUTapFa OCbl HyCKaymnbIKTbl 6aclublfblkka anyblHbI3abl
canblHaTblH OHEePKaCINTi eHAIPICTIH Xannak Ta- cypanmbl3.
Ganapbl MeH kanbinTapbiHAa nicipyre 6onaasl.
Tafamaapabl AalibiHAaY YLWiH Kapa TycTixannak  ETTi Kybipy
Tabanapdbl nanganaHyra keHec 6epineai,
eMTKeHi onap XbiNyAbl Xakcbl ©TKidefdi xoHe ® YpmeneLwiTe eT 1Kr-HaH apTbiK yNecTepMeH faii-
[alblHaay yakblTbiH KbicKapTabl. biHAanagbl. Menwepi as ynectepai TakTaHbiH
®  AbIK XoHE XbINThIP beTTepi 6ap KanbinTap MeH ras )aHapfbiCblHAa JanblHAay YCbiHbINaab!.
xarnak Tabanapibl efetTeri Kplaabipy 6apbl- @ [lanbiHgay YLWiH TyTkanapbl 6ap, xofapfbl
CbliHAa (KOFapFbl XoHe TeMeHi Kbi3abIpfbiLuTap) TemnepaTtypaHbiH biknanbiHa acep eTnewTiH,
KongaHy ycbiHbIIManabl, OCbiHAAW bIAbICTbI bICTbIKKa TO3iMAi blobICTbl KONAaHyFa KeHec
KonaaHy bapbiCbiHAa KaMbIpAblH acTbl nicnew Gepemis. o
anybl MyMKIH. . ® Taramgbl TopAa Hemece icTikTe AanbiHgay 6a-
[} bIFbIPLBIK KbI3AbIPFLILTLI  MaiganaHfaHaa pbICbIHAA €H TeMeHTri AeHreiae cyablH a3 faHa
YXOBKaHbI afblH ana Kbl3abipy MIHOETTi emec. Menwepi 6ap xarnnak TabaHbl OpHanacTbipy
acka pexxuMaep yLwiH TaMak gavibiHgap angblH- KaXkeT.
a [IyXOBKaHbI KbI3[bIpy KEpek. ® Kewm gerenpe 6ip per, xapTbinan gavibiHObIK
® Saycupmanapnbl YPMenewTeH LWbifapMac KeseHiHae, eTTi eKiHLWI XafblHa aydapbin Koo

¥p

biH OnapAblH NICKEHAINH _TasKLWaHbIH

kemeriMeH (on Kyprak opi Tasa 6onybl KaxerT)
TEKcepy Kaxer. ) . o,
[icipMEéHi ypmeneLuTi ceHaipreHHeH keniH oHaa
5 MUHYTKa Kanablpyabl YCbIHAMbI3.
TemnepatypaHbl LMpKynauusnay QyHKUUACBIH
nanganaHa oTbIpbIn JanblHAanFaH nicipy Temne-
paTypachbl sgeTTeri nicipyre kaparaHaa (TeMeHri
XKSHE XKOFapFbl KbI3AbIPFLILLTHI KOnAaHa oTbIpbIn)
20-30 rpagycka TeMeH.

ECO XbinbITy aTKapbiMbl

Kaxer, nicipy 6apbiCbiHAa yakblT ©TKEH caii-
blH eTke GeniHreH LIbIPbIHBIH HeMece bICTbIK
Ty3panfaH cyabl Kyubin T¥QbIHbI3, €eTKe carkblH
cy bypkyre keHec bepinvengi.

®  OKO xbInbITyaTkapbIMbIH KOngaHy kesiHae, anekTp SHeprusicbiH a3 Xxymcay apkbinbl ac
a3ipriey MakcaTbIMeH OHTaunbl Kbi3AbIPY TCiNi Kocbinadbl, R ]

®  acasipney yakbiTblH TemMnepaTypa ecebiHeH KbickapTyFa 60nmaiiabl, CoHaai-ak ac asiprey
anabliHAa Kbi3AbIpFbILL LWKAgThl andbiH ana Kblaablpy YCbIHbINManab!, o

® ac a3ipney bapbicbiHaa GenrineHreH TemnepaTypaHbl ©3repTrereHiHia xkeHe ecikTi

alinaraHblHbI3 XeH.

3KO TepMOoUUPKYyNnaUuUAChbl aTKapbiIMbIH KONgaHy KesiHae YCbIHbIIaTbIH NapamMeTprep

Tarampbl [yxoBka Temnepatypa OeHren YakbIT[MUH]
panbiHpay Tuni KbI3MeTi
— . . D
—] C (e O
= 180 - 200 2-3 50 - 70
_ ECO
AR\ X 180 - 200 2 50 - 70
_ ECO
G A 190 - 210 2-3 45-60
ECO
Y7 200 - 220 2 90 - 120
ECO
7N\ s ) )
S 200 - 220 2 90 - 160
&) X 180 - 200 2 80- 100
ECO
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TAFAMAOb| YPMEMNELUTE OAWUbIHOAY - IC XY3IHAEN KEHECTEP

ECO XbInbITy aTKapbIMbl

OKO *bInbITyaTKapbIMbIH KONAAHY Ke3iHAe, 9MeKTP SHEPrysicbiH a3 )XyMmcay apkbifbl ac
a3iprey MakcaTbIMEH OHTalIbl Kbi3Ablpy TACIMi Kockinagbl, B )

ac a3iprey yakbITblH TeMnepaTtypa ecebiHeH KbickapTyFa 6onMaiiael, CoHaai-ak ac asiprey
angblHaa Kbi3abIpFbiLL LWKapThl anfblH ana Kbl3ablpy YCbIHbINManas!, o
ac a3ipney bapbicbiHAa GenrineHreH TemnepaTypaHbl ©3repTrnereHiHia xaHe ecikTi
alunaraHblHbI3 XKOH.

3KO TepMoumpKynsauuacbl aTKapbIMbIH KOnaaHy Ke3iHae YCbiHbINaTbiH NapameTpnep

Taramabl [yxoBka Temnepartypa HeHren YakbIT[MUH]
navblHaay Tvni KbI3MeTi
- . . 2
— C € &)
= 180 - 200 2.3 50 - 70
AR 180 - 200 2 50 - 70
_ ECO
1 190 - 210 2-3 45 - 60
v 200 - 220 2 90 - 120
ECO
) 200 - 220 2 90 - 160
ECO
@ 180 - 200 2 80 - 100
ECO
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TAFAMAbI YPMEMELUTE OAWUBIHOAY - IC XY3IHAEN KEHECTEP

AyaHbl MaxOypni TypAae avHanablpaThiH Kbi3AbIpy WKadbl (TOMEHTI KbI3AbIPFbIW + XXOFapfbl
KbI3AbIPFbIlW + XenpeTkill)

MicipmeHiH Typi YpmenewTin Temnepartypa [eHren YakbIT (MUH)
©HiM chyHKUMaANapbl
_ °C €9 ©
= O 160 - 200 2-3 30- 50
E A 150 3 25-35
m O 160-170 " 3 25-402
m PN 155-170 " 3 25-402
[A@ O 220-240 " 2 15-25
1 O 210 - 220 2 45 -60
<1 T 190 2-3 60 - 70
// 230 - 250 (220%) 4 14 -18
J O 225 - 250 2 120 - 150
S O 160 - 230 2 90 - 120
@ T 180 - 190 2 70-90
&) O 160 - 180 2 45 - 60
%"3 O 190 - 210 2 40 - 50
% 170 - 190 3 40 - 50

* 2 WhIHbI NaHeni 6ap neww eciri

Oarelue ke3aenmece, yakblTTblH MaHI Kbi3fbipbiMaraH kamepa yLUiH kenTipinreH. Kel3aplpbinFaH Kel3aplpy
LKadbl YLWiH yakplT wamameH 5-10 MUHyTKka a3anTblinybl THUIC.

YBoc Kbl3abIpy LWKadbiH Kbl3AbIPbIHbI3

2 A3 menwepae AanblHaay yakbITbl

Hasap aynapblHbi3: KecTene kepceTinreH napametpriep 6omkamabl 605bin Tabbinagbl, onapabl xeke
Taxipnbe BoibliHLWa e3repTyre 6onagpl.
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TAFAMAbI YPMEMELUTE OAWUBIHOAY - IC XY3IHAEN KEHECTEP

AyaHbl MaxOypni TypAae avHanablpaThiH Kbi3AbIpy WKadbl (TOMEHTI KbI3AbIPFbIW + XXOFapfbl

KbIi3AbIpfbiWw + )KeﬂﬂeTKiLIJ)

MicipmeHiH Typi YpmenewTin Temnepartypa [eHren YakbIT (MUH)
OHimM d)ym(ﬂmapbl . " fL\
—l = € ) Y
E O 160 - 200 2.3 30-50
E EN 150 3 25-35
m O 160-170 " 3 25-402
m PN 155-170" 3 25-402
[A@ O 220-240 " 2 15-25
VD O 210 - 220 2 45-60
v OJ 225- 250 2 120 - 150
13> O 160 - 230 2 90 - 120
@ OJ 160 - 180 2 45 - 60
%;S O 190 - 210 2 40 - 50

Oarelue ke3genvece, yakblTTblH MaHI Kbi3fbipblMaraH kKamepa yLUiH kenTipinreH. Kel3aplpbinFaH Kei3aslpy
LKadbl YLWiH yakelT wamameH 5-10 MUHyTKa a3anTbinybl TUIC.

YBoc Kbl3ablpy LWKadblH Kbl3AbIPbIHbI3
2 A3 menuwepae AalbiHaay yakbiTbl

Hasap aynapbiHbI3: KecTege kepceTinreH napametpriep Gormkamabl 6onbin Tabbinagbl, onapabl xeke

Taxipnbe BoibliHLWa e3repTyre bonagpl.
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KAMbIP TAFAMOAPDI. EN 60350-1 ctaHaapTbiHa canKec.

Micipme
TaraMHbIH Typi | Akceccyapnap LeHren Kbispbipy | Temnepatypa Micipy
pyHKUMACHI (°C) yaKbITbl
2)
(MUH.)
Hanra apHanfaH
a apHz 3 O 160 - 1701 25-402
Hanra apHanraH - _ 1 _402
a apHe 3 = 155- 170 25-40
Hawra apHanfaH
KamblpaaH TabaH 3 155-1707 25-402
XacanfaH
KiLLiripiM eHiMaep o 2+4
2 - nicipyre Hemece
Hanra apHanfaH KyblpAakka apHarnfaH
TabaH Xavnak KaHbInTbIp _ 1 &0 2)
Kybipaakka Taba . 155 -170 25-50
apHanfaH TabaH 4 - nicipyre apHanfaH
Xawnnak KaHbINTbIp
Taba
Hanra apHanfaH _ 1 402
a aph: 3 OJ 150 - 160 30-40
Hawra apHanfaH _ 1 2K 2)
Taban 3 150 - 170 25-35
Hanra apHanfaH
3 150-170" 25-352
Yrinmeni kamblp TabaH @]
(xonakTap) 2+4
2 - nicipyre Hemece
Hawnfa apHanfaH KyblpAlakka apHarFaH
TabaH )annak kaHbInTeIp B 1 _ac 2
Kybipaakka Ta6a 160 - 175 25-35
apHanfaH TabaH 4 - nicipyre apHanfaH
Xawnnak KaHbINTbIp
Taba
Top + kapa
*abblHMeH
Man menwepi KanTanfaH _ 1 _AE 2
TemeH bucksut nicipyre apHanfaH 3 [z] 170 - 180 30-45%
Oip kanbIn
26 cm
Top + kapa TOopAarbl 2z-u-uzmTa
*abbiimen nmpeﬂouaﬁb apTKb’?
Anma KanTtanfaH T R 1 702
Kaycblpmacsb! nicipyre apHanfaH anszﬁ ggﬂlr&aK [z] 180 - 200 50-70
%"286-'2"'\/'1 Genik GoMblHLIA
opHanacTbIpbifiFaH

" Kbingam Kbl3gblpy aTkapbiMblH KongaHbai, 60¢ Kbi3ablpy LKagbIH Kbi3ablpbIHbI3.

2©3reLuUe ke3nenmece, yakbITTbiH MaHI Kbl3AblpbliiMaraH kamepa YLUiH KenTipinreH. ©3reLue kesnenvece,
YaKbITTbIH MaHi KbI3AbIpbINIMaraH kamepa YLUiH KenTipinreH
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KAMbIP TAFAMOAPDI. EN 60350-1 ctaHaapTbiHa canKec.

punb
TaraMHbIH Akceccyapnap OeHren Kbi3abipy Temnepatypa YakbITbl
TYpi pyHKUMACHI (°C) (MUH.)
AK HaHHaH Top 4 250 (220%) 15-25
»)acanfaH
TocTTap Top 4 250 (220%)? 2-3
Top + 4 —TOp
Kyblpaakka 3_
Cubip eTiHeH apHarfau KyblpAakka
xacanfaH Kavnak apHanfaH 250 (220%) " 1okak 10 - 15
6 KaHbINTbIP Taba o 2-xaK 8 - 13
yprepnep xavnak
(aFaTbIH
KaHbINTbIP
TaMmLbinapapl 1263
KUHAY YLUIH)

* 2 WhIHbI NaHeni 6ap neww eciri
DXKbIngam Kbi3ablpy aTkapbiMbIH kongaH6an, 60c Kei3ablpy WKadblH 5 MUHYTKA KOCbIM, Kbl3ObIPbIHbI3.

2Xbingam Kbi3ablpy aTtkapbiMbIH KongaH6ar, 60C Kbi3ablpy WKagblH 8 MUHYTKA KOCbIM, Kbi3AbIPbIHbI3.

Micipme
TaFraMHbIH, Axceccyapnap LeHren Kbi3abipy Temnepartypa YakbIThbl
TYpi pyHKUMACHI (°C) (MuH.)
Top + 2 —Top
KyblpAakka 1
i Kybipaakka _
K apHarnFaH 180 — 190 70-90
KaHbINTbIp Taba aiinak
(aFaTbIH KAHBITBID
TaMLbINapabl 1263
XUHay YLUiH)
TyTac Tayblk
Top + 2 — TOp
Kyblpaakka 1
apranran KyblpAakka
Xavnak apHarnFaH 180 - 190 80 - 100
KaHbINTbIp Taba ainax
(aFaTbIH KAHBLITTBIP
TamLblnapasl 1268
XKUHay YLUiH)

Oarelue ke3fenvece, yakblTTblH MaHI KbI3fblpbiMaraH kKamepa YLUiH kenTipinreH. Kel3aplpbinFaH Keiaabipy
LwKab! YLWiH yaksIT lWwamameH 5-10 MUHyTKa a3anTbInybl TUIC.
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KOPCETUIETIH KbISBMET MNEH KYTIM

MaiganaHyLbiHbIH YKbINTbINbIFLl XeHEe ypMeneLuTi
Tasa ycTay XoHe OHbl AypbIC KYTy OHbIH anatcbl3
XKYMbICBIHBIH Mep3iMiH aenTayip y3apTaibl.

Tasanamac OypbiH, Gapnblk TyTKanapabiH ,e"/
,0” xafgamblHOa TypfaHblHa aca Hasap aydapa
OTbIpbIN, ypMeneLwT! CQHp,Ipy KaXerT. Ta3anay/:u:|
YpPMeneLl CyblFaHHaH KewiH Xypridyre 6onagbl.

e YpmenewTi op KongaHydaH KewiH TasanafaH
xeH. Taszanay 6apbiCbiHAa Xapblk Kocbinasl,
6yn iwki Xymbic 6eTiH kepyai xakcapTyfa
MYMKIHAIK 6epeai.

e YpmenewTid KaMepacblH TeK blAbIC XYyyfa
apHarFfaH CyMbIKTbIKTbIH a3 faHa MerLLepiH Kocy
apKbInbl XbIIbl CYMEH FaHa Xyy KaxeT.

Ypmenew

e YpmenewTi op KongaHyAaH KewiH TasanaraH
xeH. Tasanay GapbiCblHAa XapblK Kocbinagbl,
6yn iwki xymbic GeTiH Kepyai xakcapTyfa
MYMKIHAIK 6epeai.

e YpMenewTiH KaMepacblH TeK blAbIC XYyfa
apHarFaH CyMbIKTbIKTbIH a3 faHa MerLLepiH Kocy
apKbIMNbl KbINbl CyMEH FaHa Xyy KaxeT.

e Steam Clean 6ymeH Tasanay .

- YpmenewTiH acTblHaH CaHaFaHflanl GipiHLj
fieHrenre KombinraH Toctararfa 0,25 n (1 ctakaH)
CY KYMbIHBI3.

- YpMmeneLuTiH eciriH >kabblHbI3.

- TemnepaTtypa peTTeriwiHiH TyTkacbiH 50°C
XafganblHa, XKYMbIC PexiMiH TaHaay TYTKacblH
«TOMEHTi Kbl3OblpFbiLl XargaunblHa
OpHaTbIHbI3

- YpmeneLTiH kKamepacbiH wamameH 30 MuHyTKa
KbI3ObIPbIHbI3. o

- Ypmen_eUJTl%ecle allblHbI3, KamMepaHbIH, (LUK
KeneMiH LybepekneH xoHe rybkameH CypTiHis,
COCbIH bIAbIC XXyYyfa apHarnfaH CyMbIKTbIKTbIH a3
FaHa MeJILIEpiH KOCY apKbifibl Xblflbl CyMEH Xyy
KaxeT »
Hasap aypapbiHbI3. bymeH TazanaynaH Keni
KanfaH binFan TakTa acTbiHAA TaMLUbInap Hemece
Cy kangplKTapbl TypiHAe 6onybl MyMKiH,

e YpMeneLwTiH KaMepacblH XyfaHHaH KeWiH, OHbl
KYPFaTbIn CYpTY KaXeT.

D*, opinimeH GenrineHreH 6ypkeme newTtep
OHaW anblHaTblH OypkemMe MelTiH KocbiMLla
cbiMAblK GaFbiTTaybllUTapbIMEH (CaTblnapbiMeH)
abaplktanfaH. Ornapapl m)g/ra anbin LWbIFy YLLIH an-
[AblHAA@ OpHanacTbIpbliFaH GekiTKiWTi any kepek, co-
[1aH COH GaFbITTaybILTbl TAPTbIN apTKbl OEKITKILLIHEH
axblpaTy Kepek.

Cyp. 10

Dp* epinimeH_6enrineHreH 6ypkeme newTepaiH
TenecKkonTblk GafbiTTayblTapbl 6ap, onap ceiMabl
GafbiTTaybllTapFa GekiTinreH. bafbiTTaybiluTapAbl
cbiMAbIK GaFbiTTayblTapMeH Bipre cybIpbin anbim,
Xyy kepek. Onapfa TabaHgapabl opHanacTtbipy
aniblHaa onapgpl any kepek @;rep ypKeme neLi
KbldfaH 6onca barbiTTayblluTapabl TabaHaapabiH
apTKbl XKWEKTEePIHEH yCTall OTbIPbIN CybIPbIN any
Kepek), cofaH coH TabaHaapMeH bipre vitepin kanTa
cany Kepek.

Cyp. 10a

® TuniHgoe K* apnimeH GenrineHreH nnurtanap
apHaubl kaTanuTuKanblk 9aManbMeH
xabblHaanfaH eHgipMenepmeH xabapiKranraH.
Ocbl amManbablH apkacbiHaa MauMeH factaHy
XoHe TaMak kanablKTapbl 834iriMeH erep onap
Keyin keTrnece Hemece Kymin KkeTrnece
Xombinadbl (Tamak xaHe Mal kangblkTapbl
gyxosKaH bl Y3aK KONMeH Tasanayfa xon
epMmey YLLIH Keyin KeTnereHLue KoHe abbICbin

anmaraHwa xelngam 6enin any kaxert).

EngOBKaHbI KaTanuTukanblk Tasanaybl YLiH
250°C TemnepaTypacblH opHaTa OTbIpbIM,
OHbl 1 cafaTka Kocbin Koo KaxeT. Erep Tamak
KanablKkTapbl KilkeHTan 6onatbiH 6onca, oHaa
YPAICTi KbiCkapTyFa bonagabl.

MaHbi3ab1! .

KatanuTtukanslk Tasanay gpmm KyaTTbl
yHemaeymeH GannaHbicTbl OonFaHabIKTaH,
apbip Tazanamac bypbiH nactaHy AeHremiH
Tekcepy kaxeT. KaTanuTukanblk Tasanay
TMIMAINITIH TeMeHAEeTY aiikbiHAaFaHHaH
KeWiH amanb eHaipmeriepdi xaHanapblHa
aybICTbipyfa 6onagpel. EHAipMeHi KbiameT
KepceTy opTanblfblHAa HeMece cayaaaaH
catbin anyra 6onagbl. CTaHAApPTTbIK
Tasanay xafganlblHoa KaTanuTuKanbik
amarbApblH MexaHuKarnblk acepiHe cesimTan
eKeHAIrNH ecTe cakTay KaxeT, COHAbIKTaH
KbIpFbll Tasanafblll Kypanaapibl XeHe
KaTTbl rybkanapabl konaaHyra 6onmangpi.

Cyp. 10b

YpMenew XapblKTaHAbIPYbIHbIH WaMbiH
anmacTblpy*

OneKkTp TOfbIMeH 3aKbiMAaHy MYMKiHAITiH
Gonabipmay yuWiH Wwampbl anMacTbipMac 6ypbIH
KypanablH COHAiIpiNreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

e backapyablH Gapnblk TyTKanapbiH ,e”/ ,,0”
XafdalblHa OpHATbIHBI3 XOHE KOpeKTeHAipyai
aXbIpaTbIHpI3.

e lllamHbIH KannafbiH Gypan LblFapbiHbI3 XaHe
%é/ybll-lbl:i, OHbl KypFaTbIn CYPTIHi3.

° apblKTaHAbIPY WaMbIH yAWbIKTaH Gypan
WhIFapbIHbI3, KaXeT GonfFaH xafganaa, OHbl
’KaHacbIMEH anMacTbIpbiHbI3
- xorapfrbl Temnepatypansl wamasl (300 °C)

Liamanapbl:
- KkepHeyi 230
- kyatbl 25 W — E14 kumacel Cyp. 9

e llamab 6ypan wbifapblHbi3. WaMHbIH
KepamukarnblK yallblKka AYPbIC OpHaTbIIybIHA
Hasap aydapbiHbI3.

o lllaMHbIH KannafbiH Gypan LbiFapbiHbI3.

Hasap aymapbiHbi3! OpHaTy KesiHge ranored
wamaapAbl KONIMeH ycTayfa 60nManTbIHObIFbIH
ecTe cakray kepek!

[lyxoBKaHbIH XapblKTaHAbIPYLUbI
ranoreH WaMbiH aybICTbIpy*

AneKkTp TorbiMeH 3aKbiMaaHyabl Gongblpmay
YWiH ranoreH wampabl aybICTbipap angbiHAa
KYPbUTFbIHbIH COHIN TypFaHAbIFbIHA KO3 XeTKI3y

Kepek.

e backapyablH 6apnbik TyTkanapbiH ,,e”/ ,,0”
XaffanblHa OpHATbIHBI3 XOHEe KOopeKTeHaipyai
aXblpaTblHbI3.

e lllam kaknafbiH Oypan any »aHe XybiM,
ypFaTbin CYpTY.

e [amoreHai wamabpl Mata Hemece Kafas
KeceriHiH kemeriMeH anbin WbiFapblHbI3, KaXeT
6onca ranoreHai wamapl G9 xaHa TypiHe
aybICTbIpFaH XeH
- kepHey 230B
- kyat 25BT

e [anoreH wamapbl
opHanacTbIpy.

e lllam KaknafbiH Gypay.
Cyp. 9a

*Ans onpeAeneHHblX moaenem
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KOPCETIETIH KbISBMET NEH KYTIM

XKywneni Typae kapay

YpmenewTi Tasa ycrayra kaxeTTi apekeTTepaeH
6a0|€, TeMeHAerinepAi Ae opblHAaraH XeH:

° ackapy aN1eMeHTTepIHiH XYMbICbIH XoHe
TaKTaHblH XXyMbIC TONTapblH Xyieni Typae
TeKkcepyal XyprisreH xeH. Keninaik mep3aimi
agKTanfaHHaH KemiH, kKem gereHae eki xbinga
6ip peT KbI3MET KepceTy opTasblfbiHAa TaKTaHbIH,
TexXHMKasbIK XarAanblH TeKcepin TYPy Kaxer.
AlKblHOanFaH navaanaHy akaynapblH >KOWFaH
XKOH.

KaxxeT 6onraH xaraaiaa, icTeH WbikkaH benikrep
MeH TyNiHOepai anmacTbIpFaH XXeH.

Hazap ayaapbiHbi3! .

bapnblk XeHOey XoHe peTTeyLli XXyMbicTap
COUKEC KbIBMET KepceTy opTalnbifbIMEH
Hemece kaxeT GinikTiniri MeH pykcaTy 6ap
MaMaH XYpri3y Kaxer.

EcikTi any

YpMenew KamepacblHblH iWiHe bIHFaWMbI
KOIKeTiMAINIK XXoHe OHbl Tasanay YLWIiH eciriH
anein Tactayra 6onagbl. On yuiH, OHbI allbIHbI3
[a, iNMekTe opHanackaH cakTaHAbIpFbILLTbI KeTepy
KaxeT (12A cypert). ECikTi xapTbinan xabblHbI3 Aa,
KOTEpiHi3, COCbIH_ eCiKTi ©3iHI3re Kkapan TapTbiHbI3
TapThiHbI3. ECIKTI TakTara opHaTy YIUiH opeKeTTi
COHbIHaH BacTan kanTanaHbi3. OpHaTy 6apbicbiHaa
inmek 6enikTepiHiH AypbIC yinecyiHe Hasap ayaapraH
X6H. YpMeneLTiH eCiriH opHaThIn 6onFaHHaH KeuiH
MiHAETTI Typfe, CakTaHAbIPFLILUTHLI TYCIpY KaXeT.
OnTnece, eCIKTi Xaybln XaTkaH Kesae, invekTep
3aKbIMAaHYbl MYMKIH.

Cyp. 12A"- InmekTepAiH cakTaHAbIpFbiWTapPbIH
KBIMKbITHIHBI3

lwki aMHekTi any*

1. JKannak OypaHaa KkemeriMeH, akblpblHAan
Oy1ip >KakTapblHaH keTepin, eciKTiH XOoFapfbl
%lgjemmacuH utepin whbiFrapy kepek. (Cyp.

ECiKTiI:‘ YKOFapfbl TaKTaMLLAChIH anbin WhIFbIHbI3.
(Cyp. 1281 120) -
WK 9WHeKTi OBeKiTKiTeH aﬂbll—%bli& (ecikTiH
Temeri 6eniringe) Cyp. 12D, 12D1..

Hazap aygapbiHbI3!  OunHekTi
XyWeciHiH ~Oy3biny Kayincisairi.
XOFapFa KeTepMeW CybIpbIn any. )
ONHeKTI TazanarbILL KypaniblH a3 faHa MesiLepi
KOCBbISTIFaH Xblfbl CYMEH XYybIN anbiHbI3.ONHEKTI
OpHaTy YLiH 9peKeTTi CoHbIHaH GacTan xacay
KaXxeT. OUHeKTIH, Teric Geniri xofapblga 6onybl
KaXkeT.

Hasap aynapbiHbi3! XKofaprbl  TakTanLiaHbl
€CIKTIH eKi XafblHaH Oip yakblTTa BacnaHbi3.
ECIKTiH >KoFapfbl TakTanllacblH AypbIC OpHaTY
YLUiH, anablMeH ecikke TakTanllaHblH Con xak
COHbIH KOW, an OH XaK COHblH «EepTheHi»
ecTimereHwe feniH 6acy. KeviH TakranwaHbl
gon XKaFfblHaH «LUEePTNeHi» ecTiMereHwe aewiH
acy.

OekiTy
OWNHeKTI

Cyp. 12D - |WwKi WhiHbI NaHENbAEPAIH WeLLinyi.

3 WbIHbI NaHenbaepi. . o
Cyp. 12D1 - lWwKi WblHbl NaHeNbAEPAiH WweLlinyi.
2 WbIHbI NaHenbAepi.

AMATTbI XXAFOAUNAPOAFbI IC-OPEKET

Sp anartTbl Xafaanga: . . .
YpmenewTiH XyMbIC TYWiHAEPIH COHIPreH XeH.
ANEKTP KOperiH aXblpaTbiHbI3.

MamaHzb! LWaKbIpbIHbI3.

KecTteperi Hyckaynapabl opbiHAan oTbipbIn, KeNbip ycak akaynapAbl nanganaHyLubiH e3i ae xeHaen

anappl. KblaMeT kepceTy opTarbifbiHa xabapnacnac 6ypbiH, KECTEHi kapan LUbIFbIHbI3

*Genrini ynrinep yLwiH
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ANATTbI XXAFOAUNAPOAFbI IC-OPEKET

NMPOBJIEMA NPUYUHA OEACTBUA

CagTaHabIpFbILUThl TEKCEPIHi3,
KYWin KETKEHIH anMacTbIpbIHbI3

1.9nekTpuka Xymbic xxacamam-

abl KopeKkTeHaipyaiH >XOKTbIfbl

Kypan xenifeH axblpaTbinfaH | Ar,impaars! yaksTThl OPHATHIHI3
Hemece KepHey yakbiTwa xokK | (Tarmeppai nanganaHy 6ovbiHLLIA
Gonabl. Hyckaynapabl kapaHbl3).

2. Tanvepgin auncnneni ,0.00/
12.00” KegceTeui*

. LWamabl 6ypaHbi3 Hemece OHbI
3.YpmeneLwuTin xapbikTaHasipysl | Wam Gypanbin kanfaH Hemece anMacTbIpbiHbI3 (YpMeneLwTiH
XYMbIC icTeMeln Typ aHbIM KETKEH. KYTiMi XXeHe Tasanay TapayblH
KapaHpl3).

* Genrini ynrinep yLwiH

TEXHUKATbIK OEPEKTEP

HoMuHangbl kepHeyi 230V~ 50 'y
HoMuHanabl KyaTTbinbIfFbl max. 3,5 kBT
TaktaHblH kenemi (EHI / TEPEHAIT / BUIKTIC) 59,6/59,5/57,5 cm

Herisri aknapart:

©Him Eypona OparbiHaa apekeT eTeTiH EN 60335-1, EN 60335-2-6, ctaHgapTbiHa can kenegi.
OnekTpnik Kbi3ablpy LKadTapbiHbIH 3HepreTukanslk TaH6anamacbiHaarsl Aepektep EN 60350-1/IEC
60350-1 ctaHgapTbiHa calkec KenTipinreH. byn meHaep GenceHai aTkapbiMaapbl 6ap ctaHoapTTbl

XKykTemene GenrineHefi: TOMEHTi XaHe XoFapfbl Kbl3AblpFblll (8OETTEr PEXUM) XoHe Kbi3ablpyabl
KenaeTkiWTiH kemerimeH Kongay (MyHaan atkapbiMaap 6onca).

OHeprusa TUIMAINIriHiK Knacel, keneci 6acebiMaplkka Cankec eHiMae KOrmKeTiMAI aTkapbiMFa 6annaHbICTbI
aHbIKTangpl:

OKO ayacbiH Max0ypni Typae anHangblpy (TepMopeTTey Kbi3ablpFbiLLbl + @
XenaeTkiLl) ECO
OKO ayacklH Max6ypni Typae anHangbipy (TeMeHri Kbl3abIpFbiLL + KoFapfbl +
rpunb + xenaeTkil) ECO
OKO ayacklH Max6ypni Typae anHangbipy (TeMeHri Kbl3abIpFbiLl + KoFapfbl +
XenaeTkiw) ECO
OKO apeTTeri peXxummi (TemeHri Kbl3ablpfbill + XoFapfbl) =

OHeprusiHbIH TYTbIHbINYbIH aHbIKTaFaH Ke3ae, Teneckonusnblk 6afbiTTaybllUTapAbl anbin Tactay Kepek
(onap OyMbIMHBIH XWbIHTbIFbIHA KipCe).

OHAipywiHiH Manimaemeci

OcbIMeH eHAipyLUi TYPMbICTbIK acnabblHblH TOMEHAEr KOPCETINreH Heri3ri Tanantap MeH
6acwbibIKTapblHA CaKeC Keneai Aen KyanaHablpaabl;

TOMeHBONbTTI XxababiKTap AMpekTuBacbl 2014 /35/EC,

3/1IeKTPOMarHUTTIiK yineciMainik ampektusacbl 2014 /30/EC,

KOopLuaFaH opTaHbl >xxo6anay gaupektuBacbl 2009/125/EC,

~TOMEH BOJIbTThbI )XababiKrapAblH Kayincisgiri ywiH” tanan TP TC 004/2011,
,(,)1'2%x/|-|2u0|<1a{15m KypanaapablH 3/1eKTPOMarHUMTTikK yinecimainiri” Tanan TP TC

Acnan EH[ CoVIKeCTIKTi 6esirisiciveH TaHbanaHaabl, XoHe OFaH HapbIKTbl 6aKbIay Meke-
Mesiepre YCbIHbIIaTbIH CONKECTIK cepTudukatel bepineai.
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RO

Acest Hansa
aparatului va fi foarte usoara.

STIMATI CUMPARATORI,

rodus este usor de utilizat si este foarte eficient. Dupa citirea acestui manual, utilizarea

Inainte de a fi ambalat si de a parasi fabrica, aparatul a fost verificat din punct de vedere al sigurantei si

al functionalitatii.

Inainte de a utiliza aparatul, cititi cu atentie acest manual de utilizare. . L
Daca urmati aceste Instructiuni veti putea evita eventualele probleme ce pot apare in urma utilizarii apa-

ratului.

Este important sa pastrati acest manual de utilizare intr-un loc sigur, astfel incat sa poata fi consultat in

orice moment.

Este necesar sa urmati aceste instructiuni cu atentie pentru a evita eventualele accidente.

Atentie!

Nu utilizati produsul inainte de a citi manual de utilizare.

Acest aragaz este destinat doar pentru uz casnic.

Producatorul isi rezerva dreptul de a realiza modificari fara a afecta functionarea produsului.

CUM SA ECONOMISITI ENERGIE

Prin utilizarea energiei intr-un
mod responsabil nu numai ca
economisiti bani, ci veti proteja si
mediul inconjurator. Cum puteti
face acest lucru:

® Nu descoperiti
reades. )
u deschideti usa cuptorului de-

N cat atunci cand este nevoie.

[ Otprm cuptorul la timp si utilizati caldura rema-

nenta.

Atunci cand preparati alimente un timp indelungat,

opriti zonele de preparare cu 5 pana la 10 minute

inainte de incheierea procesului de Ereparare al ali-

mentelor. Se va economisi pana la 20% energie.

Utilizati cuptorul atunci cand preparati cantitati mai

mari de alimente. ) )

Carnea de pana la un kilogram poate fi preparata

mai economic intr-un recipient pe plita.

® Utilizati caldura remanenta a cuptorului.

Daca timpul de preparare este mai mare de 40 de

minute, opriti cuptorul cu 10 minute inainte de a in-

cheia.

Important! ~ -

Atunci cand utilizati un cronometru, setati timpi de

preptarare mai scurti in functie de alimentele pre-

parate.

oh/-\sigurati-va de faptul ca usa cuptorului este in-

chisa.

Caldura poate trece prin reziduurile alimentare de-

puse pe garnitura de etansare a usii. Curatati ime-

diat eventualele resturi alimentare. o )

® Nu instalati aragazul in apropierea frigiderului /

congelatorului. . )

Consumul de energie va creste, fara a fi necesar

acest lucru.

recipientele

——

e~
— ] —~—

In timpul transportului, a fost utili-
zat material protector pentru a pro-

@ teja aparatul de eventualele avarii.
Dupa ce ati despachetat aparatul,
aruncati ambalajele intr-un mod ce

nu va afecta mediul inconjurator.
Toate materialele utilizaté ca am-
balaje pot fi reciclate; sunt 100%
reciclabile si sunt marcate cu sim-
bolul corespunzator. o )
Atentie! In timp ce despachetati, tineti la distanta de
copii materialele ambalajului.

Aparatele vechi nu trebuie sa fie tra-
tate ca si gunoi menajer, ci trebuie sa
fie predate unui centru de colectare si
reciclare al echipamentelor electrice

si electronice. Simbolul inscriptionat

pe produs, pe manualul de utilizare

sau pe ambalaj indica faptul ca acest

m’odu_s oate fireciclat. =
I Viaterialele utilizate in interiorul apara-

tului sunt reciclabile si sunt etichetate
cu informatii privind acest lucru. Prin reciclarea ma-
terialelor sau a altor componente ale dispozitivului
uzat, contribuiti la protejlarea mediului inconjurator.
Informatii privind centrele de reciclare pot fi obtinu-
te de la autoritatile locale.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Observatie. Dispozitivul si toate piesele componente ale
acestuia care sunt la indemana utilizatorului devin fierbinti Tn
momentul in care acesta este folosit. Posibilitatea de atingere
a elementelor de incalzire trebuie sa fie realizata cu o deose-
bita grija. Copii care nu au atins varsta de 8 ani nu trebuie sa
se apropie de dispozitiv cu exceptia cazului in care se afla
sub supraveghere permanenta.

Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii care au varsta de
peste 8 ani si mai mari, de catre persoane cu capacitati fizi-
ce, senzoriale si mentale limitate si de catre persoane fara
experienta si care nu cunosc dispozitivul, atunci cand acestea
sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utiliza-
rea dispozitivului in siguranta care le sunt transmise de catre
persoanele care sunt raspunzatoare de siguranta lor. Avefj
grija la copii, nu-i lasati sa se joace cu aparatul. Curatarea si
activitatile de deservire nu trebuiesc realizate de catre copii
care nu sunt supravegheat;.

Aparatul devine fierbinte in timpul utilizarii. Aveti grija sa nu
atingeti partile fierbinti din interiorul cuptorului.

Cand se utilizeaza functia de prajire elementele cuptorului
pot fi fierbinti. Recomandam sa nu permiteti accesul copiilor
In apropierea cuptorului.

Observatie. Nu folositi produse de curatare abrazive sau
obiecte ascutite de metal pentru curatarea usii de sticla, de-
oarece acestea pot zgaria suprafata, ceea ce poate conduce
la craparea sticlei.

Observatie. Pentru a evita pericolul de electrocutare, asi-
guratli-va de faptul ca aparatul este oprit inainte de a inlocui
ecul.

Pentru curatarea aparatului nu se recomanda folosirea dis-
pozitivelor de curatare cu ajutorul aburilor.

® Asigurati-va de faptul ca aparatele de uz casnic, inclusiv cablurile de alimentare, nu ating suprafata
fierbinte a cuptorului sau a plitei, deoarece materialul izolator al acestora nu este de obicei rezistent la
temperaturi ridicate. . o . o .
® Nu |asati aragazul nesupravegheat atunci cand prajiti alimente. Uleiul sau grasimile pot lua foc datorita
supraincalzirii sau in cazul in care vor curge in foc.

® Nu utilizati agenti duri de curatare sau obiecte metalice ascutite pentru a curata usa, deoarece se poate
zgaria suprafata acesteia, iar geamul se va fisura. . . .
® Nu utilizati produsul in cazul unor avarii tehnice, deconectati-l de la sursa de alimentare cu energie
electrica si apelati la un centru de service pentru a-l repara. . . .

® |In cazul producerii unui incident provocat de o defectiune tehnica, scoateti stecherul cablului de alimen-
tare din priza si apelati la un centru de service autorizat pentru a fi reparat.

®Instalatia trebuie utilizatd doar in conditii casnice. Utilizarea necorespunzatoare (de exemplu pentru
incalzirea incaperilor) poate fi periculoasa.
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DESCRIEREA APARATULUI

1a OcHallieHre NnnTbl - NepeYveHb:
1 Semnal reglare temperatura luminat 3a Tavi de coacere*

2 Programator electronic 3b Gratar sarma nichelata
3 Semnal utilizare luminat o . 3c Tava de prajire*

4 Buton pentru selectarea functiei cuptorului 3d Prajire*

5  Buton pentru controlul temperaturii

1b

1 Semnal reglare temperatura luminat

2 Semnal utilizare luminat o )

3 Buton pentru selectarea functiei cuptorului

4 Buton pentru controlul temperaturii

*optional
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INSTALARE

Instalarea aragazului

® |n bucatarie nu trebuie sa existe umezeala si tre-
buie sa fie bine aerisita. Atunci cand instalati cup-
torul, trebuie sa se asigure accesul usor la elemen-
tele de control. . .

® Acest cuptor incorporabil este de tip Y, ceea ce
inseamna ca partea din spate a acestuia si una din-
tre laturile laterale pot fi asezate langa o unitatea
de mobilier inalta sau langa un perete. Invelisul sau
furnirul blatului de lucru trebuie sa fie aplicat cu un
adeziv termorezistent (100°C). In acest mod se va
_re\llegnl deformarea suprafetei sau detasarea inve-
isului.

® Hota trebuie sa fie instalata in functie de instruc-
tiunile producatorului.

® Realizati un spatiu pentru incorporarea cuptoru-
lui, respectand dimensiunile oferite in diagrama.

® Cablul de alimentare trebuie sa fie scos din priza,
iar cuptorul trebuie sa fie conectat la sursa de ali-
mentare cu energie electrica. ) N

® Introduceti cuptorul in spatiul realizat, utilizand
cele patru suruburi pentru a-l fixa.

Fif. 2a,b,c.

Conexiuni electrice

® Cuptorul a fost realizat pentru a functiona la un
curent alternativ monofazic (230V 1N ~ 50 Hz) si
este echipat cu un cablu de conectare de 3 x 1,5
mm2 cu o lungime de 1,5 m si este prevazut cu un
stecher cu protectie.

® Priza de alimentre trebuie sa fie prevazuta cu pro-
tectie. Dupa ce ati instalat cuptorul, este necesar ca
utilizatorul sa aiba acces cu usurinta la priza.

® |nainte de a conecta cuptorul la priza, verificati
daca:

- Siguranta si circuitul electric suporta sarcina.

- Sursa de alimentare este prevazuta cu un sistem
de impamantare foarte eficient care respecta stan-
dardele curente de alimentare.

- Stecherul este accesibil.

Important!

In cazul in care cablul de alimentare este avariat,
acesta trebuie sa fie inlocuit doar de un centru de
service autorizat sau de catre o persoana calificata,
pentru a evita pericolele.
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Inai
[ )

UTILIZARE

nte de prima utilizare .
Indepartati ambalajul, goliti sertarul, curatati in-
teriorul cuptorului si plita )
Dezlipiti usor atichetele de pe usa cuptorului. In
cazul in care raman urme vizibile pe geam, in-
calziti usor cuptorul si aplicati pe zona respec-
tiva spray pentru curatarea geamurilor, apoi
stergeti cu un material textil moale.
Scoateti si spalati accesoriile cuptorului

cu apa calda si detergent lichid.

Porniti ventilatorul sau deschideti o fereastra.
Incalziti cuptorul (la o temperatura de 250°C
timp de aproximativ 30 min), indepartati petele
si spalati cu atentie ) ) o
Va ru?am sa respectati cu strictete instructiunile

de utilizare ale acestui aparat.

*optional
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Important!

Pentru cuptoarele prevazute cu programa-
tor electronic, timpul “0.00” va incepe _sa
clipeasca pe afisaj, deasupra conectarii la
sursa de alimentare.

Programatorul trebuie sa fie setat in
functie de timpul curent. (Vezi Progra-
mator electronic). In cazul in care timpul
curent nu este setat, utilizarea cuptorului
nu este posibila*.

Important!

Programatorul electronic Ts este pre-
vazut cu senzori electronici care sunt
activati prin atingerea sau apasarea
surpafetei cu senzori pentru cel putin
o secunda.

Fiecare reactie a senzorului este con-
firmata prin intermediul unui semnal
sonor.

Pastrati intotdeauna suprafata senzo-
rului curata.

Important! . . L .
Camera cuptorului trebuie spalata numai
prin folosirea apei calde cu adaos de

detergent pentru spalarea vaselor.



UTILIZARE

Cuptorul cu circulare fortata a aerului (incalzi-
torul infeior + incalzitorul superior + ventilator)

Cuptorul poate fi incalzit cu ajutorul elementului de
incalzire superior si inferior, precum si cu ajutorul
gratarului. Utilizarea cuptorului este controlata cu
ajutorul butonului pentru functii — pentru a seta o
functie anume trebuie sa rotiti butonul in pozitia
selectata,

des.6l

Precum si butonul pentru reglarea temperaturii — pen-
tru a seta o anumita functie trebuie sa rotiti butonul
in pozitia selectata.

des.6k

Cuptorul poate fi oprit prin setarea ambelor butoane
in pozitia , " /,0”

Atentie!

Atunci cand selectati orice functie de in-
calzire (pornirea unui element de incalzire,
etc.) cuptorul va fi pornit dupa ce a fost
setata temperatura cu ajutorul butonului de
reglare a temperaturii.

Incalzire rapida

Este pornit dispozitivul de incalzire superior
si cel inferior pornite prajitorul si ventilatorul.
Este folosit pentru incalzirea preliminara a
cuptorului.

W

A Dezghetare . L )
;3 6| Este pornit numai ventilatorul, fara a fi folosite
67| dispozitivele de incalzire.

Ventilator si gratar combinat pornit
Atunci cand butonul este setat pe aceasta
pozitie, cuptorul activeaza functia gratar
combinat si ventilator. Aceasta functie acce-
lereaza procesul de prajire si imbunatateste
gustul alimentelor. Utilizati gratarul cu usa
cuptorului inchisa.

Gratar combinat (gratar si element de
incalzire superior)

Atunci cand este selectata aceasta functie,
este permisa rumenirea alimentelor cu aju-
torul gratarului si a elementului de incalzire
superior. Aceasta functie permite setarea
unei temperaturi mai ridicate in partea supe-
rioara a suprafetei de preparare, rumenind
mai bine si pe o suprafata mai mare.

Gratarul pornit .
Setarea butonului in aceasta pozitie per-
mite rumenirea alimentelor pe gratar.

Elementul de incalzire inferior pornit
Atunci cand butonul este setat in aceasta
pozitie, cuptorul este incalzit doar cu ajutorul
elementului de incalzire inferior,de

Elementul superior si cel inferior pornite
Setarea butonului in aceasta pozitie permite
cuptcl)rulm sa fie incalzit in mod conven-
tional.

Ventilator si gratar combinat pornit
Atunci cand butonul este setat pe aceasta
pozitie, cuptorul activeaza functia gratar
combinat si ventilator. Aceasta functie acce-
lereaza procesul de prajire siimbunatateste
gustul alimentelor. Utilizati gratarul cu usa
cuptorului inchisa.

Lumina pentru cuptor separata

Daca setati butonul in aceasta pozitie, va
fi aprinsa lumina in interiorul cuptorului, de
exemplu atunci cand

spalati interiorul acestuia.

Functia de incalzire ECO

Folosind aceasta functie se acetiveaza
modul de incélzile optimizat care vizeaza
econimisirea energiei in timpl pregatirii
bucatelor, Butonul fiind in acesta pozitie
inseamna ca iluminarea cuptorului este
oprita.

Semnal luminat

Pornirea cuptorului este indicata de doua semnale
luminoase, galben si rosu. Culoarea galbena aprinsa
semnifica faptul ca este pornit cuptorul. Daca lumina
rosie se stinge, inseamna ca s-a atins temperatura
setata. Dacain reteta se precizeaza faptul ca alimen-
tele trebuie sa fie introduse in cuptorul incalzit, acest
lucru trebuie sa fie realizat inainte ca lumina rosie
sa se stinga prima oara. Atunci cand coaceti, lumina
rosie se va aprinde si se va stinge temporar (pentru a
mentine temperatura din interiorul cuptorului). Sem-
nalul galben se poate aprinde atunci cand butonul se
afla in pozitia “iluminare interior cuptor”.
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UTILIZARE

Cuptorul cu circulare fortata a aerului (incalzi-
torul infeior + incalzitorul superior + ventilator)

Cuptorul poate fi incalzit cu ajutorul elementului de
incalzire superior si inferior, precum si cu ajutorul
gratarului. Utilizarea cuptorului este controlata cu
ajutorul butonului Bentru functii — pentru a seta o
functie anume trebuie sa rotiti butonul in pozitia
selectata,

des.6m

recum si butonul pentru reglarea temperaturii — pen-
tru a seta o anumita functie trebuie sa rotiti butonul
in pozitia selectata.

des.6k

Cuptorul poate fi oprit prin setarea ambelor butoane
in pozitia , " /,0”

Atentie!

Atunci cand selectati orice functie de in-
calzire (pornirea unui element de incalzire,
etc.) cuptorul va fi pornit dupa ce a fost
setata temperatura cu ajutorul butonului de
reglare a temperaturii.

A Dezghetare . ) )
| Este pornit numai ventilatorul, fara a fi folosite
6 dispozitivele de incalzire.

Element de incalzire superior pornit

Setarea butonului in aceasta pozitie permite
cuptorului sa fie incalzit doar cu ajutorul
elementului de incalzire superior pornit,
deexemplu pentru coacerea finala de sus.

Elementul de incalzire inferior pornit
Atunci cand butonul este setat in aceasta
Pozme, cuptorul este incalzit doar cu aju-
orul elementului de incalzire inferior,de

Elementul superior si cel inferior pornite
Setarea butonului in aceasta pozitie permite
cuptorului sa fie incalzit in mod conven-
tional.

Ventilator si gratar combinat pornit
Atunci cand butonul este setat pe aceasta
pozitie, cuptorul activeaza functia gratar
combinat si ventilator. Aceasta functie acce-
lereaza procesul de prajire si imbunatateste
gustul alimentelor. Utilizati gratarul cu usa
cuptorului inchisa.

bl

Lumina pentru cuptor separata

Daca setati butonul in aceasta pozitie, va
fi aprinsa lumina in interiorul cuptorului, de
exemplu atunci cand

spalati interiorul acestuia.

Functia de incalzire ECO

Folosind aceasta functie se acetiveaza
modul de incélzile optimizat care vizeaza
econimisirea energiei in timpl pregatirii
bucatelor, Butonul fiind in acesta pozitie
inseamna ca iluminarea cuptorului este
oprita.

Semnal luminat

Pornirea cuptorului este indicata de doua semnale
luminoase, galben sirosu. Culoarea galbena aprinsa
semnifica faptul ca este pornit cuptorul. Daca lumina
rosie se stinge, inseamna ca s-a atins temperatura
setata. Daca in reteta se precizeaza faptul ca ali-
mentele trebuie sa fie introduse in cuptorul incalzit,
acest lucru trebuie sa fie realizat inainte ca lumina
rosie sa se stinga prima oara. Atunci cand coaceti,
lumina rosie se va aprinde si se va stinge temporar
(pentru a mentine temperatura din interiorul cuptoru-
lui). Semnalul galben se poate aprinde atunci cand
butonul se afla’in pozitia “iluminare interior cuptor”.
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UTILIZARE

Utilizarea gratarului*

Procesul de frigere se realizeaza cu ajutorul razelor
infrarosii emise asupra recipientului de catre elemen-
tul de incalzire incandescent al gratarului.

Pentru a porni gratarul trebuie sa:

e Setati butonul pentru functii pe pozitia marcata
cu.

e Incalziti cuptorul aproximativ 5 minute (cu usa
cuptorului inchisa). o

e Introduceti tava pe nivelul potrivit de preparare
iar daca frigeti pe gratar introduceti pe nivelu
urmator inferior o tava colectoare (sub gratar).

e Inchideti usa cuptorului.

Pentru frigerea cu ajutorul functiei si a gra-
tarului combinat, temperatura trebuie sa fie
setata {Je 250°C (220°C*), insa functia gratar cu
ventilator trebuie sa fie setata la o temperatura
maxima de 190°C.

* usa de cuptor cu 2 geamuri

Atentie! N
Prajirea se face cu usa cuptorului inchisa.
Cand se utilizeaza functia de prajire ele-
mentele cuptorului pot fi fierbinti. Reco-
mandam sa nu permiteti accesul copiilor in
apropierea cuptorului.

*optional

Utilizarea rotisorului*

Rotisorul este folosit pentru rotirea mancarii in timpul
gatirii. Este indicat pentru pentru pui, kebab, carnati,
etc. La utilizarea rezistentei superioare impreund cu
rezistenta grill.Rotisorul se poate opri intamplator
sau schimba rotatia. Aceasta nu influenteaza func-
tionarea cuptorului si calitatea frigerii.

Pentru a {)re ara mancarea:
i

e punell tepusa il aS|gura5i-o cu furca )
e inserati cadrul 4 la nivelul , lll ,, al cuptorului
e amplasati tepusa pe cadrul

e Inchideti usa cuptorului.

des.6y
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PREPARAREA IN CUPTOR - SFATURI PRACTICE

Coacere

Va recomandam sa utilizati tavile furnizate im-

reuna cu cuptor.

uteti utiliza si alte recipiente ce trebuie sa fie
asezate pe raftul de uscare; este recomandabil
sa utilizati tavi de culoare neagra, deoarece sunt
mai bune conductoare de caldura si scurteaza
timpul de preparare.
Tavile cu suprafete lucioase nu sunt recoman-
date atunci cand utilizati metoda conventionala
de incalzire (arzator superior si inferior). Partea
inferioara a praJll_turn_ vafiarsa.
Atunci cand utilizati functia ventilator ultra, nu
este nevoie sa incalziti in prealabil cuptorul,
pentru alte tipuri de incalzire trebuie sa incalziti
cuptorul inainte de a introduce prajitura.
Inainte de a scoate prajitura din cuptor, verificati
daca este coapta, cu ajutorul unui betisor din
lemn (daca prajitura este gata, batul trebuie sa
fie)uscat si curat dupa ce a fost scos din prajitu-
ra).
Dupa ce ati oprit cuptorul este recomandabil sa
lasati pragltura in interior timp de 5 min.
Temperatura utilizata in modul ventilator ultra
este cu aproximativ 20 — 30 grade mai mica
decat in cazul prepararii normale (atunci cand
utilizati elementul de incalzire superior si cel
inferior). o
Parametri de coacere oferiti in Tabelul sunt
aproximativi si pot fi corectati bazandu-va pe
propriile experiente si preferinte.

Functia de incalzire ECO

Daca informatiile oferite in retete difera consi-
derabil de valorile incluse in acest manual de
utilizare, respectati instructiunile din manual.

Rumenirea carnii

Puteti prepara bucati de carne mai mari de 1
kg in cuptor, insa cele mici pot fi preparate pe
arzatorul cu gaz. ) )
Utilizati recipiente termorezistente atunci cand
preparati carne in cuptor, cu manere ce sunt de
asemenea rezistente la temperaturi ridicate.
Atunci cand preparati carne pe raftul de uscare
sau pe gratar, va recomandam sa asezati pe cel
mai coborat nivel o tava cu apa.

Este recomandabil sa intoarceti carnea cel putin
o data in timpul prepararii si sa o ungeti cu sucul
acesteia sau cu apa fierbinte cu sare — nu turnati
apa rece pe carne.

®  utilizdnd functia de incalzire ECO, se Forneste o0 metoda de incalzire optimizata pentru
i

economisirea energiei la prepararea a

mentelor.

® timpul de coacere nu poate fi scurtat prin stabilirea unor temperaturi mai ridicate, iar
preincalzirea cuptorului inainte de coacere nu este recomandata, =~ o
® nu modificati setarile de temperatura in timpul coacerii si nu deschideti usa in timpul ce

coaceti.

Parametrii recomandati prin folosirea functiei ECO

Tipul de coace- Functia cupto- Temperatura Nivelul Timpul [min.]
rea alimentelor rului
_ o a /\
| C € ©;
= 180 - 200 2-3 50 - 70
_ ECO
AR 180 - 200 2 50 - 70
(—— ] ECO
<< 190 - 210 2-3 45 - 60
XJ 200 - 220 2 90 - 120
ECO
7N\ T ) B
S 200 - 220 2 90 - 160
@ 180 - 200 2 80 - 100
ECO
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PREPARAREA IN CUPTOR - SFATURI PRACTICE

Functia de incalzire ECO

®  utilizdnd functia de incalzire ECO, se Forne§te o metoda de incalzire optimizata pentru
i

economisirea energlei la prepararea a

mentelor.

® timpul de coacere nu poate fi scurtat prin stabilirea unor temperaturi mai ridicate, iar

preincalzirea cuptorului inainte de coacere nu este recomandata,

® nu modificati setarile de temperatura in timpul coacerii si nu deschideti usa in timpul ce

coaceti.

Parametrii recomandati prin folosirea functiei ECO

Tipul de coace- Functia cupto- Temperatura Nivelul Timpul [min.]
rea alimentelor rului
—_— ° a /L\
— C €3 ),
= 180 - 200 2-3 50- 70
AR 180 - 200 2 50 - 70
_ ECO
1 190 - 210 2-3 45 - 60
v 200 - 220 2 90 - 120
ECO
S 200 - 220 2 90 - 160
ECO
@ 180 - 200 2 80 - 100
ECO
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PREPARAREA IN CUPTOR - SFATURI PRACTICE

Cuptorul cu circulare fortatd a aerului (incalzitorul infeior + incalzitorul superior + ventilator)

Tipul_ Functia ) Temperatura Nivelul Timpul [mi
Progzﬁt;:?;t:are curtfrlm oC € 79 <L>
E O 160 - 200 2-3 30- 50
E A 150 3 25-35
m OJ 160-170 3 25-402
AR 155-170 1 3 25-402
‘A@ OJ 220-240 " 2 15-25
<X O 210 - 220 2 45 - 60
VD T 190 2-3 60 - 70
// 230 - 250 (220*) 4 14-18
v O 225 - 250 2 120 - 150
S OJ 160 - 230 2 90 - 120
@ T 180 - 190 2 70-90
&) O 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40- 50
£ T 170 - 190 3 40 - 50

* usa de cuptor cu 2 geam

Timpul este valabil, daca nu au fost trecut altfel pentru compartimentul neincalzit. Pentru cuptorul incalzit
timpurile trecute necesita sa fiu scurtate in jur de 5-10 minute.

"1ncalziti cuptorul gol

2 Timpul trecut privesc doar produsele in forme mici

Atentie: Parametri trecuti in tabel sunt orientative si pot fi modificate in functie de experiente si preferinte
proprii.
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PREPARAREA IN CUPTOR - SFATURI PRACTICE

Cuptorul cu circulare fortatd a aerului (incalzitorul infeior + incalzitorul superior + ventilator)

Tipul_ Functia ) Temperatura Nivelul Timpul [mi
Pro;::iutl;lp <t:are curtﬂrlul oC € 79 < L)
elului de —_—
E O 160 - 200 2-3 30 - 50
E A 150 3 25-35
m OJ 160 - 170 " 3 25402
m 155-170 3 25-402
(A@ O 220 -240 " 2 15-25
<1 [j 210 - 220 2 45 - 60
V E] 225 - 250 2 120 - 150
@ @ 160 - 230 2 90 - 120
@ O 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40- 50

Timpul este valabil, daca nu au fost trecut altfel pentru compartimentul neincalzit. Pentru cuptorul incalzit
timpurile trecute necesita sa fiu scurtate in jur de 5-10 minute.

"incélziti cuptorul gol

2 Timpul trecut privesc doar produsele in forme mici

Atentie: Parametri trecuti in tabel sunt orientative si pot fi modificate in functie de experiente si preferinte

proprii.
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PRODUSE TEST. Conform cu standardul EN 60350-1.

Coacerea placintelor

Tipul de produs Accesoriu Nivelul Functiile de | Temperatura | Timpul de
incalzire (°C) coacere ?
(min.)
Tava de coa- 3 O 160-170" | 25-402
cere
Tava de coa- 3 155-170" | 25-402
cere
Tava de coa- 3 B 155-170" | 25-402
Préjituri mici cere
Tava de coa- 2 ,+ 4
cere 2 - tava pentru
= paine sau ) 1 £ 2)
Tavi pentru Hiptura 155 - 170 25-50
coacerea sau «
- - .. | 4-tava pentru
frigerea carnii ~
paine
Tava de coa- 3 O 150-160" | 30-402
cere
Tava de coa- 3 IS 150-170" | 25-352
cere
Tava de coa-
Aluat moale cere 3 150-170 " 25-35%
dungi
(dungi) - 2+ 4
Tava de coa- =
2 - tava pentru
cere paine sau
N - 1) -352
Tava pentru it @) 160 - 175 25-35
coacerea sau .
i - .. | 4-tava pentru
rigerea carnii e
paine
Gratar + tava
el pentru tort
BISCUIl 813 | 5 operita ou 3 O 170-180" | 30-452
grasime
negru
& 26 cm
“ “ 2
Gratar + doua « «
Tava pe gratar
tave pentru amplasate
Placinta cu mere | prajituri acope- | . P . [:] 180-200" 50-702
. in diagonala
rit cu negru spate drept
@20 cm pate drept.
stang fata

"incalziti cuptorul gol, a nu se folosi functia de incalzire rapida.

2Timpul necesar, daca nu au fost trecute altfel pentru compartimentul neincalzit. Pentru cuptorul incalzit

timpurile trecute necesita sa fiu scurtate in jur de 5-10 minute.
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PRODUSE TEST. Conform cu standardul EN 60350-1.

Grilarea
Tipul de Accesoriu Nivelul Functiile de | Temperatura Timpul
produs incalzire (°C) (min.)
Grat 4 s 250 (220%) M 1,5-25
Tosturi din ratar (220 o
ai Iba T
paine aba Gratar 4 250 (220%) 2 2-3
Gratar+ tava
de prajire 4 - gratar __ 1 pagina 10
Burgeri de vita | (pentrucolec- | 3 -tavade 250 (220%) " -15
tarea scurge- prajire 2 pagina 8 - 13
rilor)
* usa de cuptor cu 2 geamuri
"incélziti cuptorul gol pornind pe 5 minute, a nu se folosi functia de incélzire rapida.
27ncélziti cuptorul gol pornind pe 8 minute, a nu se folosi functia de incélzire rapida.
Coacerea
Tipul de Accesoriu Nivelul Functiile de | Temperatura Timpul
produs incalzire (°C) (min.)
Gratar+ tava
de prajire 2 - gratar __
(pentru colec- 1-tava de 180 - 190 70 -90
tarea scurge- prajire
rilor)
Puiul intreg - -
Gratar+ tava
de prajire 2 - gratar _
(pentru colec- 1 -tava de 180 - 190 80 - 100
tarea scurge- prajire
rilor)

Timpul este valabil, daca nu au fost trecut altfel pentru compartimentul neincalzit. Pentru cuptorul incalzit
timpurile trecute necesita sa fiu scurtate in jur de 5-10 minute.
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CURATARE SI INTRETINERE

Cuptor ) ) )

e Cuptorul trebuie sa fie curatat dupa fiecare
utilizare. Atunci cand il curatati, aprindeti lumina
din interiorul acestuia pentru a avea o mai buna
vizibilitate ) ) )

e Interiorul cuptorului trebuie sa fie curatat doar
I(_:uhe_lga calda si o cantitate redusa de detergent
ichid.

e Curatare cu abur:* . .
- Turnati 250ml de _alp_a (1 pahar) intr-un reci-

glent si introduceti-l in cuptor pe primul nivel
e jos.

- Inchideti usa cuptorului.

- Setati temperatura pe 50°C iar butonul pen-
tru functii in pozitia pentru elementul [;] de
incalzire inferior. o

- Incalziti interiorul cuptorului timp de 30 de
minute. . .

- Deschideti usa cuptorului, stergeti interiorul
cu ajutorul unui prosop sau al unui burete
si spalati cu apa calda si detergent lichid.

Atentie! Umezeala sau apa reziduala de sub aragaz
pot proveni de la curatarea cu abur.

e Dupa curatarea interiorului cuptorului, stergeti
pentru a se usca.
Atentie!
Nu utilizati produse de curatare ce contin
materiale abrazive pentru curatarea si intre-
tinerea panoului frontal din sticla.

*optional

Inlocuirea becului cuptorului*

Pentru a evita pericolul de electrocutare, asigu-
rati-va de faptul ca aparatul este oprit inainte de
a inlocui becul.

e Setati toate butoanele de control pe pozitia ,,®”
1,,0” ,si scoateti stecherul cablului de alimentare
din priza. ) ) )

° Det_SLIJrubatl si spalati capacul becului, apoi ster-

eti-l.

° esurubati becul, introduceti altul nou — un bec
cu temperatura mai ridicata (300°C) cu urmatorii
parametri:

- voltaj 230 V
- Putere 256 W
- Filet E14.

Becul pentru cuptor - des. 9

e Infiletati becul si asigurati-va ca este bine fixat.
e Infiletati la loc capacul.

inlocuirea_becului de tip halogen a iluminarii
cuptorului*

Pentru a evita posibilitatea de curentare cu cu-
rent electric, inainte de inlocuirea becului de tip
halogen trebuie sa va asigurati ca, echipamen-

tul este oprit.

e Setati toate butoanele de control pe pozitia ,,®”
1,,0” ,si scoateti stecherul cablului de alimentare
din priza. =~ ) - .

e Desurubatj si spalati closul lampii tindnd minte
ca acesta trebuie sters foarte bine.

e Scoateti becul de tip halogen folosind o carpa
sau o bucata de hartie, in caz de nevoie becul
?e EI;% halogen trebuie nlocuit cu unul nou de
i

-tensiunea 230V
-putere 25W

e Becul de tip halogen trebuie fixat cu atentie la
locul special pregatit.

e Tnsurubati closul Iampii.

Becul pentru cuptor - des. 9a

Cuptoarele care sunt marcate cu litera D* sunt echi-
pate in elemente de ﬁh_ldare din sarma care pot fi
scoase foarte usor (gr aj). Pentru a le scoate pentru
a fi spalate trebuie sa trageti de elementul de blocare

in partea frontala , apoi elementul de ghidare trebuie
inclinat si scos din elementul de blocare din spate.

des. 10

Cuptoarele marcate cu literele Dp* poseda elemen-
te de ghidare de tip telescop din otel inoxidabil care
la randul lor sunt fixate de elementele de ghidare
din sarma. Aceste elemente de ghidare trebuiesc
scoase si spélate impreund cu elementele de ghi-
dare din sarma. Inainte de a pune tavile, aceste
elemente de ghidare trebuiesc scoase in afara
(daca, cuptorul este incalzit, elementele de ghida-
re trebuiesc scoase in afara agatand cu partea din
spate a tavilor de tampoanele care se gasesc in
partea frontala a elementelor de ghidare) si apoi
aceste elemente de ghidare trebuiesc impinse im-
preuna cu tava.

des. 10a
Atentie!

Elementele de ghidare de tip telescop nu trebuiesc
spalate in masinile de spalat vase.
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CURATARE SI INTRETINERE

® Aragazele marcate cu litera K* in tip au fost
echipate cu, cartuse de curatare acoperite cu
email special cu functie de auto-curatare. Acest
email face ca murdaria grasa sau resturile de
alimente sa poata fi automat indepartate cu
conditia ca acestea sa nu fie uscate sau arse
(resturile de mancare si grasimi trebuie separate
cat mai curand posibil, atunci cadnd nu sunt inca
uscate si arse, atunci vom evita perioada lunga
de auto-curatare a cuptorului). Pentru a realiza
auto-curatarea cuptorului acesta trebuie gornit
entru 1 ora si trebuie setata temp. de 250°C.
n cazul in care resturile de mancare sunt mici
acest proces poate fi scurtat.

Important! o
Deoarece procesul de auto-curatare implica
consumul de energie, Tnainte de fiecare
curatare verifica%i cantitatea de murdarie.
Dupa ce ati constatat o reducere a proprie-
tatilor de auto-curatare a cartuselor, acestea
ot fi Tnlocuite cu unele noi. Cartusele pot
i achizitionate Tn punctele de service sau
in magazine specializate. In cazul in care a
fost aleasa metoda traditionala de curatare
trebuie sa tineti minte ca, emailul cu functie
de auto-curatare este sensibila la abraziuni
?I pentru curatarea acesteia nu trebuie sa
olositi agenti de curatare corozivi i nici
carpe aspre.

des. 10b

Verificari periodice

In afara de curatarea aragazului, trebuie sa:

® Realizati verificari periodice ale elementelor de

control si a unitatilor de preparare. Dupa expi-

rarea garantiei, apelati la un tehnician autorizat
entru ca verificarea aragazului sa fie realizata
a un centru de service autorizat, cel putin o

data la 2 ani. )

Reparati orice erori,

Realizati intretinerea periodica a unitatii de

preparare a aragazului.

Atentie!

Toate reparatiile si activitatile normale tre-
buie sa fie realizate de catre un centru de
service autorizat sau de catre o persoana
autorizata.

Scoaterea usii

Pentru a avea un acces mai bun la interiorul cuptoru-
lui pentru a il curata, puteti sa scoateti usa acestuia.
Pentru acest lucru, inclinati dispozitivul de prindere
al usii, ridicati si trageti spre dumneavoastra (puc.
12A). Pentru a pune usa la loc, faceti acelasi lucru
in sens invers. Asigurati-va de faptul ca balamalele
sunt fixate corespunzator. Dupa ce ati fixat usa, dis-
pozitivul de siguranta trebuie sa fie coborat din nou
cu atentie. Daca acesta nu este setat, pot fi avariate
balamalele atunci cand se inchide usa.

des. 12A - Inclinarea dispzitivelor de siguranta ale
balamalelor

Scoaterea geamului interior*

1. Cu ajutorul unei surubel_ni}e clasice plate tre-
buie sa dati la o parte plinta superioara a usii,
incepand cu desprinderea delicatd a acesteia

e margini (des. .
agla o parte plinta superioara a usii (des. 12B
n 12C).

Geamul interior se scoate din sugorti (Tn partea
inferioara a usii ). des. 12D, 12D1."

Atentie! Exista pericolul de deteriorare a
elementelor de fixare a geamurilor. Geamul
trebuie scoasa prin tragere nu trebuie ridi-

cat.
4. Se S‘Palé eamul cu apa calduta si cu o mica
cantitate de detergent.

Pentru a monta geamul din nou trebuie sa actj-
onam invers. Partea neteda a geamului trebuie
sa se afle in partea superioara.

Atentie! Nu fortati plinta superioarad simultan,
pe ambele laturi ale usii. Pentru a monta corect
plinta superioara a usii trebuie sa a ropla}l de usa
capatul stang al plintei iar capatul drept al aceste-
ia trebuie apasat pana ce vetl auzi sunetul specific
,Clic’. Apoi apasat plinta la capatul stang al aceste-
ia pana ce veti auzi sunetul specific ,clic’.

Des. 12D - Scoaterea geamului interior. 3 geamu-

ui.
IDges. 12D1 - Scoaterea geamului interior. 2 geamu-
ui.

CUM SE PROCEDEAZA IN CAZ DE URGENTA

In caz de urgenta, trebuie sa:

Unele erori minore pot fi rezolvate prin verificarea instructiunilor oferite in tabelul de mai jos. Inainte

de a apela la un centru de service autorizat, verificati urmatoarele puncte din tabel

® Opriti toate unitatile de functionare ale aragazului
® Scoateti stecherul cablului de alimentare din priza
: Apelati la un centru de service autorizat

*optional
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CUM SE PROCEDEAZA IN CAZ DE URGENTA

PROBLEMA

CAUZA

ACTIUNE

1. Aparatul nu functioneaza

Nu este alimentat.

Verificati panoul cu sigurante,
daca exista o siguranta arsa,
inlocuiti-o.

2. Afisajul programatorului cli-
peste “0.00/12:00™*

Aparatul a fost deconectat de
la sursa de alimentare sau a
fost o intrerupere temporara de
alimentare.

Vezi timpul curent (vezi Utiliza-
rea programatorului)

3.Lumina cuptorului nu functi-
oneaza.

Becul este slabit sau ars.

Infiletati becul sau inlocuiti-l (vezi
“Curatare si intretinere”)

*optional

Voltaj
Putere
Dimensiuni aragaz (IXLxA)

Informatiile de baza:

DATE TEHNICE

230V ~ 50Hz
Maxim 3,5 kW

59,5/59,5/57,5cm

Produsul indeplineste cerintele standardelor EN 60335-1, EN 60335-2-6, EN 30-1-1, care sunt in vigoare

in Uniunea Europeana.

Datele pe etichetele cuptoarelor ermetice electrice se efectueaza conform cu standardul EN 60350-1 /IEC
60350-1. Valorile acesta sunt determinate la standardul de greutate cu functiile active: incalzitorului inferior
si superior (modul conventional) si suport de incélzire cu ventilatorul (daca aceste functii sunt disponibile).

Clasa de eficienta energetica a fost desemnata in functie de functiile disponibile in produs conform cu

prioritatile urmatoare:

Circulatia fortata a aerului ECO (incalzitorul circulatiei + ventilatorul)
Circulatia fortatd ECO (incalzitorul inferior + superior + gratar + ventilator) Ew%;
Circulatia fortatd ECO (incalzitorul inferior + superior + ventilator)
Modul de convectie ECO (incalzitorul inferior + superior) =

La determinarea consumului de energie trebuie sa demontati ghidajele telescopice (daca sunt in echi-

pamentul produsului).
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BG YBAXAEMU KYNMYBAYX

To3n NpoAyKT e NecHo 3a U3MNon3BaHe 1 MHOro edmkaceH. HeroBoTo usnonssaxe Lie 6bAe MHOMO NecHo
crnep KaTo NpoYeTeTe HACTOALWMAT HaPbYHUK.

Mpeav pa 6bae nakeTMpaH v fa u3nese oT NPOW3BOACTBEHWS 3aBOA, anapaTbT 6e TecTBaH OT rnefHa
TOuKa Ha 6e30nacHOCTTa U (OYHKLMOHAMNHOCTTa.

Mpeaw fa nsnonsgaTe anapaTa, NPOYeTETE BHUMATEIIHO HACTOSALLMST HAPBYHKK 32 U3MOMN3BaHe.

AKo cna3saTe Te3u MHCTPYKUMW, Lle MoXeTe Aa u3berHete eBeHTyanHuWTe npobnemu, KOUTO moraTt Aa
Bb3HMKHAT BCMEACTBME Ha M3MNON3BaHETO Ha anapara.

BaxHo e Aa cbxpaHsiBaTe HaCTOALWMST HAaPBbYHUK HA CUIYPHO MSICTO, Taka Ye Ja Moxe Aa 6bae uanons-
BaH Mo BCsKO Bpeme. Heobxoammo e aa cnassaTe HacTOALWMTE MHTCPYKLUMU BHUMATENHO 3a M3bsrsaHe

Ha eBeHTyalnHuTe 3/10MN0JyKu.

BHuMmaHwme!

He nsnonsBainte NpoAYyKTBLT Npeaun Aa npoyetTeTe HapbYyHUKBLT 3a U3MOon3BaHe.
Ta3n neyka e npeaHasHa4vyeHa caMo 3a JOMaKUHCKO n0Tp96neHv|e.
[MponssoauTensaT cv 3anassa NpaBoTO Aa U3BbPLUBA N3MEHEHUs, KOUTO HAAMa Aa 3acerHat q)yHKLl,VIOHVI-

paHeTo Ha npoaykTa.

KAK 9KOHOMUTb SHEPIUIO

C pasymMHO 13rnon3BaHe Ha eHeprusi He
camo crnecTtsBaTe napu, HO 3alyuTaBaTte
1 okonHata cpega. Kak moxete Aa Ha-
npasuTe TOBA:
=Z_. ®He oTBapsiiTe cbaoBeTe NpeKaneHo
_ yecTo.
OTBapsnTe BpataTa Ha neykaTta camo KoraTo e
HeobxoanMmo. .
® CnpeTte chypHaTa HaBpeMe U U3nonsBanTe
ocTaTb4HaTa ToMnsmHa.
Korato npurotBaTe XpaHUTENHWTE MPOAYKTM Mo-
BEYe BpeMme, cripete 30HWUTe 3a NpUrotesaHe ¢ 5 Ao
10 MWMHYTK Npeau NPUKIIOYBaHETO Ha npoueca 3a
NPUroTBAHE Ha XpPaHWUTENHWUTE npodykTu. Mo To3n
Ha4mH Le ce cnectsasa Ao 20% eHeprus.
U3non3BanTe dpypHaTa Korato NpUroTBsTe rone-
MU KONMU4YecTBa XPaHUTENHU NPOAYKTHU.
MecoTo fo eanH Kunorpam MoXe Ja ce npuroTeu
MO-MKOHOMWYHO B €4WH CbA Ha OOMKHOBEHa KyX-
HeHcKa dypHa,
® M3nonsBaiTe ocTaHanaTta TonnuHa Ha dyp-
HaTa.
AKO BpeMeTo 3a NpuroTesiHe e noseye ot 40 MUHyTH,
cnpete dypHaTta ¢ 10 MUHYTV Npean NpukKnioysa-
HeTo.

==

BaxHo!
Koraro um3anonseBate XpOHOMETbP, Ha-
cTpoiBaTe Mo-KpaTko Bpeme 3a MpUroTBsiHe,
B 32aBMCUMOCT OT MPUTOTBEHUTE XPaHUTENHU
npoayKTu.
® YBeperTe ce, Ye BpaTaTa Ha chypHaTa e 3aTBO-
eHa.
onnuHaTa MUHaBa Npes3 ocTaTbUWTE OT XpaHu-
TEeNHUTE NPOAYKTW, OCTaHanu Ha ynnbTHEHMETO
Ha BpaTtaTa. BegHara nouucTBanTe eBeHTyanHuTe
ocTaTbLM OT XPaHUTENHUTE NPOAYKTU.
® He nHcTanupanTe cpypHaTa B HenocpeacTee-
Ha 6nu3ocT Ha xnagunHukal/cgpusepa.
[MoTpebneHeTo Ha eneprus ce nosuasa, 6e3 ToBa
na e Heobxoanmo.

Mo Bpeme Ha TpaHcropTa ce W3nonaea
3alTeEH MaTepuan 3a npegnassaHe Ha
mMaTepvana oT eBeHTanHWTe aBapuw.
Cnepn pasonakoBaHeTo Ha anapara, XBbp-
neTe ONakoBKWTE Taka Ye [a He nocsirat
BbpXY OKOMHaTa cpefa.

€&

Bcuukn maTtepmanu, n3non3saHu Kato onakoBKM MO-
rat fa ce peuMKknupar; Te MoraTt Aa ce peuuknupart
100% v ca MapkupaHu CbC CbOTBETHUS CUMBOIT.

BHumaHwe! Mo Bpeme Ha pa3onakoBaHeTO, Aa He ce
OCTaBSIT OMaKOBKMTE Ha Pa3rnorioKeHMeTo Ha aelaral

Crapute anapaTtu He Tpsabsa ga 6bvgaTt

cMsiTaHu 3a 6MTOBM OTMagbLuM, a Tpsbea

fa ce npegapaT B LEHTbp 3a cbbupaHe u

peuvKnmMpaHe Ha enekTpuyeckuTe U enek-
EEEE TPOHHWTE ypeaw.

M3nncaHuaT Ha npoaykTa cumbon, Ha HapbyHUKa 3a
n3nonasaHe Unn Ha onakoekaTa Nocoysa hakTa, ye
TO3U NPOAYKT MOXe Aa ce peLuknmpa.

M3nonseaHnTe maTtepuany BbB BbTPELIHOCTTA Ha
anapara Morat fja ce peuvKknmpar U MaT eTUKeTH ¢
nHdopmaumm 3a Toea. C peumknupaHeTo Ha MaTepu-
anunTe Unu Ha Apyru YacTu Ha U3Non3BaHus anapar,
JornpuHacsTe 3a 3aLMTaBaHEeTO Ha OKOMHaTa cpeaa.

WMHhopmaLmm OTHOCHO LIEHTPOBETE 3a peLuKnpaHe
MOXeTe Aa MomnyymTe OT MECTHUTE BracTy.
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MHCTPYKLUWUU 3A CUTYPHOCT

BHuMaHue. YCTPONCTBOTO M HEroBMUTE OOCTBMHM YacTu ce
HarpsiBaT no Bpeme Ha ynotpeba. Mima Bb3MOXHOCT fa ce
AOKOCHaT HarpeBaTenHuUTe enemMeHTu, 3aToBa TpsaAbBa aa
ce obbpHe cneumanHo BHMMaHue. [eua nog 8-rogvwiHa
Bb3pacT TpsibBa g4a CTOAT HacTpaHa OT ypeaa, OCBEH ako Te
ca nop NocTossHHO HabntgeHme.

ToBa obopyaBaHe MOXe Oa ce U3non3ea OT Aela Ha Bb3pacT
Hag 8 roguMHM U nuua ¢ HamaneHa usnYeckn,cCeTUBHU Unn
YMCTBEHWN CNOCOBHOCTU WKW Nuua C nunca Ha OnuT, ako
Ce n3BbplUBa TOBa NOA Haa3opa UMM B CbOTBETCTBUE C
WMHCTPYKUUUTE 3a n3nonssaHe Ha obopyaBaHETO NpedaaeHu
OT Nnuue, OTrOBOPHO 3a TsxHata 6esonacHocT. O6bpHeTe
BHMMaHWe felarta ia He Cy UrpasrT ¢ To3u ypea. lNovncTeaHeTo
1 nogapbXkaTa Ha ypeda He TpsAbBa Aa ce NpaBAT oT Aeua
6e3 Haas3op.

Ypena ctaBa MHOro ropetl no Bpeme Ha rnonssaHe. BHuma-
BaWTe a He JOKOCHETe HarpsaTuTe YacTu OT BbTPELUHOCTA
Ha doypHaTa.

KoraTto ce manonsBa AOCTbMHUTE 4YacTWU ca HarpsaTu.
MpenopbyBa ce Aa AbPXUTE Ha pasTosHMe aeuaTa oT

dypHara.

BHumaHue. He mnsnonseante abpasmBHM novucrBam
npenapaTu UM ocTpy MeTarnHn npegmeTu 3a NnoYncTeaHe Ha
CTbKITIEHMTE NOBBbPXHOCTU, TbIW KATO Te MoraT Aa HagpackaT
NOBBbPXHOCTTA, KOETO MOXe Ada foBede [0 HanykBaHe Ha
CTBKJIOTO.

BHumaHue. 3a ga ce npeganasnte OT TOKOB yaap, OCUrypeTte
ce, 4e ypena e CripdH npegn oa CMeHUTE namrarta.

3a uyncTeHe Ha ypeaa He u3nonseanTe CbopbXeHne 3a Yunc-
TeHe c napa noj Hanaraxe.

OcurypeTe ce, Ye ypeauTte 3a GUTOBO Non3BaHe, BKIOYMTENHO kabenuTte 3a 3axpaHBaHe, He J0-
nuMpaT HarpsiTata NOBbPXHOCT Ha oypHaTa Ui nrnoyarta, Tbi KaTo MaTepuana 3a u3onvpaHe He e
N3OPBHXKIUB HA BUCOKU TemnepaTypu.

He octaBsnTte ypena 6e3 Hag3op ToraBa Korato nbpxute xpaHu. OnmoTo 1 MasHUHWTE MorarT aa ce
3anansT nopagu npeHarpsisaHe, UM ako ce PasnesT B OrbHS.

He cnaraiTe no-Texkn cbaose OT 15 K. BbpXy OTBOpeHaTa Bpara Ha dypHaTa

He nonaeaviTe npoaykTa Npu TEXHUYECKa aBapusi, U3KMKOYETE o OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe C efl.
eHeprusa 1 ce o6bpHeTe KbM YMbIIHOMOLLIEH CEPBU3EH TEXHMK 3a [a ro nornpasu.

B cnyyan Ha noBpefa npean3sukaHa OT TEXHUYECKU OedEKT, U3BaJeTe LUerncena oT KOHTakTa 1 ce
00bpHETE KbM YMbITHOMOLLIEH CEPBM3EH TEXHUK 3@ Aa OTCTpaHu noBpeaara.

YpenbT e NpoeKkTUpaH U3KITIOYUTENHO KaTo CbOPbXEHME 3a roTBeHe. Bcsiko pyro Heroso nanornasa-
He (Hanpumep 3a orpsiBaHe Ha NMOMELLEHNETO) He e JOoMyCTMMO U MoXe Aa bbhe onacHo.
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OMUCAHUE HA ANAPATA

1a MpUHaANEXHOCTN KbM NeykaTta — KOMMMEeKT:
1 CBeTNMHEH CUrHanuaaTop 3a perynupaHe Ha  3a Tasa 3a xne6HW naaenns®
Temneparypara N 3b TaBa 3a neyeHe*
2 EneKkTpoHHO yCTPOWCTBO 3a nporpammpaxe 3¢ Ckapa 3a rpun (pelueTka 3a cylueHe)
3  CwurHanwnata namna 3d LWww v Bunuua Ha rpuna*
4 ByTOH 3a n3bupaHe Ha yHKUMATa Ha
ypHaTa
5 YTOH 3@ KOHTPOI Ha TemMnepaTypata

CBeTnMHeH curHannaaTtop 3a perynvpaHe Ha
Temneparypara
CurHanHata namna
ByToH 3a n3bupaHe Ha yHKUMATa Ha
ypHaTa
YTOH 3a KOHTPOIN Ha TeMnepaTypara

BN o~

* no n3bop
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MHCTANTUMPAHE

WHcTanupaHe Ha dypHaTa

B kyxHsiTa He TpsbBa Aa uma Brara 1 MACTOTO
TpsibBa Aa 6bae fobpe npoBeTpeHo. Mpu MHCTa-
nupaHeTo Ha dypHaTa Tpsibea Aa ce obesneyn
NeCHWUA [OCTbMN A0 KOHTPONHUTE ENEeMEeHTH.

Tasn dpypHa 3a BrpaxgaHe oT Tuna Y, KOeTo
u3HavaBa, Ye HeliHaTa 3ajHa 4acT v efHa oT
HeyiHWTe CTpaHW MoraT Aa ce pasnofioxart Ao
BUCOKM Mebenu unu fo cteHa. lNokputuerto nnm
dypHUPBLT Ha paboTHaTa Abcka TpsibBa Aa ce
HaHacs ¢ TepmoycTonymeo nenuno (100°C). Mo
TO3U HaYVH LUe Ce NpefoTBpaTu U3pUBABaHETO
Ha MOBLPXHOCTTA UMW OTNENBAHETO Ha MOKPU-
TMeTo.

our. 2A,B,C.

AbcopbaTtopbT TpsibBa ga ce uHcTanupa
B 3aBUCWMOCT OT WMHCTPYKLUUWUTE Ha
npou3BoAUTENS.

Cb3gagere NpoCTPaHCTBO 3a BrpaXhaHeTo
Ha (ypHaTa, KaTo cnassaTe pasmMepuTe,
npeasioxkeHy B Agnarpamara.

KabenbT 3a enekTpo3axpaHeaHe Tpsbea Aa ce
U3KIK0YM OT KOHTaKTa, a (oypHaTa Aa ce CBbpiKe
C M3TOYHMKA 3a efleKTpo3axpaHBaHe.

[MocTaseTte qupHaTg B Cb34afeHOTO 3a HedA
MACTO, MU3NOJI3BaNKN HeTUputTe BUHTa 3a

duKkecnpane.

EﬂeKTpVI"IeCKVI BPBb3KU

® OdypHaTa 6e uspaboreHa 3a Aa PyHKUMOHUPA Ha
MOHOaseH anTepHaTMBEH TOK {235\/ 1N ~ 50
H25) 1 e obopyagaH c kabern 3a cBbp3BaHe OT 3 X
1,5 MM2 ¢ AbmkKHa oT 1,5 MM 1 e NpeaBUAEH ¢
3aLUMTEH LUekep.

KoHTakTbT 3a enekrpo3axpaHBaHe TpsibBa Aa
6bae 3awmTeHa. Criel MHCTanMpaHeTo Ha neyka-
Ta, NoTpebutensT TpsibBa 4a MMa NneceH 4OCTbN
[0 KOHTaKTa.

Mpean cBbp3BaHETO Ha ypHaTa C KOHTaKTa,
npoBsepeTe Aanw:

- [lMpegnasnTensaT v enekTpUYecKoTo CbefUHEHNE
NOHACAT HanpexeHneTo.

- VI3TOYHUKBT 3a enekTposaxpaHBaHe e npeasuaeH
¢ ecbrkacHa crcTema 3a 3a3eMsiBaHe, cnassalla
aKkTyarnHute ctaHaapTu B obnactra Ha enekTpo-
3axpaHBaHeTo.

- LlekepbT ce Hamupa Ha AOCTLMHO MSACTO.

BaxHo!

Mpn nonoxeHne, 4Ye kKkabenbT 3a
erilekTpo3axpaHBaHe e MNoBpeAeH, ToW
TpsibBa Oa ce CMeHM camo B OTOpuM3MpaH
CepBM3EH LEHTbP UNKM OT kBanuduuupaHo
nvue 3a un3bareaHe Ha 3nNonNonykute.
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N3MNOJN3BAHE

Mpwu nbpBOHa4YanHo nonssaHe

OTcTpaHeTe ambanaxa, n3Bagere BCUYKO OT
lKkada, noyucteTe BbTpellHaTa cTpaHa Ha
dypHaTa n Ha neykara.
M3Bagete v nouncrete akcecoapuTe Ha dyp-
HaTa c Tonna Boda 1 Te4eH npenapar.
Bknioyere BeHTMNaTopa UnM OTBOpETE eauH
npo3sopeLl.

arpenTte cpypHaTa (go Temneparypa ot 250°C
3a npubnusnTenHo MUWHYTUK), OTCTpaHeTe
neTHaTa u MUMATE 9 MHOTO BHUMATESTHO; 30HUTE
3a HarpsiBaHe Ha neukarta Tpsbsa Aa ce Harpe-
AT 3a nNpubnuautenHo 4 MUHyTM 6e3 Aa uma
CNOXeH CbA,.

* no n3bop
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BaxHo!

3a (hypHU NpeaBuaeH C ENEKTPOHEH Nporpa-
matop, “0.00” we 3ano4He Aa CBETU MUraLLo,
Haj M3TOYHMKa3a 3a 3axpaHBaHe.

MNMporpamaTtopa TpsA6Ba Aa 6bAae HaCTPOeH
B 3aBUCMMOCT OT HeOOXOAMMOTO BpeMe.
(Bumx enekTpoHeH nporpamartop). B cny-
Yyan, Ye BPeMETO He e NporpaMmvmpaHo, us-
rnon3BaHeTo Ha chypHaTa € HEBb3MOXHO™.

BaxHo!

EnekTpoHHUAT nporpamatop Ts npute-
KaBa CeH30pu, KOMTO ce yrnpaensiBaT c
OOKOCBaHe C NPbLCT Ha 0603HaYeHUTe
noBbLPXHOCTU. Besika cMsiHa Ha HacTpoii-
KUTe Ha CeH3opa ce MOTBbLPXAaBa CbC
3ByKOB curHas. MoBbPXHOCTTa Ha CeH-
3opuTe TpsibBa Aa ce NnoaabpXKa YMcTa.

BaxHo! .
Kamepata Ha cpypHaTta MuiiTe camo ¢ To-
nna eoaa u Masnko Konu4ecTBo npenapar

3a MMeHe Ha AOMallHu cbAoBe.



N3MNOJN3BAHE

®dypHa ¢ NPUHYAUTENHA LMPKYNauusa Ha Bb3-
Ayxa (AoneH HarpeBaTen + ropeH HarpesaTten
+ BeHTUNaTop)

dypHaTa MOXe [ia ce Harpee ako M3nonasare
[OOMHMSI U FTOPHUSA HarpesaTen KakTo U ckapara.
dypHaTa MOXe [a Ce KOHTponvpa ¢ nomolla Ha
ByToHa 3a (PyHKLIMM — 3a a Ce HacTpou onpeaeneHa
dyHKUMS TPsAOBa Aa 3aBbpTHTE BYTOHA B XernaHoTo
MonoxeHue.

dur.6l

KaKTo 1 ByTOHa 3a perynvpaHe Ha TemMnepartypara
- 32 la ce HacTpou onpeaeneHa yHKUmMs Tpsbsa aa
3aBbpTMTE BYTOHA B XeNaHoTO MOnoXKeHue.

dur.6k

®ypHara Moxe fa 6bae U3knioYeHa ¢ HacTporisaHe-
TO Ha ABaTta byToHa B nosvuusaTa,, *” / ,0

BHumaHue!

ToraBa koraTo nsbupare KOsTo U Aa e yHk-
UMs 3a HarpsiBaHe (BKMoYBaHe Ha Harpesa-
Ten, W.T.H.) ypHaTa LLie ce BKITK4Y crieq KaTo
6bae nsbpaHa Temnepartypara ¢ nomoLla Ha
OyTOHa 3a perynupaHe Ha Temnepartypara.

BBbp3o HarpsBaHe

BkrtoveH ropeH n foneH Harpesarern,
TOoCTep, BeHTUnaTop. anonaea ce 3a npea-
BapWUTENHO HarpsiBaHe Ha dypHaTa.

Pa3mpassiBaHe
BkritoueH camo BeHTUaTop, 6e3 nanonaea-
He Ha HUTO efIMH OT HarpeBaTenuTe.

BeHTunatop u BkntoyeHa KOMOGMHMpaHa
ckapa

Torasa Korato 6yToHa e B TOBa NosioXeHue,
hypHaTa BKrouBa yHKUMSATa KOMOUHMpPa
cKapa v BeHTunaTop. Tasu yHkums gcxo-
psiBa npoueca Ha NbpxeHe 1 nogobpsisa
BKyca Ha xpaHarta. [lonssavite ckaparta
KoraTo e 3aTBOpeHa BpaTtaTta Ha dypHarta.

YcuneH rpun (Supergrill)

BkntouBaHeTo Ha doyHKUMSATA ,ycuneH rpun”
[aBa Bb3MOXHOCT 3a NeyeHe Ha rpun ¢ ea-
HOBPEMEHHO BKIIOYEH ropeH HarpesaTer.
Ta3sun hyHKUMA NO3BOMSIBA HA MOMNyYaBaHETO
Ha no-BK1coka TeMnepaTypa B ropHaTa Jyact
Ha paboTHOTO NPOCTPaHCTBO Ha dypHaTa,
KOeTO BOAM [0 MO-CUITHO MpunuyaHe Ha
ACTMSTA, NO3BONSABA CbLUO Ha MeveHe Ha
no-ronemm nopLmu.

BkntoyeHa ckapa

“MNoBbpxHOCTHaTa” ckapa ce 13nonssa npu
neyeHe Ha Marku nopuum Meco: CTEeKOBe,
LWHUUenu, pubu, TOCT, canam, npuHuecu
(nebenuHaTa Ha NeYeHnTe ACTUA HEe MOXe
[a e no-ronsima ot 2-3 cM, Mo Bpeme Ha
neyeHeTo TpsibBa Aa 06bPHETE ACTUMETO Ha
gpyrata cTpaHa)

BkritoueH goneH HarpeBaTen

Ta3u nosuumsa Ha GyToHa no3sonsiBa Ha
peanuanpaHeTo Ha HarpsiBaHe Ha pypHaTa
caMmo OT JoNHWA HarpeBarten. /anonaea ce
npv NpunNn4yaHe Ha cnagkuum otaony (Ha-
npyMep CrnagkuLv ¢ NiTbHKa OT NNoaoBe,
,MOKpW” CRagKnLIn 1 Apyru)

BkrnioueHu ropeH v JorneH HarpeBarern
Korato 6yToHa e B Ta3n no3vuus gypHara
ce HarpsiBa Nno KOHBEHLMOHANEeH HauuH.
To3n HaunH e noaxofgsly 3a rnevyeHe Ha
crnagkvwu, meca, pubu, xns6, nuua (3a-
ObIDKUTENHO € NpeaBapuTesIHOTO HarpsiBa-
He Ha cpypHaTa 1 U3Non3BaHETO HA TbMHU
TaBW) NeYeHe Ha e4HO HUBO.

BknioyeH BeHTMNaToOp U AONEH U ropeH

HarpeBaTen.

Korato 6yToHa e B Ta3n no3vuusi, pypHaTa

ﬁeanmampa dyHKUMATa cnagkuLL/xnsao.
OHBEHLMOHarnHa ypHa c BeHTUnaTop

(npenopbyBa ce No Bpeme Ha nevyeHe).

CamocToATenHo ocBeTneHue Ha (byp-
HaTa

KoraTo 6yTOHa € B Ta3un nosuyua ce
3ananea OCBET/IEHMETO Ha KamepaTta Ha

dypHaTa.

®yHuUKuMA 3aTonnsiHe ECO

C usnonsBaHeTo Ha Tas3n yHKUUS
ce BKIOYBA ONTUMU3UPAH HAUMH Ha
3aTonrsiHe, KOMTO UMa 3a LieN CriecTsiBaHe
Ha eHeprvusi Mo BpeMe Ha MpUroTBsHe Ha
actusta. MNpu Tasm nosvumst Ha ByToHa
OCBETIIEHNETO Ha dhypHaTa € U3KIMIoYeHo

BkntoyBaHeTo Ha dypHaTa e oTbensisaHo c ABa
CBETNWHU cUrHana, XXbNT 1 YepBeH. XKbnTus curHan
03Ha4aBa, Ye pypHaTa e BkroveHa. AKo YepBeHaTa
CBET/INHA yracHe, TOBa 03HavaBa, Ye Temneparypara
e JocTurHana [o 3ajgafgeHata HacTpowika. Ako B
peLenTaTa e NOCOYEHO, Ye NpoadykTa TpsbBa aa ce
cnoxw B 3arpsita dypHa, ToBa Hewlo Tpsibea fa ce
OCbLLECTBY Npeau [a yracHe MbpBU NbT YepBeHa-
Ta cBeTnuHa. ToraBa koraTo ne4verte, YepBeHaTa
CBETNNHA Le Ce BKITYM M U3KMI0YN BpEMEHO (3a
Aa nogbpxa TemnepaTtyparta BbB BbTpeLUHOCTA
Ha dypHaTa). XXbnTusa curHan Moxe Aa ce BKIYn
TOoraBa korato GyToHa ce Hamupa B MOMOXeHUe
“BbTPELUHO OCcBeTABaHe Ha dypHa”.
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N3MNOJN3BAHE

®dypHa ¢ NPUHYAUTENHA LMPKYNauusa Ha Bb3-
Ayxa (AoneH HarpeBaTen + ropeH HarpesaTten
+ BeHTUNaTop)

dypHaTa MOXe [ia ce Harpee ako M3nonasare
[OOMHMSI U FTOPHUSA HarpesaTen KakTo U ckapara.
dypHaTa MOXe [a Ce KOHTponvpa ¢ nomolla Ha
ByToHa 3a (PyHKLIMM — 3a a Ce HacTpou onpeaeneHa
dyHKUMS TPsAOBa Aa 3aBbpTHTE BYTOHA B XernaHoTo
MonoxeHue.

dur.6m

KaKTo 1 ByTOHa 3a perynvpaHe Ha TemMnepartypara
- 32 la ce HacTpou onpeaeneHa yHKUmMs Tpsbsa aa
3aBbpTMTE BYTOHA B XeNaHoTO MOnoXKeHue.

dur.6k

®ypHara Moxe fa 6bae U3knioYeHa ¢ HacTporisaHe-
TO Ha ABaTta byToHa B nosvuusaTa,, *” / ,0

BHumaHue!

ToraBa koraTo nsbupare KOsTo U Aa e yHk-
UMs 3a HarpsiBaHe (BKMoYBaHe Ha Harpesa-
Ten, W.T.H.) ypHaTa LLie ce BKITK4Y crieq KaTo
6bae nsbpaHa Temnepartypara ¢ nomoLla Ha
OyTOHa 3a perynupaHe Ha Temnepartypara.

5 Pa3mpassiBaHe
4| BxnoueH camo BeHTUNaTop, 6es nsnonaea-
67| He Ha HUTO euH OT HarpeBaTenuTe.

BkrntoueH ropeH HarpeBarten

Ta3u nosuuust Ha ByToHa NO3BoONsABa Ha
peanuanpaHeTo Ha HarpsiBaHe Ha dypHaTta
camMo OT ropHus Harpesaten. M3nonsea
ce npuv NpuUNMYaHeTo Ha SICTMETO OTrope,
OOMbBIHUTENHO NpunuyaHe

BkritoyeH goneH HarpeBaTten

Ta3u nosuums Ha BGyToHa no3BonsiBa Ha
peanusnpaHeTo Ha HarpsiBaHe Ha pypHaTa
Ccamo OT JornHus HarpeBatern. Manori3ea ce
npv NpUnuYaHe Ha cnagkviwy otaony (Ha-
npvMep Cnagkuwn ¢ NiTbHKa oT NnoJoBe,
,MOKpW” cnagkuLu n apyru)

BknioyeHM ropeH u foneH Harpesaren
Korato 6yToHa e B Ta3un no3uums dypHata
ce HarpsiBa Mo KOHBEHLMOHaNeH HauuH.
To3n HauyvH e NoaxoAsiy 3a neyeHe Ha
cnagkuwmu, meca, pubu, xns6, nuua
(3aA4bmKUTENHO € NpeaBapuUTeNiHOTO Ha-
rpsiaHe Ha dypHaTa 1 U3MNon3BaHeTo Ha
TbMHW TaBuW) NeYeHe Ha €4HO HUBO.

BknioyeH BeHTMNaToOp U [ONEH U FOpeH

Harpesaren.

KoraTo 6yToHa e B Ta3u nosvuusi, coypHata

Eeanmsmpa dyHKUMATA cnagkuL/xnao.
OHBEHUMOHarnHa gypHa ¢ BeHTUnaTop

(npenopbYBa ce No BpeMe Ha neveHe).

bl

CaMoCTOsITEeNTHO OCBeTNeHne Ha dyp-
HaTa

Korato GyToHa e B Tasu nos3uuus ce
3ananBa OCBET/IEHWETO Ha Kameparta Ha

dypHarTa.

(L3
.
Q

~A

®yHuUKUua 3aTonnsiHe ECO

C n3nonsBaHeTo Ha Tasn yHKUUSA
ce BKJOYBA ONTUMU3UPAH HAUUH Ha
3aTonnsiHe, KOMTO MMa 3a Lien crecTsiBaHe
Ha eHeprvsi Mo BpeMe Ha MpUroTBsiHE Ha
actusTa. MNpu Tasm no3muus Ha GyToHa
OCBETNEHUNETO Ha (hypHaTa € U3KIHYEHO

BkntoyBaHeTo Ha dypHaTa e oTbensisaHo c ABa
CBETNWHU CUrHana, XXbNT 1 YepBeH. XKbnTus curHan
03Ha4aBa, Ye pypHaTa e BKrodeHa. Ako YepBeHaTa
CBET/IMHA yracHE, ToBa 03Ha4aBa, 4e Temneparypara
e JocTurHana no 3agjafeHata HacTpoika. AKo B
peuenTata e NOCOYEHO, Ye npoadykTa Tpsibsa ga ce
Ccrnoxw B 3arpsita dypHa, ToBa Hewo Tpsbsa fa ce
OCBbLLECTBY Npean Aa yracHe MbpBU MbT YepBeHa-
Ta cBeTnuHa. ToraBa koraTo nedverte, YepBeHaTa
CBETNUHA LUe Ce BKIHYM U U3KMHYM BpEMEHO (3a
Aa nogbpxa TemnepaTtypata BbB BbTpPeLUHOCTa
Ha dypHaTa). XKbnTusi cUrHan Moxe ga ce BKI4Yn
TOoraBa korato OyTOHa ce Hamupa B MOOXeHue
“BbTPELUHO OCBeTsABaHe Ha dypHa”.
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N3MNOJN3BAHE

M3non3BaHe Ha ckapaTa*®

lMpoueca Ha neyeHe ce oCblUecTBsSBa C Nomolua
Ha WMHpaYepBeHN MbYK OTNPABEHN KbM CbAaa OT
HaropeLleHuns HarpeBaTen Ha ckapara.

3a /:ﬁ BKMIOYMTE CKapaTa Tpsabsa Aa:

° actpoute ByTOHa 3a (DYHKLMM B MONOXeEHWe
0603Ha4eHo

e 3arpeite dpypHata npubnM3UTENHO 5 MUHYTK

gapaTaTa Ha (pypHaTa fa e 3aTBopeHa).

noXeTe TaBaTa Ha NoaXOAsLLIO HMBO 3a Npu-

roTBsiHe, a ako neveTe BbLPXY cKapaTa Croxere

Ha Mo HUCKO HMBO Apyra TaBa 3a cbbupaHe Ha

ocTaTbUm (noa rpvmail. .

e duKcupaiiTe 3aWMUTHOTO YCTPOMCTBO Ha ByTo-
HWTe 1 3aTBOpeTe BpaTaTta Ha dypHarta.

[pn neyeHe ¢ nomolla Ha yHKUMATA U KOM-
6uHMpaHaTa cxaga, TeMﬂega‘rypaTa Tps6Ba Aa
e HacTpoeHa Ha 250°C (220°C*), Ho chyHKUMATa
cKapa c BeHTunaTop TpsioBa Aa 6bAae HacTpoeHa
Ha MakcuMmanHa Temneparypa ot 190°C.

* BpaTa Ha dypHaTa ¢ 2 cTbkna

BHumaHue!

[MeyeHeTo cTaBa npw 3aTBOpeHa BpaTuyka
Ha dpypHaTa.

KoraTto usnonssate HarpeBatens 3a npenu-
YaHe, eNeMeHTVTe Ha rnevkaTa ce Harpsiear.
[penopbyBa ce Aa He ce fonyckaT Aeua Ao
dypHaTa.

* no nsbop

W3nonsBaHe Ha rpuna*

MpUnNbT AaBa Bb3MOXHOCT 3a BbPTEHE NpU Npu-
rOTBSIHETO Ha MeYeHn SCTUsA BbB oypHaTa. Cryxmu
Hali-Beye 3a neYeHe Ha NTULW, LUMLLIYETA, HAAEHUYKU
1 ap. nogobHu. BknioyBaHETO M M3KITHOYBAHETO Ha
BbPTEHETO Ha rpurna cTaBa 3aefHo C BKIOYBAHETO
1 U3KIIOYBAHETO Ha hyHKUMsTa 3a neveHe. MNpu n3-
MOn3BaHeTo Ha Te3n PyHKLMK MO BpeEME Ha neyeHe
MoraT Aa Bb3HUKHAT BPEMEHHU NMPeKbCBaHUsi BbB
BbPTEHETO Ha rpuna UM cMsiHa Ha nocokaTa Ha
BbpTeHe. ToBa He Bnusie BbpXy (hyHKLMOHANHOCTTa
1 Ka4eCTBOTO Ha MneyeHe.

BHumaHume!
[punbT HAMa OTAEeneH perynatop 3a
H‘IpaBJ‘IeHVIe.

eyeHeTo TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaA NpK
reko OTBOpEHa BpaTuyka Ha pypHaTa ¢
NnocTaBeH NpeanasuTen Ha perynaropure.

MpuroTBsiHe Ha SICTUA Ha rpuUn:
(BVX pUCYHKUTE):

® CliOXeTe XpaHUTeNnHUTe NpoayKTU Ha WnLla Ha
rpuna n 4 3akpenete ¢ noMmouiTa Ha sunuuuTe,

e CroXeTe pamkaTa Ha rpuna BbB dypHaTta Ha
paboTHo HMBO 3 BpoeHo oT Aony,

e Kpas Ha LMLIA Ha rpusia MbXHeTe B 3aABIKBa-
A Ban, 0GbpHETE BHUMaHWe yrest Ha MeTar-
HaTa yacT Ha ApbXKaTa Ha rpuila Ja ce onvpa
BbpXy pamkarta

e pasBbpTeTe ApbxKaTta

NbXHeTe TaBaTa Ha Hal-HUCKOTO HUBO Ha dyp-
HaTa 1 3aTBOpeTe BpaTuyKara

dur.6y
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NMPUrOTBAHE BbB ®YPHATA — NPAKTUYHU CHBETU

MeueHe

[MpenopbyBame M3non3BaHeToO Ha TaBWUTe JO-
CTaBeHW 3ae[HO C rneykara.
MoxeTe fa nanonssare 1 Apyry CbA0BE, KOUTO
TpsibBa Aa ce NocTaBAT BbPXY padhTa 3a CyLuUeHe;
3a peanoYnTaHe e Ja u3nonssarte YepHu Tasu,
TbI KaTo ca Mo - 4o6BbP NPOBOAHMK HA TOMMMHA
N CKbCSIBaT BPEMETO 3a MPUTOTBSIHE..
TaBuTe C nMbCkaBa MOBPBHXHOCT HE Ce Mpeno-
pbyBaT TOraBa koraTto M3rnonaBaTe KOHBEHLMO-
HanHWs METoA 3a HarpsiBaHe (OONeH M ropeH
Harpesarten). [lonHaTa YacT Ha cnagkvwa Le
N3ropu.
ToraBa koraTto nonseate yHKUMUATa Ha BEHTU-
natop yntpa, He e HeobxoaMMO Aa HarpsiBate
npeggapuTerno gypHara, 3a Apyr TUn HarpsiBaHe
TpsibBa Aa ce 3arpee npeaBapuTenHo ypHata
npeau Aa ce nocTaBu CnagkuLua.

peav Aa usBaauTe cnagkuLia ot dpypHara, npo-
BEpETE Aanu e oreyeH ¢ NoMoLLia Ha Kreyka (ako
crnafkulla e roToB, kreykaTa TpsioBa Aa e uncrta
U cyxa crief KaTto s U3BaguTe OT criafkuiia).
Cnep kato cnpeTe dypHaTa, Tpsbsa ga octaBu-
Te crnagkuiia BbTpe 3a 5 MUHYTK.
TemnepaTtyparta M3non3saHa npv BeHTUNaTop
ynTtpa e npubnusutenHo 20 — 30 rpagyca no-
ronsiMa OTKOIKOTO MpV HOPMarHO MPUroTBsIHE
(ToraBa koraTo M3non3BaTe AOMHUS U FOPHUS
HarpeBsaren).

®DyHKumA 3arpsasaHe ECO

MapameTpuTe Ha neveHe ca nokasaHu B Tabnuua
Te ca NpubnuanTenHu 1 mMorat Aa ce nonpassaT
KaTo ce ocnaHsaTe Ha COOCTBEHMSA ONUT 1 Xena-
HWS.

Ako nHdopmMauusita oT peuenTaTa € pasnuyHa
OT CTOVHOCTUTE NOCOYEHN B UHCTPYKLMUTE 38
ynotpeba, cnassanTe Tea3n OT MHCTPYKLMUTE 3a
ynotpeba.

3anunyaHe Ha mecoTo

MoxeTe ga npuroTBuTe mapyera mMeco Mo-ro-
nemu ot 1 Kr. BbB pypHaTa, HO Te3un KouTo ca
Mo-Marsikv MoraT 4a ce NpUroTBAT BbPXY nevkata.
M3nonsgaiTe TepMOyCTONYMBY CbAOBE TOraBa
KoraTo NpuroTBsiTe Meco BbB (pypHa, C APbXKKM
KOWTO ca CbLLO YCTONYMBM HA BUCOKU Temnepa-

Typu
I&I)raro NPUroTBATE MECO Ha HMBOTO 3a M3CyLua-
BaHe UNW Ha ckapara, npenopbysame Bu na
NnocTaBMTE Ha Hal-HWUCKOTO HUBO efdHa TaBa C
aopa.

Mo Bpeme Ha NpuroTesiHe Ha MeCoTo, To TpsibBa
na ce obpblua 1 ga ce cune cobCTBEHMSA My COC
BbPXY HEro uny Aa ce cvne ropellia Boga cbe
CONn—He cunBanTe cTyaeHa BoAa BbpXy MecoTo.

® c usnonssaHe Ha (yHKUmMATa 3arpseaHe ECO ce BkrouBa ONTUMU3NMPAHUAT HaYMH 38
3arpsiBaHe, KOMTO MMa 3a Len CrnecTsBaHe Ha eHeprus nNo BpeMe Ha NPUroTBsiHe Ha

ACTUATA,

BPEMETO 3a NeYeHe He MOXeE 4a Ce CbKpaTu Ypes HacTpolika Ha No-BUcoka TemMnepaTypa,
HE ce NpenopbYBa ChLUO Taka U MbpBOHAYaAIHO 3aToMsiHe Ha dhypHaTa npeaun neveHe,
He 61Ba fja CMeHsiTe HACTPOMKWUTE Ha TeMnepaTypaTa no Bpeme Ha npoLeca Ha neyeHe,
KaKTO 1 ja OTBapsiTe Bparara rno Bpeme Ha neveHe.

MpenopbyBaHU NapamMeTpu Npu usnonsBaHe Ha yHkuusa ECO

Bua Ha neve- DyHKUMNA HA Temnepatypa HuBo Bpeme [MuHyTH]
HOTO dypHaTa
— °C a 0
facTue |—| € '9 \/
= 180 - 200 2-3 50 - 70
_ ECO
AR\ 180 - 200 2 50 - 70
_ ECO
<< 190 - 210 2-3 45 - 60
ECO
J 200 - 220 2 90 - 120
£\ _ _
S L 200 - 220 2 90 - 160
&) 180 - 200 2 80 - 100
ECO

68




NMPUrOTBAHE BbB ®YPHATA — NPAKTUYHU CHBETU

®yHKUuA 3arpssade ECO

®  cu3nonaBaHe Ha dyHKumsTa 3arpsisaHe ECO ce BkMio4Ba ONTUMU3NPAHWST HAYWH 3a 3ar-
psiBaHe, KOWTO MMa 3a LieNn CrecTsBaHe Ha eHepris Mo BpeMe Ha NpUroTesiHe Ha SCTUSTa,

®  BpeMeTO 3a NneyeHe He MOXeE [la Ce CbKpaTy Ype3 HacTpolika Ha NMo-Br1COKa Temnepartypa,
He ce npenopbYBa CbLLO Taka W MbpBOHAYaHO 3aToMMsiHE Ha pypHaTa Npeau neveHe,

® He OuBa [ja CMeHsITe HACTPOWKUTE Ha TemnepaTyparta no BpeMe Ha npoleca Ha neveHe,

KaKTO U Aa OTBapATe BpataTta Nno BpemMme Ha ne4yeHe.

MpenopbyYyBaHU NapamMeTpu Npu usnonsBaHe Ha yHkuusa ECO

Bua Ha neve- DyHKUMNA Ha Temnepatypa HuBo Bpeme [MuHyTH]
HOTO dypHaTa
— °C 4 N
acTue |—| e '9 \/
= 180 - 200 2-3 50 - 70
m 180 - 200 2 50-70
= ECO
< 190 - 210 2-3 45 - 60
v 200 - 220 2 90 - 120
ECO
78RN A . R
200 - 220 2 90 - 160
&) 180 - 200 2 80 - 100
ECO
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NMPUTOTBAHE BbB ®YPHATA - NPAKTUYHU CBBETHU

®dypHa C NpUMHYAUTENHA LMPKynauusa Ha Bb3ayxa (AoneH HarpeBaTen + ropeH HarpeBaTten +
BeHTUNaTop)

Bup Ha neyeHo- DYHKUMA Ha Temnepatypa Huso Bpeme [MuHyTH]
TO AACTUe HaTa
M °C € 3 ®
E OJ 160 - 200 2-3 30 - 50
E A 150 3 25-35
m O 160 - 170 1 3 25-402
m BN 155-170" 3 25-402
A@ O 220-240 1 2 15-25
VD O 210 - 220 2 45-60
VD T 190 2-3 60 - 70
/j 230 - 250 (220*) 4 14-18
v = 225 - 250 2 120 - 150
) = 160 - 230 2 90 - 120
@ T 180 - 190 2 70 - 90
& O 160 - 180 2 45- 60
é‘f) O 190 - 210 2 40 - 50
£ 170 - 190 3 40-50

* BpaTa Ha oypHaTa ¢ 2 CTbkrna

MocoyeHnTe CTONHOCTM Ha BPEMETO Ca MPUMOXUMU, aKo HE € MOCOYEHO APYro 3a HeaaTonrneHarta kamepa.
3a 3aTonneHa pypHa nocodeHUTe BpeMeHa TpsibBa fia ce CbKpaTsaT ¢ 0kono 5-10 MuHyTw.

) Batonnere npasHata ypHa

2TlocoveHnTe BpeMeHa ce OTHaCSIT 3a NeYeHn ACTUA B Marnku hopmu

3abenexka: MNocoyeHuTe B Tabnuuata napameTpu ca OPUEHTUPOBBYHN U MoraT Aa 6baaT KopurvpaHu
B 3@BMCMMOCT OT COBCTBEHWS OMUT U KyNMHAPHUTE NPEANOYUTaHUS Ha NoTpebuTtens.
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NMPUTOTBAHE BbB ®YPHATA - NMPAKTUYHU CBHBETH

®dypHa C NpUMHYAUTENHA LMPKynauusa Ha Bb3ayxa (AoneH HarpeBaTen + ropeH HarpeBaTten +
BeHTUNaTop)

Bup Ha neyeHo- DYHKUMA Ha Temnepatypa Huso Bpeme [MuHyTH]
TO AicTUe q))ﬂaTa . u Ve L\
—l C € ) Y
E OJ 160 - 200 2-3 30 - 50
E A 150 3 25-35
m O 160 - 170 1 3 25-402
m BN 155-170" 3 25-402
A@ O 220-240 1 2 15-25
VI O 210-220 2 45 - 60
v OJ 225 - 250 2 120 - 150
L) O 160 - 230 2 90 - 120
@ OJ 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40-50

MocoyeHUTe CTOMHOCTY Ha BPEMETO Ca NPUIOXUMU, aKo HE € MOCOYEHO APYro 3a HeaaTonrneHarta kamepa.
3a 3aTonneHa ypHa nocoyeHnTe BpeMeHa TpsibBa Aa ce CbkpaTaT ¢ okono 5-10 MUHYTU.

) Batonnete npasHata ypHa

2TMocoyeHnTe BpeMeHa ce OTHaCST 3a NeYeHU ACTUs B Manku hopmu

3abenexka: MNocoyeHuTe B Tabnuuarta napameTpun ca OpUEeEHTUPOBBYHU U MOraT ga 6baar KopurnpaHum
B 3aBMCUMOCT OT COBCTBEHUS ONUT U KyNMHapHUTE npegnovnTaHna Ha I'IOTpeﬁl/ITeJ'Iﬂ.
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ACTUA 3A TECT. B croTBeTcTBME CbC cTaHaapT EN 60350-1.

[MNeyeHe Ha cragkuLwn

Bupg sictue Akcecoapm HuBo ®DyHKUUA 3a Temnepa- Bpewme 3a
3arpsisaHe 'Igg)a neyene ?
(MUH.)
Tasa 3a ne- 3 O 160-170" | 25-402
4YMBO
Taga aa nie- 3 155-170" | 25-402
4MBO
TaBa 3a ne-
Mankv Tectenn 4MBO 3 @] 185-170 7 25-402
neuynea
2+4
TaBa 3a ne- 2 - TaBa 3a
4YMBO neyrBo Unu 3a ) " _En2)
TaBa 3a ne- neyexHe 155-170 25-50
yeHe 4 - TaBa 3a
neyvBo
Taea aa ne- 3 O 150-160" | 30-402
4yMBO
Taga 3a ne- 3 = 150-170" | 25-352
4YMBO
TaBa 3a ne-
Kpexko Tecto 4MBO 3 150-170 " 25-35%
(neHTN)
2+4
TaBa 3a ne- 2 -TaBa 3a
4MBO neynBo unu 3a @] 160 - 175 1 25-352
TaBa 3a ne- neveHe
yeHe 4 - TaBa 3a
nevnBo
Ckapa +
BuwkoTeHo Tec- | POPMa 3a ne-
UMBO C YepHO 3 O 170-180" | 30-452
TO 6e3 Ma3HuHa
nokpuTne
26 cm
2
Ckapa + Be hopmu BbPXY
Crankaw ¢ chopmu 3a ne- ckaparTa,
A YMBO C YEPHO | MOCTaBeHu No C] 180-200" 50-702
AOBIKN
nokpuTue avaroHan: asic-
@20 cm HO 0T3af, NABO
otnpen

) 3aTonnete npasHaTta gypHa, He u3nonaeaiTe PyHKUMS 3a Gbp30 3aTonnsHe.

2 CTOMHOCTUTE Ha BPEMETO ca NPUMoX1MU, ako He e NOCOYEHO ApYro 3a HesaTonneHata kamepa. 3a
3aTonneHa ypHa NocoveHNTe BpeMeHa TpsibBa Aa ce CbKpaTAT € 0kono 5-10 MuHyTu.
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ACTUA 3A TECT. B croTBeTcTBME CbC cTaHaapT EN 60350-1.

lpunosaHe
Bup sictue Akcecoapu HuBo ®DyHKUMA 3a Temnepa- Bpeme
3arpsiBaHe Typa (MuH.)
(°C)
C 4 5 250 (220*) 1,5-2,5
TocToBe oT kapa ™ (220) 5-2,
Gsn xns Ckapa 4 250 (220%) 2 2-3
Ckapa + TaBa
FoBexau 3a neveHe 4 - ckapa __ 1 ctpana 10
6 r:mw (3a cbbupaHe 3 -TaBa 3a 250 (220%) -15
yprep Ha KanewaTa neyeHe 2 ctpaHa 8 - 13
TEYHOCT)

* BpaTa Ha ¢pypHaTa ¢ 2 cTbkna
) BaTonnerte npasHaTta pypHa kaTo S BKMOYMTE 33 5 MUHYTU, HO HE U3non3BanTe yHKUMsTa 3a 6bP30

3artonnaHe.

2 3aTonneTe npasHarta cypHa KaTo s BKIHOUNUTE 3a 8 MUHYTM, HO HE 13non3gaiiTe (yHKUMsATa 3a GbP30
3atonnsiHe.

MeyeHe
Bup actue Akcecoapu Hueo DyHKLMA 3a Temnepa- Bpeme
3arpsiaHe Typa (MUH.)
(°C)
Ckapa + TaBa
3a neyeHe 2 - ckapa _
(3a cbbupaHe 1-TaBa 3a 180 - 190 70-90
Ha kaneLyarta neyeHe
TEYHOCT)
Lsano nune
Ckapa + TaBa
3a neyeHe 2 - ckapa
(3a cbbupaHe 1 -TaBa 3a 180 - 190 80 - 100
Ha kaneLyarta neyeHe
TEYHOCT)

[Moco4veHunTe CTOMHOCTU Ha BPEMETO Ca NPUITOXMMU, ako He € MOCOYEHO APYro 3a HeaaTonsieHata kamepa.
3a 3artonneHa gypHa nocoyeHuTe BpemeHa TpsibBa ia ce CbKpaTsT ¢ 0kono 5-10 MUHyTH.
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NMOYNCTBAHE U NOAAPBXKA

[MocpeacTBoM NoAXOAALLOTO NOYNCTBAHE U NOALbP-
XaHe Ha (pypHaTa 3HauMTENHo Lie AonpuHeceTe
3a n3bsirBaHe Ha rpeLukMTe B HEroBoTO (OyHKLMO-
HUpaHe.

Mpeau pa noumcrtBate cypHaTa, T8
TpsibBa Aa 6'bple u3Kn4veHa, a 6yTo-
HuTe B, ®” / ,0”. nosuuyuata . He no-
yucTBauTe pypHarTa, ako He e u3usno
oxnageHa.

® ®dypHata TpsibBa ga ce YMCTW creq BCsIKO U3-
nonssaHe. Korato unctute pypHara, Tpsibea aa
umarte CBeTNMHa 3a no-gobpa BUAVMOCT.

® BuTpelwHocTTa Ha dypHaTa TpsbBa Aa ce YicTu
camo c Tonna Boga v Marko KOfM4ecTBO TeYeH
noyncTeally npenapar.

® [lounctBaHe ¢ napa «Steam Clean»

- Hanuear ce 250 mn. Boga (1 yawa) B eavH cbg
1 TO NocTaBsATe BbB (bypHaTa Ha MbPBOTO AOSTHO
HUBO.

- 3arBopete BpaTtata Ha dypHarta.

- Hacpoiisate Temnepatypara Ha 50°C, a Gy TOHbT

3a OyHKLUY B NO3NLMATA 3a JONHUSA 3arpsiBaly,
eneMeHT [_J.

- 3arpsaBanite pypHaTa B npoabsmkeHne Ha 30
MUHYTH.

- OrtBopete BpaTaTa Ha (ypHaTa, U3TpusaiTe
BbTPELLUHOCTTA C NMOMOLLTA Ha Kapna unu ro6a
1 U3nnakHeTe ¢ Torna Boga U Te4eH NoYncTeaLy,
npenapar.
BHumaHwne!
Bnarata nnu octatbyHaTta Boga nog gypHarta
Morart fa npou3xoxaaT OT NoYUCTBAHETO C napa.
® Cnea novncTBaHETO Ha BbTPeLIHOCTTa Ha dyp-
HaTa, U3TpuiTe 3a a U3CbXHE.

BHumanue!

He nanonaseaite nouncTealm npenapary,
Cbabpxalu abpasveHu BelLecTea 3a no-
YMCTBAHETO U NOAAbPXKAHETO Ha NPEeHOTO
CTBKIMEHO MaHo.

* no n3bop

CmMsHa Ha namnarta Ha dypHaTa*

3a pa ce npegnasuTe OT TOKOB yaap, OCuUry-
peTe ce, Ye ypeaa e CrpsiH npeaw Aa CMeHuTe
namnara.

e HacTpoinTte Bcuyku ByTOHM 3@ KOHTPOI B Noro-
XeHue e”/“0” 1 u3BafeTe Lencena ot KOHTakTa
3a 3axpaHBaHe.

o OTBbLPTETE N M3MUINTE FOPHATa YacT Ha namnara,
crnep ToBa A U3TpUNTE.

e OTBbpTETE NamMnara u nocTaBeTe Agpyra — nam-
na, KOSTO U3AbpXKa Ha No-B1COKa TemnepaTypa
(300°C) cbe criegHUTE NapameTpu:

- Bontax 230 V
- MowHocTt 25 W
- Pe3ba E14.

Jlamna 3a dypHa - dur. 9

e 3aBbpTeTe NnamnaTta U ce ocurypeTte, ye e
MKcupaHa gobpe.

e 3aBbpTeTe Ha MSCTO kanaka.

CMsiHa Ha xanoreHHaTa namna Ha ocBeTIeHue-
To Ha ¢pypHaTa*

C uen ga ce npenoTBpaTM OnMacHocTTa oT To-
KOB yAap, Npeau CMsiHa Ha xanoreHHaTa namna
TpAGBa Aa ce yBepuTte, Aanv ypeabT € U3KIlo-
YeH.

® HacTpoinTte Bcuykn ByTOHM 3a KOHTPOM B NOro-
xeHue e”/‘0” 1 n3Bagete Liencena oT KoHTa-
KTa 3a 3axpaHBaHe.
OTBbpPTETE Y U3MUIATE TOPHaTa YacT Ha namna-
Ta, crieq, ToBa sl U3TpUTeE.
N3BapeTe xanoreHHaTa namna, kaTo s u3Ter-
nWTe OTAOMY C MOMOLLTA Ha Kbpra Ui XapTusi,
npu HEOOXOAUMOCT XanoreHHaTa namna ga ce
cMeHm ¢ HoBa G9
-HanpexeHue 230V
-MoLHocT 25W

® [Ipeun3Ho MocTaBeTe XarioreHHatTa namna B
rHe3goTo.

® MoHTupanTte nnadgoHneparta Ha namnara

JTamna 3a cypHa - dur. 9a

3abenexka: Tpssi6bBa Aa BHUMaBaTe, A4a He A[O-
KocBaTe XxarioreHHaTa fiamna AUMPEeKTHO C Npb-
ctu!
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NMOYNCTBAHE U NOAAPBXKA

OTcTpaHsiBaHe Ha CTPaHUYHUTE OMOPHM erfleMeH-
TV 3a TaBuTE*

®ypHUTE, MapkupaHu ¢ 6yksa D* ca npeasuaeHu
C NeKo OTCTPaHUMU OMOPHW ENEMEHTUN (CTPAHNYHM
paToBe*). 3a TAXHOTO OTCpaHsABaHe, ApbhHeTe
YErTHOTO YCTPOMCTBO, Crief] TOBa HAaKIOHETEe OMopHMS
€MNeMeHT 1 ro OTCTpaHeTe OT 3aJHOTO YCTPONCTBO.

our. 10

OyxoBku, o6o3HavyeHHble BykBamu Dp*, o6o-
pyLOBaHbl B HepxXaBelolme Terneckonmyeckue
(pasgBuWXHbIE) HanpaBnstowme, NPUKPEnnéHHbIe
K MPOBOMOYHLIM NMpoBOAHMKaM. Hanpasnstowme
cnegyer BbIHIMATh U MbITb BMECTE C NMPOBOSIOYHbBIMM
npoBogHvkamu. lMepen pasMeLLeHnemM Ha HUX Npo-
TVBEHeN, crefyeT UX BblABUHYTb (€Crn OyxoBKa
HarpeTa, NPOBOAHWKM HaAO BbIABVHYTb, 3aLEnuB
3agHUM kpaeM NpoTvBeHsi 3a Bydepa, KoTopble Ha-
XOOATCS B NepefHei 4acTi NpOBOAHUKOB) U 3aTEM
BBECTU BMECTE B MPOTUBEHEM.

our. 10a

® [leukuTe, o3HaveHn ¢ bykBa K* B HanmeHoBa-
H1EeTO, ca 06opyABaHH C BIIOXKKM ChC crneLuanHo
camoro4ncTBaLlo ce eMalnoBo nokputue. bna-
rogapeHune Ha ToBa NoKpUTMEe 3aMbpCsiBaHMATa
OT MasHWHW UK ocTaTbLUMTE OT XpaHu morat
na 6baaT camooTCTpaHeHu Npu ycrioBue, Ye
He ca uacyLueHn unu 3aropenu (octarbumTe OT
XpaHu 1 _MasHWHU TpsibBa fa ce oTcTpaHsBaT
no Han-6bp3ns Ha4WH, JOKaTO He ca Ce M3cy-
UMMM MNK 3aropenu, Kato no TO3W HauvH Lie
ce npegoTBpaTv AbArOTO CaMOMNOYUCTBaHE Ha
dypHata). C uen camonovmcTeaHe Ha oypHaTa
TpsibBa Aa s BkNunuTe 3a 1 yac npu 3agageHa
Temnepatypa 250°C. Ako ocTaTbLUTE OT XpaHu
ca no-Mariku, MoXeTe Ha HamanuTe BpeMeTo 3a
camornoYucTBaHe.

BaxHo!

Tbi KaTo NPoLECHT HA CaMOMoYUCTBaHe
€ CBbp3aH C KOHCYMUPAHETO Ha eHeprus,
npean BCSKO noyucTBaHe Tpsbsa aa
npoBepuTe CTeneHTa Ha 3aMbpcsBaHe.
Cnepn KoOHcTaTMpaHe Ha HamansBaHe Ha
CaMOMoYMCTBALLMTE Ka4eCTBa Ha BIIOXKUTE,
MOXeTe fa v CMeHuTe ¢ HoBUW. Brioxkute
ca [OCTBbMHM B CEPBU3HWTE MyHKTOBE MNN
B MarasuHute. Ako n3bepete TpagVILI,I/IOH-
HUTE MEeTOoaM 3a nouucTeaHe, He buea aa
3abpaBsATe, Ye CaMONOYNCTBALLOTO eMan-
NOBO MOKPUTUE € NOAATIIMBO Ha TPUEHE U
3a MoYnNCTBaHeTo He 6uBa Aa manonssarte
passbkaally noyvcTBalyM npenapatu unm
TBbPAM Kbpu.

@ur. 10b

W3BapgeTte BpaTaTa

3a fa umare Mo neceH AOCTHLM MPW NoOYMCTBaHE

Ha BbTpellHaTa 4YacT Ha dypHaTa, MoxeTe Aa
cBanuTe Bparara. Taka, Ye TpsAbBa a HaKMoHuTe
YCTPOWCTBOTO 3a MOAbPXXaHe Ha BpaTaTa, NoBAUrHe-
Te 1 apbnHeTe KbM Bac (Pur. 12A). 3a ga cnoxwure
BpaTaTta Ha MsCTO,

HanpaBeTe CbLLOTO Helwlo, Ho obpaTHo. Ocurypete
ce, Ye naHTUTe ca duKcmpaHu npasunHo. Cneq
dvKkcupaHe Ha Bparara, 3alMUTHOTO YCTPOMCTBO
TpasibBa Aa ce cBanv OTHOBO MHOFO BHUMATESTHO.
AKO He e HarmaceHo, MoXe [ia ce NOBPeasT NaHTuTe
npv oTBapsiHe Ha BpaTarta.

dur 12A - HaknoHsiBaHe Ha 3aLLMTHOTO YCTPOWCTBO
Ha naHTuTe

U3BaxkpgaHe Ha BbTPELWHOTO CTbKNo*

1. C nomolyTa Ha nrnocka oTBepKa csasneTe rop-
HaTa naicHa Ha BpartaTa, AenuKaTtHO M3byT-
BalKy 1 OT ABeTe CTpaHm (cdur. 12B).
N3Bagete TropHata nawvcHa Ha
f/(l:bmr.128, 12C

3BajeTe BbTPELUHOTO CTHKMO OT MpUKpenBsa-
qleTo B [lofHaTa YacT Ha Bpartara)- ¢ur 12D,

Bpararta

BHumaHmne! OnacHocT OT yBpexpaaHe Ha
Obpxaya Ha cTbknara. CTbKIoTo Tpsi6Ba
[a ce U3Ternu, Aa He ce NosAura Harope.

4. VIsMuinTe CTBHKMIOTO C Tonna Boga M Marnko ro-

yucTBaLy, npenapar. 3a Aa MOHTMpaTe OTHOBO
CTBbKMOTO MOCTbMETE Mo 06%aTva pen. MMap-
KaTa 4acT Ha CTbKIOTO TpsibBa Aa ce Hamupa
oTrope.
BHumaHune! He Hatuckavite egHOBpeMEHHO
ropHaTa nacHa oT ABeTe CTpaHu Ha BpaTtara.
3a ga MoHTMpaTe MpaBUTHO ropHaTa naicHa
Ha BpaTaTa, MbpBo TpsAbBa Aa nocTtaBu nesus
Kpal Ha naiicHata Ha Bpatata, U B AECHUS
Kpail HaTucHeTe, [4OoKaTo He YyeTe «lipakBa-
He». Crep ToBa HaTUCHETe NnaKcHaTa oT NnsiBa-
Ta CTpaHa [oKaTo He YyeTe «LpaKkBaHey.

ur. 12D - VsBaxkgaHe Ha BbTPELUHOTO CTBKIO.
CTBKIO.

ur. 12D1 - M3BaxxaaHe Ha BbTPELUHOTO CTHKIO.
CTBKI10.

KAKBO TPSAIEBA 1A HAMPABUTE MPU CMNELLUEH CNYYAH

[Mpu cneweH cnyyan, Tpsbea aa:

(4 CnpeTe BCUYKN (byHKLlVIOHaJ'IHVI 30HM Ha ne4kaTta
[ ]

V3BapeTe 3axpaHBaLLms kaben oT KOHTaKTa
[ J
[ ]

O6bpHETE Ce KbM YMbIIHOMOLLEH CEPBU3EH TEXHUK
MarkuTe rpeLuku MoraT ia ce OCTPaHsiT, KaTo nperneaare MHCTPYKUMUTE NOCOYEHU B oNHaTa Tabnmua.

ﬂpep,m nace O6preTe KbM CEpPBU3EH LIEHTBP, NpoBepeTe CrneaHnTe TO4YKU OT Tabnuuara.

* no nsbop

75



KAKBO TPAAEBA A HANPABUTE MPU CMNELLUEH CNYYAHX

NMPOBJIEM

NPUYUHA

NEWCTBUE

1. Ypena He pabotu.

He ce 3axpaHBa

MpoBepeTe 3awWMUTHOTO Tabno,
aKo uma msropsin OyLoH, cme-
HeTe ro.

208(1)3}%)%/ O%V,I,Snﬂeﬂ e 306paseHo

Ypena e usknoyeH ot
U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe
UMK € NPEKbCHATO BPEMEHO
eneKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe.

Bwx kakbB TMN € en. 3axpaHBa-
HeTOo (BMX M3non3saHe
Ha nporpamaTop)

3. OcBeTneHneTo BLB hypHaTa
He paboTtu

Jlamnara e n3ropdana unu He e
3arerHarta ,q06pe.

3aTterHeTe namnara unm s cme-
Hete (Bux “NMouncteare
1 nopapwbxka”)

* no nsbop

Bontax
MouwHocTt
Pa3smepuHa nedkata (IXLxA)

OCHOBHM MHDOPMALWH:

TEXHUYECKN OAHHU

230V ~ 50Hz
MakcumanHo 3,5 kW
59,5/59,5/57,5 cm

npOﬂéKT'bT M3NbIIHABA M3nckBaHusATa Ha ctangaptv EN 60335-1, EN 60335-2-6 peictBaium B EBponen-

Ckua Cblos.

,D,aHHVITe Bbﬁx% ETUKETUTE Ha eNeKTpuy4eckuTe prpHVI Ca noco4yeHun B CbOTBETCTBME C USNCKBAHUATA Ha

cTaHpapt E
AencTBaLn QYHKLUN:

NAHETO C BEHTUNAaTop (aKo TakmBa d)yHKLI,I/WI ca ,ClOCT'bI'IHM).

0350-1 /IEC 60350-1. Tean CTOMHOCTM ce onpeaensT npu CTaH4apTHO HaToBapBaHe C
OfIeH W rOpeH HarpeBaTen (KOHBEHLMOHAMNEH PexuM) 1 nognomaraHe Ha 3aton-

KnacbT Ha eHepruinHa eeKTUBHOCT e onpeferneH B 3aBUCUMOCT OT JOCTbMHUTE (byHKLIMVI B NpoaykTa

CbI1aCHO cneaHna npuopuTeT:

MpuHyanTenHa umpkynauusa Ha Bbaayxa ECO (HarpesaTen Ha roTBeHe ¢ BeHTUnaTop +
BEHTMNATop) ECO
MpuHyauTenHa umpkynaumsa Ha Bb3gyxa ECO (goneH Harpesaten + ropeH Harpesaten
+ rpun + BeHTMnaTop) ECO
MpuHyauTenHa umpkynaumsa Ha Bb3gyxa ECO (goneH Harpesaten + ropeH Harpesaten
+ BEHTUNATop) ECO
KoHBeHuunoHaneH pexum ECO (goneH HarpeBaten + ropeH Harpesaren) =

Mo BpemMe Ha onpefensiHe Ha pa3xoda Ha enekTpuyecka eHeprusi TpsibBa Aa ce 4EMOHTUPAT Ternecko-
NUYHUTE BOAAYM (aKO ca BKIOYEHW KbM ypeaa).

76




SRB

POSTOVANI KORISNICE

Sporet je posebno jednostavan za upotrebu i izuzetno efikasan. Nakon §to progitate uputstvo za upotrebu,

rukovanje Sporetom ¢e biti lako.

Pre nego $to je upakovan napustio proizvodnju, Sporet je temeljno testiran na bezbednost i funkcionalnost.

Pre nego $to pocnete da ga upotrebljavate, s paznjom
Pazljivo sledeci ove instrukcije, mocicete da izbegnete

Broéltaf(te uputstvo za upotrebu. .
ve probleme pri kor|§éenjlu uredaja.

ilo ka

Vazno je da uputstvo za upogrebu Cuvate na sigurnom mestu, tako da ga mozete konsultovati bilo u koje

vreme.

Neophodno je da paZljivo sledite instrukcije iz uputstva u cilju spre¢avanja moguéih nezgoda.

KAKO DA USTEDITE ENERGIJU

Svako_ ko pravilno upotrebljava
energiju ne Stedi samo novac,
ve¢ | savesno ucCestvuje u
oCuvanju Zivotne sredine. Stoga
Cuvajte el.energjju! Na ovaj nacin
to mozete uciniti: .
eNe otklapajte Serpu previSe
Cesto (ako nadgledate jelo
nikada nece pokipeti!).

Ne otvarajte bespotrebno i Cesto

——
—

=
vrata rerne. . L
elskljucujte rernu u pravom trenutku i iskoristite
&reostalu toplotu. . o )
ada kuvanje traje duze vreme, iskljucite grejne
zone 5-10 minuta pre kraja procesa i time Cete
ustedeti i do 20% el.energije. . .
eRernu upotrebljavajte samo za pripremanje
vecih kolicina hrane.” _
Meso do 1 kg se moZe mnogo ekonomicnije
pripremati u tiganju na ploci Sporeta.
elskoristite preostalu toplotu iz rerne.
Ako trajanje pripremanja hrane trage duze od

40 minuta, iskljucite rernu 10 minufa pre kraja
vremena. o . .
eVazno! Kada koristite tajmer, podesite

odgovarajuce kra¢e vreme kuvanja, u skladu sa tim
koliko se jelo priprema.

eUverite se da su vrata rerne dobro zatvorena.
Toptlota moze izlaziti preko naslaga na zaptivci
vrata.

Sve naslage odmah o istite. .
eoNe postavljajte Sporet u neposrednoj blizini
frizidera/ zamrzivaca.

UtroSak energije bespotrebno raste.

Ured@{je,tokom transporta zasticen
od oStecenja ambalazom. Nakon
otpakivanja, molimo da zastitnu
ambalazu odlozZite na nacin da
ne predstavlja Stetu za Zivotnu
sredinu. =~ = o

Svi materijali koji su upotrebljeni za
ambalazu su bezopasni za zivotnu

sredinu i mogu se reciklirati 100%,

a obelezeni su odgovarajuc¢im simbolom.

Napomena! Materijali za .pakovary'e (polietilenske
vrece, delovi od™ polistirena itd.) se prilikom
otpakivanja moraju drzati van domasaja dece.
Uredaj je sacinjen od materijala koji se
I oou recikliratlji in'_\alju obelezje koje se
na fo odnosi. Recikliranjem materijala

ili drugih delova dotrajalog uredaja, dajete znacajan
dopinos zastiti zivotne sredine. L L
InformiSite se u lokalnoj nadleznoj sluzbi o
odgovarajuéim centrima za odlaganje dotrajalih
uredaja.

Kada odlaZete uredaj, ne bacajte ga
u kontejnere sa obi¢nim gradskim
smecem. Umesto toga, odloZite ga
u centar za recikalazu elektricnog
i elektronskog otpada, Na uredaj,
uputstvo za upotrebu ili ambalazu je
stavljen odgovarajuéi simbol.
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BEZBEDNOSNE INSTRUKCIJE

Paznja. Uredaj i njegovi dostupni delovi se greju tokom upo-
trebe. Posebnu paznju obratiti na moguc¢nost dodira grejacih
elemenata. Deca ispod 8 godine zivota trebala bi da se drze
Sto dalje od uredaja, ako nisu pod stalnim nadzorom.

Ovaj uredag' mogu da koriste deca od 8 godine Zivota i starija;
osobe sa ftiziCkim, senzorskim i mentalnim ogranicenjima;
osobe bez iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili postu-
paju prema instrukciji za upotrebu uredaja koju im objasnjava
osoba odgovorna za njihovu bezbednost. Paziti da se deca
ne igraju sa opremom. Deca bez nadzora ne bi trebala da Ciste
i opsluzuju uredaj.

Uredaj postaje veoma topao prilikom rada. Povedite raCuna
da ne pipate zagrejane delove unutar rerne.

Kada upotrebljavate uredaja , dostupni delovi rerne mogu
postati veoma topli.Preporucujemo da decu drzZite van
domasaja rerne.

Paznja. Ne koristiti hrapava sredstva za Cis¢enje ili ostre me-
talne predmete za Cis¢enje stakla vrata, jer mogu da izgrebu
povrsine, Sto moze da prouzrokuje pucanje stakla.

Paznja. Da biste izbegli moguénost strujnog udara, pre
nego sto poCnete da menjate sijalicu proverite da li je uredaj
iskljucen.

Za CiScenje uredaja zabranjena je upotreba opreme za
CiS¢enje parom.

® Vodite racuna da delovi ku¢nih aparata, ukljuCujuci i napojni kabl ne dodiruju zagrejanu rernu ili plocu
jer njihov izolacioni materijal obicno nije otporan na visoke temperature. B . o
® Ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada przite. Ulja i masti se mogu zapaliti zbog pregrejavanja ili

kiplienja.

o l\je staylja{'te Serpe teZe od 15 kg na vrata rerne. ) L ) .
e koristite gruba sredstva za CiS¢enje ili oStre metalne predmete da biste ocistili vrata, jer se mozZe

® Ne Koristite grub dstv cenje ili ost tal dmete da bist tili vrat

izgrebati povrdina i tako doc¢i do lomljenja stakla. ) N )

® Ne upotrebljavajte Sporet ako ima” neki tehnicki kvar. Svaki kvar mora biti otklonjen od strane

kvalifikovanog i ovlas¢enog lica.

® U slucaju bilo kakve nezgode prouzrokovane tehnickim kvarom, iskljucite uredaj sa napajanja strujom

i pﬂjawte“ var servisu kako bi bio otklonjen. . . . .

® Uredaj je projektiran iskljucivo kao uredaj za kuvanje. Svaka druga primena (napr. za grejanje prostorija)

je suprotna njegovoj nameni i mozZe stvarati opasnost.
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OPIS UREDAJA

1
1 signalna lampica za temperaturu

2  elektronski programator*

3 signalna lampica — indikator rada Sporeta

4 dugmeta za odabir funkcija rerne

5  komandno dugme za pode$avanje tempera-

1 signalna lampica za temperaturu

2 signalna lampica — indikator rada Sporeta

3 dugmeta za odabir funkcija rerne

4 komandno dugme za pode8avanje tempera-

*opcionalan

anHaﬂﬂe)KHOCTM KbM ne4kata — KOMMNJIEeKT:

3a [lNognoH Ans Bbineykn®

3b lNogagoH Ans >xapku®

3c Pelwetka gna rpuns (pewertka Ans cyLiku)*
3d Bepten —u Bunku*

79



INSTALACIJA

Elektricni spoji

Instaliranje Stednjaka

U kuhinji ne mora biti vlaznost i mora biti dobro
zraena. Tada kada instalirate pe¢, elementi za
kontrolu moraju biti lako dostupni. )
Ovaj inkorporirani pe¢ Y, Sto to znaci da njegov
dio na trag i jedan dio od lateralnih strana mogu
biti postavljene blizu visokoga dela namestaja
ili blizu zida, Pokriva¢ ili upotrebljavani furnir
mora biti apliciran sa termo-izdrZljivom lepkom
100°C). To c¢e preduprediti “deformiranje
Elovrsme ili odvajenje pokrivaca.
auba mora biti‘instalirana s obzirom na uputa
roizvodaca. ) o .
apravite mesto za inkorporiranje peca,
gostUJuél dimenzije ponudene u dijagrami.
teker kabla za napajanje mora biti izveden iz
prikljucnica a pa pe¢ mora biti konektiran na
izvoru za napajanje sa elektricnom energijom.
vodite pe¢ umestu napravljen upotrebljavajuci
sve Cetiri vika da ga fiksirate.

Crt. 2A,B,C.
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Pe¢ je bio kreiran da dela na alternativnoj
mono-fazi¢noj struji (230 V 1N ~ z)i je
opremljen sa kablom za spajanje od 3 x 1,5
mm 2 Sa duljinom od 1,5 mmi jé predviden sa
Stekerom za zastitu. » .
PrikljuCnica za napajanje mora biti predvidena
sa osiguracem. Nakon S$to ste instalirali pec,
potrebno je osiguravati jednostavan pristup na
rikljucnici.
Ize konektiranja pec¢a na priklju¢nici proverite
ako:
- Osigurac i elektriéni krug podrzava teret.
- lzvor za napajanje je predviden sa jako
efikasnom sistemom za postavljenje u zemlju
k%'i postuje teku¢e standarde za napajanje.
- Steker je dostupan.

Vazno! ) o
U sluaju Sto je kabel za napajanje
pokvaren, to mora biti zamenjivan samo
u autorizovanom centru za servis ili od
kvalifikovane osobe za izbegavanje
opasnosti.



RAD

Pre prve upotrebe

Uklonite ambalazu, ) )
Lagano (JJol_ako) uklonite nalepnice sa vrata
rerne vodeci racuna da ne pokidate lepljivu
traku. Ako na staklu ostane da se vidi neki trag,
zagrejte unutrasnjost rerne (pogledajte primer
|spgdj, naprskajte zagrejano staklo sredstvom
za CiScenje stakla i prebriSite mekanom krpom.
Ispraznite fioku, ocistite fabriCke zastitne
delove iz unutrasnjosti rerne, .
Pribor iz rerne izvadite i operite toplom vodom i
sa malo teC”QP sapuna, . .
Ukljucite ventilaciju u sobi ili otvorite prozor,
Zagrejte rernu (do temperature od 250°C, oko
30 min.), uklonite mrlje ako ih ima i paZljivo
operite. . . " .
ada rukujete Sporetom, paZljivo sledite
bezbednosne instrukcije.

*opcionalan

81

Vazno!

Kod rerni koje imaju elektronski programator,
na displeju ¢e poceti da treperi «0.00» &im
izvrSite prikljucivanje na strujno napajanje.
Na programatoru podesite teku¢e vreme.
(Pogledajte Elektronski programator). Uko-
liko niste podesili teku¢e vreme, rerna
nece raditi*.

Vazna napomena!

Elektronski programator Ts je opremljen
senzorima kojima se upravlja dodirom prsta
oznacenih povrsina.

Svako preusmerenje senzora odnosno
svaka komanda koju dobija senzor potvrduje
se akustickim signalom.” PovrSine senzora

moraju da se odrzavaju Ciste.

Vazno! L )
Komoru rerne prati isklju¢ivo pomocu tople
vode sa dodatkom male koliCine tecnosti

za pranje suda.



RAD

Pec¢ sa prisilnim kruzenjem vazduha (doniji greja¢
+ gornji grejac + ventilator)

Rerna se moze zagrevati pomocu donjeg i gornjeg
rejaca, kao i rostilja. Rad rerne kontroliSete pomocu

vqueta za odabir funkcija rerne — da biste podesili
Zeljenu funkciju, treba da okrenete dugme na tu
poziciju.

Pwc.6l

Sto isto vaZi i za regulator temperature — da biste
podesili Zeljenu funkciju, trebalo bi da okrenete
dugme na tu poziciju.

Puc.6k

Rernu mozete iskguéiti postavljanjem oba dugmeta
na poziciju ,, " /,,0".
Paznja!
Kada birate bilo koju funkciju grejanja
(ukljucivanje grejaca itd.), rerna Ce se
ukljuciti jedino ako je pomocCu regulatora za
temperaturu podesena temperatura.

Brzo zagrejavanje =~ .
UkljuCent: donji i gornji grejac, grili ventilator.
Namena — za pocetno zagrejavanje rerne.

W

A Odmrzavanje .
3& Ukljucen je samo ventilator, bez upotrebe
bilo kojeg grejaca.

Ukljuceni su ventilator i kombinovani
rostilj o
Postavlﬁa_njem dugmeta na ovu poziciju,
rerna aktivira kombingvani roétilj i funkciju
ventilatora. Prakti¢no, ova funkcija
omogucava da se proces rostll{an a ubrza
i poboljSava se ukus jela. Upotrebljavajte
rostilj jedino ako su vrata rerne zatvorena.

Pojacani gril éSupqrgriII)_ .
Ukljucivanje funkcije ,pojacanog grila”
omogucava przenje pri istovremeno
ukle(u_c_:enom gornjem grejacu. Ova
funkcija omoguc¢ava dobijanje poviSene
temperature u gornjoj radnoj povrSini
rerne, $to uzrokuje povecano rumenilo jela
i istovremeno omogucava

przenje vecih porcija.

Ukljugeni gril =~ o
Povrsinsko ,rostiljanje” koristi se za
prZzenje malih porcu[a mesa: stek, Snicla,
ribe, tost, kobasice, topli sendvici (debljina
rzenog jela ne moze da bude vec¢a od
-3 cm, a tokom przenja jelo okrenuti na
drugu stranu).

Uklju€eni donji grejac .

U ovom polozaju dugmeta rerna greje
iskljuc¢ivo pomocu donjeg (?re aca.
MoZemo za zapec¢emo kolace odozdo (na
primer vlazne kolace i kolate sa voénim
nadevom).

ng‘uéeni doniji i gornji greja¢ )
PodeSavanje dugmeta u tom polozaju
omogucava realizaciju zagrejavanja rerne
na konvencionalni nacin. Savrseno je za
pecenje kolaca, mesa, riba, hleba, pice
(neophodno je pocetno )
zagrejavanje rerne i upotreba tamnih
plehova), pe€enje na jednom nivou.

Ukljuéeni su ventilator, donji i gornji
rejaC ) .
va pozicija dugmeta predstavlja funkciju

za pripremanje kolaca. Uobicajeni nacin

pecCenja uz pomo¢ ventilatora.

Nezavisna rasveta rerne
Pomoc¢u podeSavanje dugmeta u tom
poloZaju aktiviramo rasvetu komore rerne.

Funkcija Grejanja ECO i

Kod upotrebe ove funkcije pokrece se
optimalni sistem grejanja Ciji je cilj Stednja
energije tokom rlpreman{a Jela."U ovom
polozaju regulatora rasveta rerne je iskl-
JjuCena.

s

ECO

UkljuCivanje rerne se signalizira pomocu dve
signalne lampice, upalice se Zuta i crvena.Kada
se upali zuta lampica, znaci da rerna radi. Kada
se crvena lampica iskljuCi, znaci da je u rerni
dostignuta podesena temperatura. Ako je po receptu
Preporu{:ljlvo da jelo stavite u zagrejanu rernu,
0 nemojte uraditi sve dok se po prvi put crvena
lampica ne iskljuci. Kada pecete, crvena lampica
¢e se povremeno ukljuCivati i |sk|1ucwat| (da bi se
temperatura unutar rerne odrzavala). Zuta lampica
se takode moze ukljuciti kada je dugme postavljeno
na poziciju «osvetlienje u rerni».
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RAD

Pec¢ sa prisilnim kruzenjem vazduha (doniji greja¢
+ gornji grejac + ventilator)

Rerna se moze zagrevati pomocu donjeg i gornjeg
rejaca, kao i rostilja. Rad rerne kontroliSete pomocu

vqueta za odabir funkcija rerne — da biste podesili
Zeljenu funkciju, treba da okrenete dugme na tu
poziciju.

Puc.6m

Sto isto vaZi i za regulator temperature — da biste
podesili Zeljenu funkciju, trebalo bi da okrenete
dugme na tu poziciju.

Puc.6k

Rernu mozete iskguéiti postavljanjem oba dugmeta
na poziciju ,, " /,,0".
Paznja!
Kada birate bilo koju funkciju grejanja
(ukljucivanje grejaca itd.), rerna Ce se
ukljuciti jedino ako je pomocCu regulatora za
temperaturu podesena temperatura.

5 Odmrzavanje .
6| UkljuCen je samo ventilator, bez upotrebe
67| vbilo kojeg grejaca.

Ukljuéen gornji grejac

Kada je dugme postavljeno na ovu

poziciju, rerna se zagreva samo uz
omoc gornjeg grejaca. Pogodno je
ada npr.na kraju zelite da zapecete jelo

odozgo.

Ukljuceni donji greja¢ )
U ovom poloZaju dugmeta rerna greje
iskljuivo pomocu donjeg é;reda(:a.
MoZemo za zape¢emo kolace odozdo (na
primer vlazne kolace i kolae sa voénim
nadevom).

nguéeni donji i gornji greja¢ .
PodeSavanje dugmeta u tom poloZaju
omogucava realizaciju zagrejavanja rerne
na konvencionalni nacin. Savrseno je za
pecenje kolaca, mesa, riba, hleba, pice
(neophodno je pocetno )
za%rejavanjg rerne i upotreba tamnih
plehova), pe€enje na jednom nivou.

Uklju¢eni su ventilator, donji i gornji
rejac¢

gva pozicija dugmeta predstavlja funkciju

za pripremanje kolaca. Uobi¢ajeni nacin

pecenja uz pomo¢ ventilatora.

bl

Nezavisna rasveta rerne
Pomoc¢u podeSavanje dugmeta u tom
poloZaju aktiviramo rasvetu komore rerne.

Funkcija Grejanja ECO .

Kod upotrebe ove funkcije pokrece se
optimalni sistem grejanja Ciji je cilj Stednja
energije tokom rlpreman{a Jela."U ovom
polozaju regulatora rasveta rerne je iskl-
JjuCena.

UkljuCivanje rerne se signalizira pomoc¢u dve
signalne lampice, upalice se Zuta i crvena.Kada
se upali Zuta lampica, znaci da rerna radi. Kada
se crvena lampica iskljuci, znaci da je u rerni
dostignuta podesena temperatura. Ako je po receptu
reporucljivo da jelo stavite u zagrejanu rernu,
o nemojte uraditi sve dok se EJO prvi put crvena
lampica ne iskljuci. Kada pecete, crvena lampica
¢e se povremeno ukljuCivati i iskljucivati (da bi se
temperatura unutar rerne odrzavala). Zuta lampica
se takode moZe ukljuciti kada je dugme postavljeno
na poziciju «osvetlienje u rerni».
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RAD

Upotreba rostilja*

Proces rostiljanja se odvija pomocu infracrvenih
zraka koji se emituju na’jelo preko svetlosnog
grejaca rostilja.

Da biste ukljugili rostilj potrebno je da: .

e Postavite dugme za rernu na poziciju oznacenu
sal] ) 1 , o

e Postavite pleh sa jelom na od qvarajtuc[ nivo u
rerni, a ukoliko rostiljate na reSetki postavite pleh
za prikupljanje masnoc¢e na nivo koji je prvi ispod
(resetkey

e Zatvorite vrata rerne.

Zarostiljanje upotrebom funkcije i kombinovanog
rostilja , temperatura mora biti podeSena na
250°C (220°C¥), dok za funkciju roStlja sa
flléralgguom mora biti podeSena maksimalno na

* vrata rerne sa dva staklena panela

Paznja!

Koristite rostilj jedino kada su vrata rerne
zatvorena. Kada upotrebljavate rostilj,
dostuBnl delovi rerne mogu postati veoma
topli. Preporucujemo da decu drzite van
domasaja rerne.

*opcionalan

UPOTREBA RAZNJA*

Raiang' vam omogucava da jelo pecete na rostilju
tako $fo ¢e se okretati. Obicno se koristi za Zivinu,
raznjice, kobasice itd. R

Motor raZznja se automatski ukljucuje i iskljucuje
kada ukljucite funkciju rostilja oznacenu simbolima

Napomena!
Ne postoji zasebno komandno dugme za
razanj.

Da biste pripremili jelo treba da:

e Nataknite jelo narazanji priCvrstite ga viljuskama
raznja
° Posgavite kuku za kacenje u prorez (nalazi se
napred na gornjem zidu u rerni) L.
e Postayite kraj raznja u sklopku motora raznja
vodeci raCuna da kuka za kacenje bude u
Ejrorezu raznja

° klonite ru¢ku raznja

e Postavite pleh na najnizi nivo u rerni i ostavite
vrata odskrinuta

Crt.6y
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PECENJE U RERNI-PRAKTICNI SAVETI

Pecenje

Preporucujemo upotrebu plehova za pecenje
koje ste dobili uz Sporet; . .
Takode je moguce peci u kalupima za kolace i
Plehoylma koji se mogu kupiti bilo gde drugo, i
reba ih stavili na reSetku; za pecenje je bolje
koristiti tamne plehove jer oni bolje raspodeljuju
toplotu a vreme pecenja je krace; ) )
Tepsije i plehovi svetlin ili _sgajnlh povrsina nisu
preprorucljivi_kada_koristite uobi¢ajen nacin
pecenja (gorniji i donji grejac) — upotrebom takvih
posude moZe doci do toga da podloga kolaca
ostane nepecena; ) .
Pri upotrebi funkcije ultraventilatora, nije
neophodno prvobitno zagrevanje unutrasnjosti
rerne, dok je kod drugih nacina grejanja potrebno
zagrejati rernu pre nego $to u nju stavite kolac;
Pre nego _$to kola¢ izvadite iz rerne, uz pomoc¢
drvenog Stapica proverite da li Jedgoto_v Eako je
otov, Stapi¢ nakon $to ga izvadite iz kolaCa
reba da bude suv i Cist); .
Posto iskljucite rernu, savetujemo da kolac
ostavite unutra da stoji oko 5 minuta;
Temperature pecenj:? kod funkcije ultraventilatora
su obi¢no oko 20-30 stepeni niZze nego $to je
sluéaj kod normalnog pecenja ( kada rade gornji
i donji grejaci);

Funkcija Grejanja ECO

Parametri koji se odnose na pecenje, navedeni

u Tabeli su’dati okvirno i mogu se korigovati
rema vasem licnom iskustvu i karakteristikama
uvanja;

Ako se podaci navedeni u knjigama recepata
bitno razlikuju od vrednosti navedenih u ovom
uputstvu, molimo vas da primenite instrukcije iz
uputstva.

Pecenje mesa

Meso preko 1 kg pripremajte u rerni, a manje
komade bi trebalo pripremati na plinskim
orionicima. L o
oristite posude za pecenje u rerni koje je
otporno na visoke temperature, Cije su rucke

takode otporne na visoke temperature.

Kada pecete na reSetki, preporucujemo da na
najnizi nivo u rerni postavite pleh napunjen sa
malo vode. T

Preporucljivo je da najmanje jedanput u toku
pecenja meso okrenete na drugu stranu, i da
meso prelivate njegovim sokovima ili vruéom
sladnom vodom - ne sipajte po mesu hladnu
vodu.

® Kod upotrebe funkcije grejanja ECO pokrece se optimalizovani nacin grejanja

kojistedi energiju tokom pripremanja

hrane,

® vreme pecenja ne mozemo da skratimo podeSavanjem niZih temperatura, nije preporu¢eno

ni predgrejavanje rerne pre pecenja,

® ne menjati parametre temperature tokom pecenja i ne otvarati vrata tokom pecenja.

Preporuceni parametri kod upotrebe funkcije ECO

Nacin Funkcija rerne Temperatura Nivo Vreme (min.)
pripremanja
hrane — ° 4 AR
| C (e ©)
= 180 - 200 2.3 50 - 70
= ECO
AR\ 180 - 200 2 50 - 70
[——— ECO
<< 190 - 210 2-3 45 - 60
XJ 200 - 220 2 90 - 120
ECO
7N\ T . B
S 200 - 220 2 90 - 160
@ 180 - 200 2 80- 100
ECO
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PECENJE U RERNI-PRAKTICNI SAVETI

Funkcija Grejanja ECO

® Kod upotrebe funkcije grejanja ECO pokrece se optimalizovani nacin grejanja
kojistedi energiju tokom pripremanja hrane,
® vreme pecCenja ne mozemo da skratimo pode$avanjem nizih temperatura, nije preporu¢eno
ni predgrejavanje rerne pre pecenja, L . L
® ne menjati parametre temperature tokom pecenja i ne otvarati vrata tokom pecenja.

Preporuceni parametri kod upotrebe funkcije ECO

ECO

Nacin Funkcija rerne Temperatura Nivo Vreme (min.)
pripremanja
hrane — a M\
— °C () S
= 180 - 200 2-3 50 - 70
AN\ 180 - 200 2 50 - 70
= ECO
71 190 - 210 2-3 45-60
v 200 - 220 2 90 - 120
ECO
78RN A . R
S 200 - 220 2 90 - 160
@ 180 - 200 2 80 -100
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PECENJE U RERNI-PRAKTICNI SAVETI

Pe¢ sa prisilnim kruzenjem vazduha (donji grejac¢ + gornji grejac + ventilator)

_Naéin ) Funkcija peci Temperatura Nivo Vreme (min.)
= c | €3 | O
= OJ 160 - 200 2-3 30- 50
E A 150 3 25-35
AR O 160 - 170 " 3 25-402
m 155-170 9 3 25-402
Q@ O 220 -240 " 2 15-25
<1 OJ 210 - 220 2 45- 60
VD T 190 2-3 60 - 70
// 230 - 250 (220*) 4 14 - 18
v O 225 - 250 2 120 - 150
S O 160 - 230 2 90 - 120
@ o 180 - 190 2 70-90
&) O 160 - 180 2 45-60
25 O 190 - 210 2 40-50
£ 170 - 190 3 40 - 50

* vrata rerne sa dva staklena panela

Vremena se odnose na komoru pecéi koja nije prethodno zagrejana (ako nije napisano drugacije). Kod
zagrejane rerne navedena vremena skratiti za oko 5-10 minuta.

" Zagrejati praznu rernu

2 Navedena vremena se ticu jela u malim kalupima

Paznja: Parametri iz tablice su priblizni i moguca je korekcija zavisno od licnog iskustva i gastronomskih
sklonosti.
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PECENJE U RERNI-PRAKTICNI SAVETI

Pe¢ sa prisilnim kruzenjem vazduha (donji greja¢ + gornji grejac + ventilator)

_Naéin ) Funkcija peci Temperatura Nivo Vreme (min.)
= c & ®
= OJ 160 - 200 2-3 30 - 50
= = 150 3 25-35
AR O 160-170 7 3 25-402
AR 155-170 3 25-402
‘A@ O 220-240 " 2 15-25
T O 210 - 220 2 45 - 60
7 O 225 - 250 2 120 - 150
) B 160 - 230 2 90 - 120
&) O 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40-50

Vremena se odnose na komoru peci koja nije prethodno zagrejana (ako nije napisano drugacije). Kod
zagrejane rerne navedena vremena skratiti za oko 5-10 minuta.

" Zagrejati praznu rernu

2 Navedena vremena se ti¢u jela u malim kalupima

Paznja: Parametri iz tablice su priblizni i moguca je korekcija zavisno od li€nog iskustva i gastronomskih
sklonosti.
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Pecenje kolaca

TEST JELA

. U skladu sa normom EN 60350-1.

Vrsta jela Dodatna Nivo Funkcije Temperatura Vreme
oprema grejanja (°C) pecenja ?
(min.)
Pleh za pecivo 3 O 160-170" | 25-402
Pleh za pecivo 3 ES 155-170 " 25-402
Pleh za pecivo 3 155-170" | 25-402
Mali kolagi
2+4
Pleh za pecivo 2p-e?:|i32 ﬁ.a
- D) 502
P;%r; = P otone 155 - 170 25-50
P ! 4 - pleh za
pecivo
Pleh za pecivo 3 O 150-160" | 30-402
Pleh za pecivo 3 ES 150 -170 " 25-352
i - D) .352
bk kopae | €N 28 pecivo 3 150 - 170 25-35
(slojevi) 2+4
Pleh za pecivo 2 -e?:lisg ﬁ.a
Pleh za pecvo. @) 160-175" | 25-352
ecenje pecenje
P 4 - pleh za
pecivo
Resetka +
Nemasni biskvit | O™ KaluP za 3 OJ 170-180" | 30-452
kolace
@26 cm
2
Redetka+2 | Kalupisu
. . crna kalupa za na rese.tku.
Pita od jabuka kolag postavljeni C] 180-200" 50-702
olace - .
@ 20 cm dijagonalno;
desni odozada,
levi spreda

" Zagrejati praznu rernu, ne Koristiti funkciju brzog zagrejavanja.

2 Vremena se odnose na komoru pecéi koja nije prethodno zagrejana (ako nije napisano drugacije). Kod

zagrejane rerne navedena vremena skratiti za oko 5-10 minuta.
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TEST JELA. U skladu sa normom EN 60350-1.

Gril
Vrsta jela Dodatna Nivo Funkcije | Temperatura Vreme
oprema grejanja (°C) (min.)
Resetk 4 o 250 (220%) M 1,6-25
Tost od belog esetka . ( )
peciva Resetka 4 250 (220%) 2 2-3
Resetka + pleh
za pecenje 4 - reSetka __ 1 stranica 10
Govedi burger | (za sakupljanje 3 - pleh za 250 (220%) V -15
otopljene pecenje 2 stranica 8 - 13
masti)

* vrata rerne sa dva staklena panela

Y Praznu rernu prethodno zagrejavati 5 minuta, ne koristiti funkciju brzog zagrejavanja.

2 Praznu rernu prethodno zagrejavati 8 minuta, ne koristiti funkciju brzog zagrejavanja.

Pecenje
Vrsta jela Dodatna Nivo Funkcije | Temperatura Vreme
oprema grejanja (°C) (min.)
Resetka + pleh
za pecCenje 2 - reSetka __
(za sakupljanje 1-plehza 180 - 190 70 -90
otopljene pecenje
masti)
Celo pile
Resetka + pleh
za pecCenje 2 - reSetka
(za sakupljanje 1-plehza 180 - 190 80 - 100
otopljene pec€enje
masti)

Vremena se odnose na komoru peéi koja nije prethodno zagrejana (ako nije napisano drugacije). Kod
zagejane rerne navedena vremena skratiti za oko 5-10 minuta.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Pravilnim iS¢enjem i odrZzavanjem vaseg Sporeta,
imate znaCajan uticaj na besprekoran rad vaSeg
uredaja. ) )

Pre nego $to pocnete sa CiS¢enjem, Sporet mora
biti iskljucen i trebalo bi da proverite da li su sva
dugmad postavliena na poziciju ,e” / ,0". Ne
pglclr&pte sa CiS¢enjem dok se Sporet potpuno ne
ohladi.

Rerna

e Rernu bi trebalo Cistiti nakon svake upotrebe.
Kada Cistite rernu, njeno svetlo bi trebalo da
bude uklju¢eno kako bi vam omogucilo da bolje
vidite povrsine. L .

e Unutrasnjost rerne iskljucivo treba prati toplom
yodom sa malo teCnog sapuna.

o CiSc¢enje gomocu pare: .

- sipajte’ 250 ml vode (1 ¢aSu) u posudu koju
stavljate u rernu na prvi nivo odozdo,

- zatvorite vrata rerne,

- podesite regulator temperature na 50°C a dugme
za odabir funkcija_na poziciju donji grejac,

- zagrevajte unutrasnjost rerne oko 30 minuta,

- otvorite vrata rerne, prebriSite unutrasnjost
krpom ili sunderom i operite koristeci toplu vodu
i teCnim sapun.

Paznjal e .
Moguce je da se usled CiS¢enja pomocu pare
ispod Sporeta pojavi vlaga ili voda.

e Posle Ciscenja prebriite unutradnjost rerne da
se osusi.

Pazpja! = . .
Za CiScenje i odrzavanje prednjeg staklenog

panela ne u,potrebI{a\(,ajte sredstva koja
sadrze abrazivne materije.

*opcionalan

Zamena sijalice u rerni

Da biste izbegli moguénost strujnog udara, pre
nego Sto pocnete da menjate sijalicu proverite
dali je uredaj iskljucen.

e Postavite komandna dugmad na poziciju ,e” /
,0”, i iskljucite uredaj sa napajanja strujom,

e Poklopacssijalice odvijte i operite, pa ga prebrisite
da se osusi.

e Odbvijte sijalicu iz lezista, zameniteé'e novom —
otpornom na visoke temperature (300°C) koja
ima sledece karakteristike:

— voltaza 230 V

- snaga25W

- tip navoja E14.

Sijalica u rerni - Crt 9

e Ugrafite sijalicu, prethodno_ proverivsi da li je
(J/rav_llno umetnuta u keramicko leziste.
° ratite poklopac sijalice.

Zamena halogene sijalice osvetljenja peéi*

Da ne bi doslo do strujnog udara pre zamene
halogene sijalice proveriti da li je uredaj

isklju€en iz mreze.

e Postavite komandna dugmad na poziciju ,e” /
,0”, i iskljucite uredaj sa napajanja strujom,

e Poklopac sijalice odvijte i operite, pa ga

rebriSite da'se osusi.

e lzvaditi halogenu sijalicu, povlace¢i je prema
dole i koristeci krpicu ili papir, u slucajéj potrebe
halogenu SI{?“CU zameniti na novu G
-napon 230
-snaga 25W ) o )

° PrIeC|zno umetnuti halogenu sijalicu u njeno

rlo.

° ontirati senilo osvetljenja

Sijalica u rerni - Crt 9a

Paznja: Obratiti paznju da montiranu halogenu
sijalicu direktno ne dodirujemo golim prstima!
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Peci oznaceni sa slovom D* su predvideni sa lakim
deljivim usmeravanjima (lateralnim usmeravanja*).
Da ih odstranite, vucite frontalni uredaj potom
nagnite usmeravanje i odstranite i ga izvadite iz
uredaja natrag.

Crt 10.

Vrste pe¢a oznacene sa slovima DE* u broju modela
su predvidene sa_deljivim teleskopskim Sinama
od Celika koji ne rda*. Sine morate Izvaditi i oprati
zajedno sa lateralnim usmeravanja. Pre postaviti
tase na_teleskopskim Sinama, te morate izvesti (u
slucaju stoge pec topao, Sine morate izvaditi obeseci
rub natrag tase u frontalnoj strani teleskopskih Sina),
potom uvodite ih zajedno sa tasama etaneu 1 y3nos.

Crt 10a

® Kuhinje oznacene slovom K* u tipu su opremljene
umecima pokrivenim specijalnim samociste¢im
emajlom. _E_majtl uzrokuje da necisto¢e od
masnoce ili ostataka hrane mogu da budu
samostalno uklonjene pod uslovom da nisu
isusSene ili zapeCene (ostatke jela i masnoce
§to brze ukloniti dok se ne isu$e ili zapeku,
jer izbegavamo dugo samoci$cenje peci).
Samociscenje se odw&a kad uklju€¢imo pec¢ na 1
sat i podesimo temp. 250°C. Ako su ostaci jela
mali, proces moze da bude kraci.

Vazno! . .

Zbog toga $to se proces samociscenja veze
sa potrosnjom energije, pre svakog CiS¢enja
proveriti stepen zaprljanosti. Kad ustvrdimo
da su samocisteCe osobine umetaka
smanjene, mozemo da ih zamenimo.
Umetke moZemo da kupimo u servisnim
tackama ili trgovinama, U sluéa{.u. izbora
tradicionalne metode CiS¢enja pamtiti o tome
da je samocisteci emajl oseétljiv na ribanje i
za CiScenje ne koristiti abrazivna sredstva
ni tvrde krpe.

Crt 10b

PECENJE U RERNI-

U slu€aju nuznosti bi trebalo da:

Skidanje vrata

Kako biste prilikom is¢enja naparavili laksi pristup
unutradnjosti rerne, moguce je da skinete vrata.
Da biste to uradili, iskosite nagore delove za
zabravljivanje na Sarkama. (slika 12A). Delimi¢no
zatvorite vrata, podignite ih i izvucite napolje. Kada
budete vracali vrata na svoje mesto, postuplte_ isto
samo obrnutim redosledom. Kada ih postavljate,
proverite da li je urez Sarke pravilno nalegao na
ispupCenje drzaCa Sarke.po$to ste vrata pricvrstili
na rernu, deo za zabravljivanje bi ponovo trebalo
spustiti na dole. Ako deo za zabravljivanje nije
pravilno postavljen, prilikom zatvaranja vrata moze
doci do ostecenja Sarki.

Crt 12A - IskoSavanje delova za zabravljivanje na
Sarkama

Izvla¢enje unutrasnjeg stakla koje se nalazi na
vratima pec¢nice*

1. Pomocu ravnog odvijaca otkaciti gornju lajsnu
vrata, BdeIikatno podmetnuti po bokovima

crt.

2. fzvaditivgprnju lajsnu vrata. (crt.12B, 12C)

3. Unutradnje staklo izvaditi iz pridrznih elemenata
u donjem delu vrata). Slika 12D,12D1).

aznja! Opasnost od ostecenja

stakala. Staklo izvuéi, ne dizati.

4. Staklo oprati toplom vodom s dodatkom male
koli¢ine sredstva za CiS¢enje stakala.
Da bi ponovo montirali unutrasnje staklo u
vratima pecnice treba da se ponové sve radnje
u obrnutom redosledu. Staklo montirati na
otvorenim vratima pecnice glatkom stranom
okrenutom ka gore. = )
Paznja!l Ne Tpritiskati istovremeno gornju
lajsnu sa obe strane vrata. U cilju pravilnog
qutavlja_rya gornje lajsne vrata, prvo levi kraj
ajsne pritisnuti uz vrata, a desni utisnuti dok se
né Cuje ,KIik". Posvle_toq(a. utisnuti lajsnu sa leve
strane dok se ne Cuje ,klik”.

lezista

Crt. 12D - Iz_vlaéenje_unutraén‘j(eg stakla koje se
nalazi na vratima pecnice. 3 stakla .

Crt. 12D1 - IzvlaCenje unutradnjeg stakla koje se
nalazi na vratima pecnice. 2 stakla

PRAKTICNI SAVETI

greSke se mogu otkloniti pomocu instrukcija navedenih u tabeli ispod. Pre pozivanja

korisni¢kog centra ili servisa, proverite slede¢e stavke koje su prikazane u tabeli.

® |skljucite sve radne delove Sporeta

® [skljucite uredaj sa napajanja strujom
® Pozovite servis

® Neke manje

*opcionalan
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PECENJE U RERNI-PRAKTICNI SAVETI

Problem Uzrok Uradite ovako

Proverite vasu kutiju sa

1. Uredaj nece da radi. Prekid strujnog napajanja osiguracima; ako.{e neki osigurac
pregoreo namenite ga novim.

2. Displej programatora trepée Uredaj je isklju€en sa strujnog Podeiste tekuce vreme

napajanja ili je bio privremeni ogledajte ,Upotreba
+0.00/12.00 pre?kié njapajénja. P élr')ogrgamatoré”). P
- . Srafl . | Zategnite je ili je zamenite
; ; Sijalica nije dobro zasrafljena ili Rana
3.Svetlo u rerni ne radi. je neispravna gg%gigrﬁean&te ,Ciséenje i
*opcionalan
TEHNICKI PODACI
Napon i frekvencija : 230V~50 'y,
Snaga: makc. 3,5 kBT
Dimenzije Sporeta $/v/d 59,5/57,5/59,5 cm

Osnovne informacije:

Proizvod ispunjava norme EN 60335-1; EN 60335-2-6 koje obavezuju u Evropskoj Uniji.

Informacije na energetskim etiketama elektri¢nih peci su uskladene sa normom EN 60350-1 /IEC 60350-1,
Vrednosti su odredene u odnosu na standardno opterecenje sa aktivnim funkcijama: gorniji i donji grejac
(konvencionalni rezim) i grejanje potpomognuto ventilatorom (ako su takve funkcije dostupne).

Klasa energetske efikasnosti je odredena u odnosu na funkcije koje su dostupne u proizvodu prema
nize navedenom prioritetu:

Prisilno kruzenje vazduha ECO (greja¢ kruznog grejanja + ventilator)

- | &)

Prisilno kruzenje vazduha ECO ( donji greja¢ + gornji + gril + ventilator)

ECO
Prisilno kruzenje vazduha ECO ( donji greja¢ + gornji + ventilator)
Konvencionalni rezim ECO (doniji greja¢ + gorniji) [;]

Tokom odredivanja potro$nje energije demontirati teleskopske vodilice (ako su isporu¢ene sa uredajem).
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LT GERBIAMAS

PIRKEJAU,

Hansa viryklés savybés — paprastas aptarnavimas ir puikius efektyvumas. Perskai€ius naudojimo ins-

trukcija, viryklés aptarnavimas neatrodys sudetingas.

Prie$ supakavus ir isleidus i gamyklos, kontrolés postuose viryklé buvo patikrinta saugumo ir tinkamo

veikimo atzvilgiu.

PraSome, prie$ pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig naudojimo instrukcijg.
Laikydamiesi jos nurodymy iSvengsite netinkamo naudojimosi.

Iésau(?okite instrukcija ir lai ykitga taip, kad visada baty po ranka.

Norédami iSvengti nelaimingy a

Démesio!

sitikimuy, tiksliai laikykités naudojimo instrukcijos nurodymuy.

Viryklé naudokités tiktai perskaite Sig naudojimo instrukcija.

Viryklé skirta tiktai namy kiui.

Gamintojas pasilieka teise atlikti pakeitimus, neturincius jtakos prietaiso veikimui.

KAIP TAUPYTI ELEKTROS ENERGIJA

Atsakingai vartodami elektrg, tau-
pote pinigus ir saugote naturalig
aplinkg. Todél taupykime elektros
ene_rgljr:}(! .
Keli elektros taupymo bidai:
® Jei nereikia, neatidarykite
daznai orkaités dureliy.
® Naudokités orkaite ruoSdami
tiktai didesnius valgiy kiekius.
. Sverianti iki 1 kg mésa taupiau
ruoSiama puode, ant degiklio.
ISnaudokite orkaités liekamaja Silumg.
Jei paruosimo laikas yra ilgesnis, kaip 40 minu-
Ciy, rekomenduojama’igjungti orkaite 10 minuciy
. pries kepimo pabaiga. . o
Démesio!Naudodamiesi programavimo jtaisu nu-
Ist_aktyk|te atitinkamai trumpesnj valgiy paruoSimo
aika.
[ S?(rudinkite pasirinke oro apytakos funkcijg ir
uzdare orkaités dureles. =
® _ Sandariai uzdarykite orkaités dureles.
Siluma prarandama esant ne§varumams ant du-
reliy tarpikliy. Geriausia nedelsiant juos Salinti.
clil_ﬁls_tatykite viryklés prie pat Saldytuvy/Sal-
ikliy.
E_Iek;{ros energijos suvartojimas be reikalo pa-
didéja.

—

_— ==

Transportavimo _laikui prietaisas
supakuojamas. ISpakave prietaisg,
pasirtpinkite, kad pakuotés ele-
mentai nekenkty aplinkai. )
Pakuotés medziaga nekenkia
aplinkai, ji 100 % rinka perdirbimui
i_r yra pazymeéta atitinkamu simbo-
iu.

Démesio! ISpakuodami prietaisg pakuotés medZia-

Eak(E)olletlleno maiselius, puty polistirolg ir pan.) lai-

yki

e atokiau nuo vaiky.
I Plastmasine medziaga, panaudotg
Siam Prgdu tui pagaminti, galima dar
kartg panaudoti, atsiZzvelgiant j zenklus, kuriais Zy-
mima. Pakartotinai naudodami medziagg ar kitam
tikslui pritaikydami sunaudotus prietaisus, priside-
date prie aplinkos apsaugos.
Informacijg apie tinkamg sunaudoty prietaisy $alini-
mo vietg Jums pateiks savivaldybés administracija.

Baigus naudotis prietaisu negalima
jo pasalinti_kartu su komunalinémis
atliekomis, jj batina pristatyti j elektri-
niy ir elektroniniy prietaisy_ rinkimo ir
perdirbimo %mone. Apie tai informuoja
simbolis pateiktas ant gaminio, ant pa-
kuotés ar naudojimo instrukcijoje.
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SAUGOS NURODYMAI

Démesio. Jrenginys ir jo pasiekiamos dalys naudojant jkaista.
Batina bati ypac atsargiems lieCiantis prie kaitinimo elementy.
Vaikai iki 8 mety amziaus turéty laikytis atokiau, nebent nu-

v —

olatos yra priziarimi.

Sis jrenginys gali bati naudojamas vyresniy nei 8 mety amziaus
vaiky ir asmeny, turinciy fiziniy, jutimo ar protiniy apribojimy
arba neturinCiy patirties ir Ziniy, jeigu jie yra priziGrimi uz jy
saugumg atsakingy asmeny ar laikantis jrenginio naudojimo
instrukcijos. Batina atkreipti démesj, kad prietaisu nezaisty
vaikai. Tvarkymo ir priezitros darby neturéty atlikti vaikai be
priezilros.

Naudojantis prietaisu jis jkaista. Rekomenduojama elgtis
atsargiai — neliesti jkaitusiy orkaités vidaus elementy.

Naudojantis orkaités, pasiekiamos dalys gali bati karstos.
Neleiskite vaikams prieiti prie orkaités.

Démesio. Nenaudoti SveiCiamuyjy valikliy ar astriy metaliniy
daikty dureliy stiklui valyti, kadangi gali subraizyti pavirsiy,
del ko stiklas gali sutrtkinéti.

Démesio. Kad iSvengtuméte elektros smugio, prie$ pakeis-
dami lempute jsitikinkite, kad prietaisas yra iSjungtas.
Viryklei valyti negalima naudoti garinés valymo jrangos.

Nlaudoj?ntis prietaisu jis jkaista. Rekomenduojama elgtis atsargiai — neliesti jkaitusiy orkaités vidaus
elementy.

Naudodamiesi virykle ypatingg démesj atkreipkite j arti viryklés esancius vaikus. Tiesioginis kontak-
tas su veikiancia virykle kelia nusidegimo pavojy. -~
Atkreipkite démesj, kad smulkis namy tkio mechaniniai prietaisai ir jy laidai tiesiogiai neliesty
jkaltqi[os orkaités ar kaitlentés. Siy prietaisy izoliavimo medZziaga néra atspari auksty temperatary
poveikiui.

® Ant atidar)cq orkaites dureliy nestatykite indu, kuriy svoris yra didesnis kaip 15 kg. ) )

® Dureliy stiklo valymui nenaudokite braiZzanciy valymo priemoniy nei astriy metaliniy daikty. Jie gali

nubraizyti pavir8iy ir bati stiklo skilimo priezastis. ) o L L

® Draudziama naudotis virykle, esant jos techninéms gedimams. Visi gedimai $alinami tiktai jgalioto

kvalifikuoto asmens.

® Bet k'OII('iOt techninio gedimo atveju, batina atjungti viryklés elektros maitinima ir iSkviesti jgaliotg

specialistg.

° BUtinai_Iaﬁ(ykités Sios instrukcijos taisykliy ir nurodymy. Asmenims, neperskai€iusiems instrukcijos,
neleiskite naudotis virykle. ) )

® Viryklés valymui draudZiama naudoti gary valymo rangt;a. ) . o

® Prietaisas suErOJektuotas naudoti tik virimui. Bet koks kitas jo naudojimas (pvz., pa talpoms Sildyti)

neatitinka jo paskirties ir gali kelti pavojy.
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GAMINIO APRASYMAS

1a OcHalleHWe NuThbI - NepeyeHs:

; Eergmg%%\:/lii?ntgr_i%ilssalégntroIiné lemputeé 3a Padéklas kondit. gaminiams kepti*
3 Viry?glés darbo kontroliné lemputé 3b Grotelés griliui

4 Orkaités darbo rezimo pasirinkimo ranken¢leé 3¢ Kepimo padéklas®

5 Temperatiros reguliatoriaus rankenélé 3d lesma stienis un daksa

1b

1 Termoreguliatoriaus kontroliné lemputé

2 Viryklés darbo kontroliné lemputé

3 Orkaités darbo rezimo pasirinkimo rankenélé

4 Temperatdros reguliatoriaus rankenélé

*Kai kuriuose modeliuose
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|IRENGIMAS

Viryklés prijungimas prie elektros tinklo

Orkaités montavimas

Virtuvé turéty bati sausa ir gerai védinama, su
tinkamai veikiancia, technines taisykles atitin-
kancia ventiliacija. Viryklé pastatoma taip, kad
visi jos valdymo elementai baty laisvai pasiekia-
mi.
Viryklé yra Y klasés prietaisas ir gali bati i$
vienos pusés jstatoma j auk3tg baldg ar pa-
statoma prie sienos. émontawmm skirti baldai
turi bati padengti. 100°C temperatdrai atsparia
apmu$imo medziaga, kuriai Klijuoti panaudoti
tai paciai temperaturai atspards klijai. PrieSingu
atveju, pavir$ius gali deformuotis, 6 apmusimas
atsiklijuoti.. ) )
Norédami jmontuoti orkaite:
Pagal pav. pateiktus matmenis balduose padary-
kite kiauryme. Jeigu spintelé turi galine sienele,
ta_ldqe reikia padaryti kiauryme , skirtg elektros
laidams atvesti. . o
Ls_tatyklte orkaite j padarytg kiauryme ir pritvirtin-
ite varztais, kad nejudety.

Pav. 2A,B,C.

Démesio! Orkaite montuokite atjunge elek-
tros energijos tiekima.

*Kai kuriuose modeliuose
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Viryklé gamykloje pritaikyta prie maitinimo vien-

faze, kintamaja srove (230 V 1N~50Hz). Joje

gen?tas mazdaug_1,5 m ilgio prijungimo laidas
x 1,5 mm2 su kiStuku su jzeminimu.

Elektros tinklo prijungimo lizdas turi bati su ap-
sauginiu (jZeminimo) kontaktu. Jis negali buti
jrengtas vir$ viryklés. Svarbu, kad pastacius
virykle, elektros lizdas baty laisvai pasiekiamas
naudotojo.

Prie$ prijungus virykle prie elektros tinklo pati-
krinkite, ar:

saugiklis bei elektros tinklas islaikys viryklés
aPKFOqu ) ) . .
elektros tinkle yra jren?ta Zeminimo sistema
atitinkanti galiojancius standartus ir taisykles

kiStukas yra lengvai pasiekiamas.

Démesio! Jei neatjungiamas  maitinimo
laidas yra pazeistas, norint iSvengti pa-
vojaus jis turi bati pakeistas gamintojo,
specialistinés taisyklos arba kvalifikuoto
asmens.



APTARNAVIMAS

Pries pirma kartg jjungiant orkaite

pasalinti pakuotés elementus, orkaitéje iSvalyti

gamintojo apsaugos priemones,

iSimti orkaités ira_n?q ir nuplauti Siltame vande-

nyje su indy plovikliu,

jjungti patalpos vedinimg arba atidaryti langa,

Svelniai paspausti rankenéle ir ?asukti desinén

iki @ arba @ (zr. skyriy Programatoriaus veikimas

ir orkaités valdymas),

gaéildyti orkaite g_250v°C temperatdra mazdaug
0 min.), pasalinti neSvarumus ir gerai nuplauti.

*Kai kuriuose modeliuose
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Démesio!

jun_gus_{ tinklg virykle su elektroniniu regu-
iavimo jtaisu Ts, displéjuje bus vaizduojama
,0.00”. Nustatykite aktualy reguliavimo jtaiso
laikg. (Zr. reguliavimo jtaiso aptarnavimo
instrukcija).

Nenustagius aktualaus laiko, orkaite
neveikia*.

Svarbu!

Elektroniniame programavimo jtaise Ts
jrengti jutikliai_ valdomi pir§tu palieCiant
pazymeétus pavirSius.

Kiekvienas jutiklio palietimas signalizuoja-
mas garsiniu signalu.

Atkreipkite démesj, kad jutikliy pavirSiai
baty Svarus.

Orkaités kamera plaukite tiktai Siltu van-
deniu su nedideliu indy ploviklio kiekiu.



APTARNAVIMAS

Orkaité su priverstine oro apytaka (apatinis Sil-
dytuvas + virSutinis Sildytuvas + ventiliatorius)

Orkaité gali bati kaitinama, apatiniu ir virSutiniu
kaitinimo elementu, griliu. Si orkaité valdoma su
orkaités darbo rezimo rankenéle, kuri pasukama
ties reikiama funkcija.

Pies.6l
bei temperatiros reguliavimo rankenéle, kurj
pasukama ties reikiama temperatiros verte.

Pies.6k

Orkaite o .
|éj.qpf;|35na, abidvi rankenéles pastacius ties

Démesio !

Pasirinkus bet kurig orkaités funkcijg
kaitinimas (kaitinimo_elementas ir pan.)
jjungiamas tiktai nustacius temperatira.

Greitas pakaitinimas =

Jjungtas apatinis ir virSutinis Sildytuvas, ke-
intuvas ir ventiliatorius. Naudojama orkai-
ei pradzioje jkaitinti.

W

A Atsildymas o
6 {g‘ung‘tas tik ventiliatorius, nenaudojami jo-
ie Sildytuvai.

lju_lr]gtas ventiliatorius ir sustiprintas
rilis

astacius rankenéle ties Sia padétimi, su-
stlfrlnto grilio funkcija jungiama su venti-
liatoriaus funkcija. Naudojantis Siuo rezimu
spartinamas skrudinimo ‘procesas ir_geri-
namas valgio skonis. Skrudinimas atlieka-
mas esant uzdarioms orkaités dureléms.

Sustiprintas grilis (Grilis ir virSutinis
kaitinimo elementas) B )

Jjungus ,sustiprinto_grilio” funkcijg, skrudi-
nama esant tuo pa@ugpngtam.wréut]mam
kaitinimo elementui. Si funkcija uztikrina
aukstesne temperatdrg orkaités virSutinégje
darbinéje erdvéje. Valgis stipriau paskru-
dinamas; skrudinamos didesnés porcijos.

jungtas grilio kaitinimo elementas
astacius rankenéle ties Sia padétimi, val-
giai skrudinami ant groteliy.

jungtas apatinis kaitinimo elementas
astacius rankenele ties Sia padétimi, or-

kaité kaitinama tiktai i$ apacios. Naudokités

norédami pakepti pyragus i$ apacios.

ljungti apatinis ir virSutinis kaitinimo
elementai . . o
Pastacius rankenéle ties Sia padétimi,
orkaité kaitinama jprastu badu.

ljynlg(;ti_: ventiliatorius, apatinis ir virSuti-
nis kaitinimo elementai _ o
Pastacius rankenéle ties Sia padétimi, or-
kaitéje jjungiama pyragip kepimo funkcija.
|prasta orkaité su ventiliatoriumi.

Nepriklausomas orkaités apSvietimas
Pastacius rankenéle ties Sia R‘adétlm_l ap-
SvieCiama orkaités kamerg. Nau dojama
pvz. valant orkaités kamera.

Kaitinimo funkcija ECO o
Jjungus Sig. fpnkcuq(j)aleldﬂ.amas optimi-
zuotas kaitinimo budas, kurio tikslas yra
tauEytl energijg gaminant patiekalus. Sioje
rankenélés padétyje orkaités apSvietimas
yra isjungtas.

>

ECO

Orkaités jjungimas signalizuojamas uzsidegus dviems
kontrolinems lemputems: geltonai ir raudonai. Svie-
Cianti geltonos spalvos kontroliné lemputé signalizuoja
orkaités darbg. UZgesus raudonai kontrolinel lemputei
S|gt;na||zuqama, kad orkaité pasieké nustatytg tempe-
ra qu[. Jei pagal receptg rekomenduojama deti valgj j
kaitintg orkaite, Sis veiksmas atliekamas ne anksciau,

aip pirmagkart uZgesus raudonai kontrolinei lemputei.
Kepimo metu_raudona lemputé kas kaZkiek laiko
lsq(ur]gmes ir |ssuur_1c?|r_1 sétemperatﬁros palaikymas
orkaites kameros viduje). Geltona kontroliné lempute

ali taip pat jsijungti esant ,Orkaités kameros apsvie-
imo” padéciai.
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APTARNAVIMAS

Orkaité su priverstine oro apytaka (apatinis Sil-
dytuvas + virSutinis Sildytuvas + ventiliatorius)

Orkaité gali bati kaitinama, apatiniu ir virSutiniu
kaitinimo elementu, griliu. Si orkaité valdoma su
orkaités darbo rezimo rankenéle, kuri pasukama
ties reikiama funkcija.

Pies.6m
bei temperatiros reguliavimo rankenéle, kurj
pasukama ties reikiama temperatiros verte.

Pies.6k

Orkaite o .
|éj.qpf;|35na, abidvi rankenéles pastacius ties

Démesio !

Pasirinkus bet kurig orkaités funkcijg
kaitinimas (kaitinimo_elementas ir pan.)
jjungiamas tiktai nustacius temperatira.

A Atsildymas o
3& 6 E_ung_tas tik ventiliatorius, nenaudojami jo-
ie Sildytuvai.

jungtas virSutinis kaitinimo elementas
astaCius rankenéle ties Sia padétimi, or-

kaité kaitinama tiktai i$ virSaus. Naudokités

norédami_pakepti

pyragus i$ virSaus.

jungtas apatinis kaitinimo elementas
astacius rankenéle ties Sia padétimi, or-

kaité kaitinama tiktai i$ apacios. Naudokités

norédami pakepti pyragus i$ apacios.

ljungti apatinis ir virSutinis kaitinimo
elementai L o
Pastacius rankenéle ties Sia padétimi,
orkaité kaitinama jprastu budu.

ljynlg(;ti_: ventiliatorius, apatinis ir virSuti-
nis kaitinimo elementai _ o
Pastacius rankenéle ties Sia padétimi, or-
kaitéje jjungiama pyrago kepimo funkcija.
|prasta orkaité su ventiliatoriumi.

Nepriklausomas orkaités apsvietimas
Pastacius rankenéle ties Sia Rladétlm'l ap-
SvieCiama orkaités kamerg. Nau dojama
pvz. valant orkaités kamera.

Kaitinimo funkcija ECO o
Jjungus Sig funkcijg paleidziamas optimi-
zuotas kaitinimo budas, kurio tikslag yra
taupyti energijg gaminant patiekalus. Sioje
rankenélés padetyje orkaités apSvietimas
yra iSjungtas.

Orkaités jjungimas signalizuojamas uzsidegus dviems
kontrolinems lemputéms: geltonai ir raudonai. Svie-
CGianti geltonos spalvos kontroliné lemputé signalizuoja
orkaités darbg. Uzgesus raudonai kontrolinel lemputei
sg{;nahzucyama, kad orkaité pasieké nustatytg tempe-
ra Q,ral. Jei pagal receptg rekomenduojama deti valgj j
li(a_ltm tg orkaite, Sis veiksmas atliekamas ne anksciau,
aip pirmagkart uzgesus raudonai kontrolinei lemputei.
Kepimo metu_raudona lemputé kas kaZzkiek laiko
jsijunginés ir iSsijunginés (temperatdros palaikymas
orkaites kameros viduje). Geltona kontroliné lempute
ali taip pat jsijungti esant ,Orkaités kameros apSvie-
imo” padéciai.
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APTARNAVIMAS

Naudojimasis griliu*

Valgiai skrudinami i§ jkaitusio grilio kaitinimo ele-
mento sklindant infraraudoniesiems spinduliams.
Norédami jjungti grilj: )
® pasukite orkaités rankenéle ties ,

simboliu pazymeéta padétimi,

® kaitinkite orkaite mazdaug 5 min. (esant uzda-
toms orkaités dureléms).
® skardag su valgiu pastatykite tinkamame dar-

biniame Iy[g(;_¥je, skrudindami ant grqteIiLi, po
jomis padékite padéklg iSbégantiems riebalams

surinkti.
® UzZdarykite orkaités dureles.

Naudodamiesi grilio ir sustiprinto grilio
funkcijomis nustatykite 250°C (220°C*)
temperatiirg, o naudodamiesi grilio su
ventiliatoriumi funkcija - maksimaliai 190°C.
* orkaités durelés su 2 stiklais
Démesio!
Griliu skrudinama esant uzdarytoms orkaités
dureléms.

Naudojantis griliu, pasiekiamos dalys gali
bati karstos. Neleiskite vaikams prieiti prie
orkaités.

*Kai kuriuose modeliuose

leSmo funkcijos naudojimas*

Valgiai skrudinami orkaitéje ant besisukancio ieSmo.
Funkcija taikoma Yp_aé paukstienai, Saslykams, des-
relems ir pan. varglams ruosti. Ieémasr\Pun iamas
ir iSjungiamas kartu su grilio funkcija. Naudojantis
Siomis funkcijomis, ieSmo variklis kartkarciais Eall
sustoti ar pakeisti sukimosi kryptj. Tai neturi jtakos
skrudinimo kokybei.

Démesio! . .
Néra atskiros, ieSmo valdymo rankenélés.
Skrudinama pravérus orkaités dureles ir
uzdéjus rankenéliy apsauginj dangtj.

ParuoSimas valgio naudojantis ieSmu:

Zr. Zemiau patelkiamas nuotraukas) =~
valgj uzmaukite ant ieSmo ir jtvirtinkite jj su
Sakutémis,

® rémelj galima jkiti j orkaite ant treciojo lygio,
skaiciuojant nuo apacios, )

® virbo galg galima_Jkisti j] pavaros mova, atkrei-
piant démesj, kad ieSmo laikiklio metalines dalies
griovelis atsiremty ant rémelio,

® sukite rankeng,

® UZzdarykite orkaités dureles.

Pies.6y
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KEPIMAS ORKAITEJE — PRAKTISKI PATARIMAI

Konditeriniy gaminiy kepimas

Mésos kepimas

® Kkepinius rekomenduojama kepti skardose, kurios ® orkaitéje ruoskite mésos porcijas sveriancias
ra viryklés %;a_mlntOJo jranga, . daugiau, kaip 1 kg. MaZesnius gabalus reko-

® kepti galimataip pat' naudojantis klturlsgytomls menduojama ruosti ant viryklés dujiniy degikliy.
kepimo skardomis, kurios statomos ant dZiovini- o . o . )
mo groteliy. Kepimui rekomenduojama naudoti kepimui naudokite kaitrai atsparjus indus, kuriy
gerai Silumg praleidZiancias ir kepimo laikg trum- rankenos taip pat atsparios aukstos temperati-
pinancias, juodos spalvos kepimo skardas ros poveikiui.

® naudojant jprasto kaitinimo funkcijg (kaitinimas i$ o . .
virSaus ir apacios) nerekomenduojama naudotis Kepant ant dZiovinimo ?(rotellq arba ant grotellqt,_
Sviesaus |rwbI|.zganC|o(I)aV|rS|aus skardomis; Zemiausiame Iyq(yje.re omenduojama pasatyti
naudojant Sio tipo skardas, pyrago apacia gali E_adekla mésos Kepimui su nedideliu vandens
likti neiSkepta, N o iekiu.

® naudojantis oro apytakos funkcijg, nereikia i$ ) )
anksto kaitinti orkaités kameros. Naudojantis Kepant, rekomenduojama bent kartg apsukti
kitomis funkcijomis, prie$ jdedant valgj j orkaite, mesg | kitg puse. Kepimo metu ant mésos kart-
pirmiausia jg batina jkaitinti, o karcials pilkite kepimo metu atsiradusio padazo

® prie$ iSimdami valgj i$ orkaités, jdurdami jj arba karsto, sraus vandens. Ant mésos nepil-

mediniu krapStuku patikrinkite kepimo kokyb

kite Salto vandens.

(pyragui tinkamai iSkepus, krap$tukas turéty Iikﬁ
svarus ir sausas),
iSjungus orkaite rekomenduojama palikti joje
pyragg dar 5 min., . )

® naudojantis oro apytakos funkcija, kepimo tem-
peratiira paprastai yra 20-30 laipsniy Zemesné,
negu kepant jprastu badu (su kaitinimu i$ virSaus
ir apacios),

® 1.ir 1A lentelése pateikiami kepimo parametrai
yra orientaciniai, juos galima koreguoti, priklau-
somai nuo savo Eatarlmo |rFQmeg|q_, .

® atveju, kai virimo knygose pateikiama informacija
Zymial skiriasi nuo virykles naudojimo instruk-
cijoje pateikiamy verciy, laikykités instrukcijos
nurodymy.

Kaitinimo funkcija ECO

(] '{lun us Silumos apykaitos funkcijg ECO Faleidiiamas optimizuotas kaitinimo bldas, kurio
ikslas yra taupyti énergijg gaminant patiekalus, )

®  kepimo t_rukmes_n_e?allma_ sutrumpinti nustatant aukStesne temperatdra, taip pat nereko-
menduojama kaitinti orkaite prie$ kepant, ) ) )

®  kepant nereikéty keisti temperattros parinkCiy ir varstyti orkaités dureliy.

Funkcijai ECO rekomenduojami parametrai

Kepamo patieka- | Orkaités funkcija Temperatiira Lygis Trukmé [min.]
lo rasis
_ . . D
| C £ )
= 180 - 200 2-3 50 - 70
_ ECO
AR\ 180 - 200 2 50 - 70
_ ECO
<= 190 - 210 2-3 45 - 60
XJ 200 - 220 2 90 - 120
ECO
720N o ) B}
S 200 - 220 2 90 - 160
&) 180 - 200 2 80 - 100
ECO
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KEPIMAS ORKAITEJE — PRAKTISKI PATARIMAI

Kaitinimo funkcija ECO

[ {lllin us Silumos apykaitos funkcijg ECO paleidZziamas optimizuotas kaitinimo badas, kurio
i

slas yra taupyti énergijg gaminant patiekalus,

®  kepimo trukmes ne?alima sutrumpinti nustatant aukstesne temperatirg, taip pat nereko-
I

menduojama kaitin

orkaite prie$ kepant,

®  kepant nereikéty keisti temperatdros parinkéiy ir varstyti orkaités dureliy.

Funkcijai ECO rekomenduojami parametrai

Kepamo patieka- | Orkaités funkcija Temperatura Lygis Trukmé [min.]
lo raisis
— o 4 /L\
—] c €N &
= 180 - 200 2-3 50 - 70
_ ECO
AR\ A 180 - 200 2 50 - 70
_ ECO
g E%o 190 - 210 2-3 45-60
Y7 A 200 - 220 2 90 - 120
ECO
78RN PR _ B
S BN 200 - 220 2 90 - 160
Y, 180 - 200 2 80 - 100
ECO
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KEPIMAS ORKAITEJE — PRAKTISKI PATARIMAI

Orkaité su priverstine oro apytaka (apatinis Sildytuvas + virSutinis Sildytuvas + ventiliatorius)

Kepinio patieka- | Orkaités funkcija Temperatura Lygis Trukmé [min]
lo rusis
_ °C €9 ©
E O 160 - 200 2.3 30-50
= 150 3 25-35
m O 160-170 " 3 25-402
m X 155-170 " 3 25-402
D O 220-240 " 2 15-25
<1 O 210 - 220 2 45 - 60
<1 T 190 2-3 60 - 70
// 230 - 250 (220%) 4 14-18
XJ O 225 - 250 2 120 - 150
S O 160 - 230 2 90 - 120
@ T 180 - 190 2 70 -90
@ OJ 160 - 180 2 45 - 60
%;S O 190 - 210 2 40 - 50
£ T 170 - 190 3 40 - 50

* orkaités durelés su 2 stiklais

Laikas pateikiamas, kai orkaité nejkaitusi, jeigu nenurodyta kitaip. Jeigu orkaité jkaitusi, nurodytg laikg
reikéty trumpinti apie 5-10 minuciy.

" |kaitinti tuscig orkaite

2 Nurodytas laikas galioja kepant mazose formelése

Démesio: Lenteléje pateikiami parametrai yra apytikriai ir galima juos koreguoti, atsizvelgiant j savo kuli-
naring patirtj ir pomeégius.
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KEPIMAS ORKAITEJE — PRAKTISKI PATARIMAI

Orkaité su priverstine oro apytaka (apatinis Sildytuvas + virSutinis Sildytuvas + ventiliatorius)

Kepinio patieka- | Orkaités funkcija Temperatura Lygis Trukmé [min]
lo rusis
—l "C () ©
E O 160 - 200 2.3 30-50
= 150 3 25-35
m O 160-170 " 3 25402
m BN 155-170" 3 25-402
A@ O 220-240 " 2 15-25
VY O 210 - 220 2 45 - 60
J O 225 - 250 2 120 - 150
@ [z] 160 - 230 2 90 - 120
& = 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40.- 50

Laikas pateikiamas, kai orkaité nejkaitusi, jeigu nenurodyta kitaip. Jeigu orkaité jkaitusi, nurodyta laikg

reikéty trumpinti apie 5—10 minudiy.
" Jkaitinti tuscig orkaite
2 Nurodytas laikas galioja kepant mazZose formelése

Démesio: Lenteléje pateikiami parametrai yra apytikriai ir galima juos koreguoti, atsizvelgiant j savo kuli-

naring patirtj ir pomégius.
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BANDOMIEJI PATIEKALAI. Pagal EN 60350-1 standarta.

Pyragy kepimas

Patiekalo rasis Priedai Pakopa Kaitinimo | Temperatiira Kepimo
funkcija (°C) trukmé 2)
(min.)
Kepiniy skarda 3 O 160-170" | 25-402
Kepiniy skarda 3 X 155-170" 25-402
Kepiniy skarda 3 155-170" | 25-402
Mazi pyragai
pyrag o+
Kepiniy skarda afb; kkeeig))lg:fq
. - 1) - 2)
Kepsniy skarda 155-170 25-50
skarda .
4 — kepiniy
skarda
Kepiniy skarda 3 O 150-160" | 30-402
Kepiniy skarda 3 X 150-170 " 25-352
. _ 1 -352
Trupiniuotis | KePInY skarda 3 150 - 170 25-35
(juosteles) 2+4
Kepiniy skarda afb_a II((ZF;IQrI#q
. - 1) - 2)
Kepsniy S 160 - 175 25-35
skarda .
4 — kepiniy
skarda
Grotelés + ke-
Biskvitas be pimo forma su 3 @ 170 -180 " 30-452
riebaly juoda danga
@26 cm
2
Grotelés + dvi formos ant
kepimo formos groteliy su-
Obuoliy pyragas su juoda détos jstrizai: O 180 - 200 " 50-702
danga deSinysis
@20 cm galas, kairysis
priekis

" |kaitinti tuscig orkaite, nenaudoti greitojo kaitinimo funkcijos.
2 Laikas pateikiamas, kai orkaité nejkaitusi, jeigu nenurodyta kitaip. Jeigu orkaité jkaitusi, nurodytg laikg
reikéty trumpinti apie 5-10 minuciy.
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BANDOMIEJI PATIEKALAI

Kepimas ant groteliy

. Pagal EN 60350-1 standarta.

Patiekalo Priedai Pakopa Kaitinimo | Temperatira Trukmeé
rasis funkcija (°C) (min.)
Grotelé 4 - 250 (220%) M 1,5-2,5
Baltosios duo- roleles (220°) T
krebugiai e
o SITERLUCAL 1 Groteles 4 250 (220%) 2 2-3
Grotelés +
. kepsniy skarda | 4 — grotelés
Jautienos e " _ : — 1) 1 puse 10-15
suvostinis (|stek'anC|oms 3 — kepsniy 250 (220%) 2 puse 813
sultims su- skarda
rinkti)
* orkaités durelés su 2 stiklais
" |kaitinti tuS¢ig orkaite, jjungti 5 minutes, nenaudoti greitojo kaitinimo funkcijos.
2 |kaitinti tuscig orkaite, jjungti 8 minutes, nenaudoti greitojo kaitinimo funkcijos.
Kepimas
Patiekalo Priedai Pakopa Kaitinimo | Temperatiira Trukmé
rasis funkcija (°C) (min.)
Grotelés +
kepsniy skarda 2 — grotelés __
(iStekancioms 1 —kepsniy 180-190 70-90
sultims su- skarda
rinkti)
Visa vista
Groteles +
kepsniy skarda | 2 — grotelés _
(iStekancioms 1 — kepsniy 180-190 80-100
sultims su- skarda
rinkti)

Laikas pateikiamas, kai orkaité nejkaitusi, jeigu nenurodyta kitaip. Jeigu orkaité jkaitusi, nurodytg laikg
reikéty trumpinti apie 5-10 minuciy.
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VIRYKLES VALYMAS IR PRIEZIURA

ISlaikant virykle Svarig ir tinkamai atliekant priezid-
ros darbus, prailginamas prietaiso tinkamo veikimo
laikotarpis. T T T :
Prie§ pradédami valyti, iSjunkite virykle, atkreipda-
mi démes;j } tai, kad visos rankenélés buty pastaty-
tos ties ,*" / ,0” padétimis. Valymo darbai atliekami
viryklei atausus.

Orkaité

Orkaitg reikia valyti
Valdydami orkaite jjun
matytumete jos vi
Orkaités kamera valoma tiktai Siltu vandeniu su
nedideliu indy ploviklio kiekiu.

Valymas garais Steam Clean:*

- | pirmame orkaités lygyje (skaiCiuojant nuo apa-
C|tpks|) pastatytg dubénj jpilkite 0,25 | vandens (1
stikliné),

- uidary&ite orkaites dureles, )

- temperatdros reguliavimo rankenéle pastatykite
ties 50° C padétimi, o funkcijos rankenéle, ties
apatinio kaitinimo padétimi, ~ )

- kaitinkite orkaités kamerg apie 30 min.,

- atidarykite orkaités dureles, paSluoste ar

kempine nuvale kameros vidy iSplaukite jj Siltu

vandeniu su indy plovikliu

Démesio. Valant su garais po virykle gali susi-

rinkti drégme arba vandens likuciai )

ISplove orkaités kamerg, sausai jg nuvalykite.

° IE'O kiekvieno naudojimo.
i

te apSvietimg, kad geriau

Démesio !
Stiklinéms korguso priekinéms dalims valyti
nenaudokite abrazyviniy priemoniy.

*Kai kuriuose modeliuose

Orkaités apsvietimo lemputés keitimas*

Kad iSvengtuméte elektros smiigio, pries pa-
keisdami lempute jsitikinkite, kad prietaisas yra
iSjungtas.

e Visas valdymo rankenéles pasukite ties ,,®” /
,0” padétimis ir iSjunkite elektros maitinimg,
iésukne_lr nuplaukite lemputés dangtj. Sausai jj
nuvalykite.

ISsukite lempute i$ lizdo, jei reikia, lempute
pakeiskite nauja — aukStoms temperatiroms
(300°C) ats;{/arla, Siy parametry lempute:

- jtampa 230

- galia 25W

- sriegis E14

Orkaités lemputé - Pies 9
® Geraijtvirting lempute keraminiame lizde, jsukite

[} iasl'ukite lemputés dangtelj.

Orkaités apsSvietimo halogeno lemputés keiti-
mas*

Norint iSvengti elektros srovés smiigio, pries
kei¢iant halogeno lempute buatina jsitikinti, kad
jranga yra iSjungta.

® Visas valdymo rankeneles pasukite ties ,,®” /
,0” padétimis ir iSjunkite elektros maitinima,
NL_sz_kU ir nuplauti lemputés gaubtg — nepa-
mirsti gerai jj nusausinti. )
IStraukti halogeno lempute, suémus skuduréliu
ar pqpieriymi,&rireikus — halogeno lempute pa-
keisti nauja G

- jtampa 230 V

- galia 25 W

Halogeno lempute gerai jkisti j lizda.

UZsukti lemputés gaubtg.

Orkaités lempute - PieS 9a
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VIRYKLES VALYMAS IR PRIEZIURA

Orkaités, kuriy tipo Zyméjime yra raidé D* turi lengvai
isimamus, vielinius orkaités lentynéliy laikiklius.
“Dp™* raidemis paZzymétose viryklése yra prie vieli-
niy orkaités kreipikliy pritvirtinti nertidijancio plieno
iStraukiami kreipikliai, skirti orkaités lentynéléms.
Siuos kreipiklius iSimti ir plauti reikia kartu su vieli-
niais kreipikliais. Prie$ dedant ant jy kepimo skardas,
juos reikia iStraukti (jeigu orkaite jkaitusi, kfelﬁlk[lu_s
1Straukti galite skarda uzkabindami prekinéje kreipi-
kliy dalyje esanCius amortizatorius), o po to jstumti
kartu su'skarda. (PieS. 10, 10a)

® Viryklés, kuriy tipo kode yra raidé K* turi specialia
savaime iSsivalancia emale padenck)tu$ Jdéklus.
Dél Sios emalés riebaly ar maisto likuciy nedva-
rumai gali bati paSalinami savaime, elf;u ie néra
Brleluve ar pridege (maisto ir riebaly [ikucius
atina kuo greiCiau nuvalyti, kol nepridZiuvo ir
nepridegé, tada iSvengiama ilgo savaiminio or-
kaités valymoz. Orkaitel savaime iSsivalyti batina
ja liungti, nustatyti 250 °C temperatarg ir palikti
1 valandg. Jeigu maisto likuCiai yra nedideli,
valyma galim trumpinti.

Svarbu! o

Kadangi savaiminio valymo proceso metu
sunaudojama ener%u-os., bdtina pries kie-
kvieng valymg patikrfinti neSvarumy dyd;.
Nustacius, kad {qequ savaiminio valymo
savybés suprastéjo, galima g_uos pakeisti
naujais. Jdekly galima jsigyti servisuose
arba prekybos vietose. Pasirinkus tradicinj
valymo bidg, batina atsiminti, kad savaime
iSsivalanti emalé yra paveiki Sveitimui, todél
valant nereikéty naudoti ésdinanciy valikliy
ar kiety Sluosciy.

Pies. 10b

Dureliy nuémimas

Norint geriau_pasiekti ir nuvaly{(t_i orkaités kamerg,
galima nuimti dureles. Atidarykite dureles, | virSy
atlenkite vyryje jtvirtinig apsauginj

elementg (pies. 12A). Svelniai uzdare dureles, pakel-
kite jas ir nuimkite I_Prlel_q. Norédami jrengti viryklés
dureles, pakartokite visus veiksmus atvirkstine
tva_rka._[rengdaml dureles atkrelelte démesj, kad
vyrio jpjova bity tinkamai montuota ant vyrio laikiklio
iSkisos. |renge orkaités dureles, batinai nuleiskite ap-
sauginj elementg. Nejrengus apsaugjnio elemento,
uzdarant dureles, jy vyris gali sugesti.

Pie$ 12A - Vyriy apsauginiy elementy atlenkimas
Vidaus stiklo iSémimas™

1. Ploksciuoju atsuktuvu iSsprausti virSutin

dury
lentjuoste, pakeliant jg i$ sony (12B ieé%.

2. IStraukti virSutine dury lentjuoste (12B, 12C
ies.).

3. Vidaus stiklg iSimkite i$ laikikliy (dureliy apacio-
je?_. Pies. 1273 12D1. q.( ! p )

4. Stikla nuplaukite &iltu vandeniu su nedideliu

valymo priemonés kiekiu. Norédami atgalv'{dé-
ti stiklg pakartokite visus veiksmus atvirkstine
tvarka. ,L¥g|01| stiklo dalis turéty bati virSuje.
Démesio! = Nespausti virSutinés  lentjuostés
vienu metu i$ abiejy dureliy pusiy. VirSutinei
lentjuostei tinkamai pritvirtinti batina pirmiau-
sia kairj lentjuostés galg jkisti j dureles, o de-
8inj galg spausti, kol pasigirs ,spragteléjimas®.
Paskiau lentjuostes kairj galg irgi paspausti, kol
pasigirs ,spragteléjimas®.

Pie$. 12D - Vidaus stiklo i$émimas. Stiklo 3.
Pie$. 12D1 - Vidaus stiklo i§émimas. Stiklo 2.

VEIKSMAI AVARIJOS METU

Bet kokios avarijos atveju:
® iSjunkite viryklés darbines sistemas
iSjunkite elektros maitinimg

taisymag paveskite specialistui
kai kuriuos smulkius gedimus gali

lentelés taskus.

*Kai kuriuose modeliuose

K y Faéalinti pats naudotojas, laikydamasis zemiau pateikiamos lentelés
nurodymy. Prie$ kreipdamiesi j klienty aptarnavimo skyriy arba priezitros centrg, patikrinkite visus
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VEIKSMAI AVARIJOS METU

GEDIMAS

GALIMA PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

1.Elektriné jranga neveiki

Nutrauktas elektros tiekimas

Patikrinkite namy elektros
sistemos saugiklj, pakeiskite
perdegusj saugikj

2.Programavimo jtaiso
dis |éjl.lée vaizduojama
,0.00/12.00™

Prietaisas buvo atjungtas nuo
elektros tinklo, arba trumpam
buvo dingusi jtampa

Nustatykite aktualy laikg (zr.
Programavimo jtaiso naudojimo
instrukcija)

3.0rkaités ap$vietimas neveikia

atsilaisvinusi arba sugedusi
lemputé

Prisukite arba pakeiskite
perdegusig lempute (zr. Valumo
Ir priezidros skyriy)

*Kai kuriuose modeliuose

Démesio!

Visi taisymai ir reguliavimo veiksmai atlie-
kami tinkamo priezidros centro arba jgalioto

montuotojo.

TECHNINIAI DUOMENYS

Vardiné jtampa
Vardiné galia
Prietaiso kategorija

Pagrindiniai duomenys:

230V~50 Hz
maks. 3,5 kW

59,5/57,5/59,5 cm

Produktas atitinka Europos Sajungoje galiojanciy EN 60335-1, EN 60335-2-6, standarty reikalavimus.
Elektriniy orkaiciy eg_er ijos etiketése pateikiami duomenys nurodomi, vadovaujantis EN 60350-1 /IEC
60350-1 standartu. Sie dydziai nustatomi esant standartinei apkrovai ir veikiant Sioms funkcijoms; apatinio
ir virSutinio Sildytuvy (jprastas rezimas) ir kaitinimo skatinimas ventiliatoriumi (jeigu tokia funkcija yra).

Energinio naudingumo klasé nustatyta, atsizvelgiant j produkto turima funkcija, vadovaujantis Sia tvarka:

Priverstiné oro apytaka ECO (Silumos apytakos kaitinamasis elementas + ventiliatorius) =
Priverstiné oro apytaka ECO (apatinis + virSutinis kaitinamasis elementas + keptuvas +
ventiliatorius) ECO
Priverstiné oro apytaka ECO (apatinis + virSutinis kaitinamasis elementas + ventiliato-
rius) ECO
|prastinis rezimas ECO (apatinis + virSutinis kaitinamasis elementas) =

Nustatant energijos sgnaudas iSmontuoti iStraukiamuosius kreiptuvus (jeigu tokie yra).
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LUGUPEETUD KLIENT

Hansa pliit kujutab endast darmise lihtsuse ja ideaalse efektiivsuse kombinatsiooni. Kui olete kaesoleva
uhendi |abi Iu?enud, ei kujuta E“ldl kasutamine Teile mingit probleemi.

nne tehasest valjumist {'a pak
Enne pliidi sissellitamis €
Siintoodud juhiste jargimine véimaldab valtida wg{(u

Hoidke k&esolevat juhendit nii, et see oleks alati

imist teeb iga pliit 1&bi katsetused ohutustehnika ja toimimise alal.
palume Teid k&esolev juhend hoolikalt I&bi lugeda.

1 pliidi kasutamisel.

aeparast,

Onnetusjuhtumite valtimiseks palume siintoodud juhiseid tépselt jargida.

Tahelepanu! ; .. . . .
Pliiti voib kasutada alles parast kdesoleva kasutusjuhendiga tutvumist.
Pliit on ette nahtud kasutamiseks iksnes koduses majapidamises,
?/alm_lstaga jatab endale Giguse teha toote juures muudatusi, mis ei mojuta selle
oimimist.

ELEKTRIENERGIA KOKKUHOID

Elektrienergiat kokku hoides

ei sdasteta Uksnes raha,

vaid Uhtlasi keskkonda.

Seega on elektrienergia

Z— kokkuhoid téhtis loodushoiualane ettevot-

mine.

E_Itekt_rienergia kokkuhoiuks anname jargmisi soo-

vitusi:

o Mustus takistab soojusllekannet; vaga

mustade ndude puhastamiseks tuleb kasutada

Lug%vatoimelisi vahendeid, mis kahjustavad kesk-
onda.

o Arge tostke ilma vajaduseta potikaant ega avage

ahjuust.

Lulitage pliit 6igel ajal vélja ja kasutage

ara jaaksoojus. . .

Pikemaajalise toiduvalmistamise puhul

voib kuumutusala vélja lilitada 5-10 minutit

enne toiduvalmistamise I(’);‘?})u. Sel viisil

vbime kokku hoida kuni 20% elektrienergiat.

e Kasutage praeahju ainult suurte toidukoguste

valmistamiseks. Kui liha kaal on

alla 1 kg, on seda 6igem valmistada potis

pliidiplaadil. o )

e Kasutage ara praeahju jadksoojus. =

Kui toiduvalmistamise aeg lletab 40 minutit,

voib praeahju v_al{a IGlitada 10 minutit

enne toiduvalmistamise [6ppu. Tahelepanu!

Taimeri kasutamisel seadke toiduvalmistamise aeg
IGhemaks. )

e Sulgege ahjuuks korralikult. )
Maardunud uksetihend aitab kaasa soojuskadude

tekkele. Puhastage uksetihend

kohe parast maardumist. B

o Arge paigutage pliiti kiilmikute I&hedusse.

See suurendab elektrienergia tlemaéarast

tarbimist.

Pakend on ette nahtud seadme kaitseks

vigastuste eest ) o
transpordi ajal. Lahtipakkimisel palume
havitada pakendi nii, et see el jaaks

keskkonda risustama. .

Me kasutame pakkimiseks (iksnes kesk-
konnale kahjutuid materjale, need koik sobivad
korduvkasutamiseks n|n?(ong| vastavalt tahistatud.
Tahelepanu! Hoidke pakkematerjale (eriti
Pcﬂuetuleenkllet ja vahtplasti) lastele kattesaama-
ult.

tuleb anda elektri- ja elektroonikaseadmete
vastuvdtupunkti. Sellele viitab ka vastay ta-
Em his, mis asub sead mel, kasutusjuhendil voi
. pakendil. -
Kulmiku ja selle pakendi juures kasutatud Fla"stma-
terjalid sobivad korduvkasutuseks vastavalt tahise-
le.” Rakendades korduvkasutust, materjalide eral-
damist jms aitate kaasa keskkonnahoiule.

Kui seade korvaldatakse kaibelt, ei tohi
seda heita tavalise olmeprigi hulka, vaid

Teavet vastuvdtupunktide asukoha kohta voite saa-
da kohalikust omavalitsusest.
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OHUTUSJUHISED

Tahelepanu. Seade ja selle osad lahevad kasutamise kaigus
kuumaks. Kutteelementide puudutamisel olge eriti ettevaatili-
kud. Lapsed alla 8 eluaastat tuleb hoida seadmest eemal,
kui nad ei viibi pideva jarelvalve all.

Kaesolevat seadet tohivad kasutada ule 8 aastased lapsed ja
fUUsiliste, tunde- ja teadmishairetega voi kogemusteta ja te-
admisteta isikud, kui see toimub jarelvalve all ja on kooskdlas
seadme kasutamisjuhendiga, mille on edastanud ohutuse eest
vastutavad isikud. Poorake tahelepanu sellele, et lapsed ei
mangiks seadmega. Koristamist ja hooldustoid ei tohiks teha
ilma jarelvalveta lapsed.

Kasutamisel seade kuumeneb. Pdletuste valtimiseks ahju
kasutamisel tuleb olla vaga

ettevaatlik.

Ahju kasutamisel kuumenevad selle osad tugevasti. Soovi-
tame lapsed ahjust eemale hoida.

Tahelepanu. Arge kasutage karedaid puhastusvahendeid
vOi teravaid metallesemeid ukseklaasi puhastamiseks, kuna
nad voivad kriipida klaasi ja tekitada hiljem selle pragunemist.

Tahelepanu. Enne lambi vahetamist veenduge, et seade on
valja lulitatud.

Koogi koristamiseks ei tohiks kasutada auruga puhastavaid
seadmeid.

ottl<asut€l_E|isel seade kuumeneb. Pdletuste valtimiseks ahju kasutamisel tuleb olla vaga

ettevaatlik.

e Palume erilist tdhelepanu poodrata Iaheduses viibivatele lastele. Otsene kokkupuude

téotava pliidiga voib tahendada péletusohtu! o .

e Jalgige, et muu kodutehnika nm? sellega seotud kaablid ei puutuks vastu kuuma ahju

ega plildiplaati, kuna elektrijuhtmete isolatsioon ei talu nii kérget temperatuuri. )

o Arge jatke toiduvalmistamise atlal pliiti jarelvalveta. Ulekuumenenud vai pliidiplaadile

saftunud 6li vGi rasv voib kergesti suttida. B

o Arge asetage avatud ahjuuksele ndusid, mille kaal on tle 15 kg. .

o Defektset pliiti ei tohi kasutada. Pliiti tohib remontida Gksnes padev ja volitatud ekspert.

o Torke tekkimisel tuleb pliit kohe valja lilitada ja votta Ghendust volitatu hoolquskes.l.(usef;a.

e Jargige tapselt kdesoleva kasutusjuhendi juhiseid ja soovitusi. Isikud, kes ei ole kaesolevat
kasutusjuhendit lugenud, ei toh_lJ)In i kasutada. ) .
e Seade on mdeldud Uksnes toidu valmistamiseks. Seadme ebaotstarbekohane kasutamine (nait. ruumi-
de kiitmisel) vdib osutuda ohtlikuks.

112



SEADME KIRJELDUS

1a Pliiditarvikute loetelu:

1  Termoregulaatori margutuli )

2 Timer* 3a Ahjuplaat*

3 Pliidi toiteméargutuli 3b Grillvore (kuivatusvore)
4 Ahju toéreziimi valiku laliti 3c Kiipsetusplaat*

5  Ahju temperatuuriregulaatori nupp

3d Praevarras ja hargid*

Termoregulaatori margutuli

Pliidi toitemargutuli

Ahju téoreziimi valiku l0liti

Ahju temperatuuriregulaatori nupp

AON= =2

*Moéned mudelid
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PAIGALDAMINE

Ahju paigaldamine

Kook peab olema kuiv ja tuulutatay, o
ventilatsioon peab té6tama korralikult ning kdikide-
le ahju juhtseadeldistele peab olema juurdepaas.
Ahju isolatsiooniklass on Y. Sisseehitatav modbel
peab olema kaetud temperatuurikindla kihiga. Liim,
mille abil see kiht on kinnitatud, peab kannatama
kuumutamist vahemalt temperatuurini 100 °C.
Vastasel {uhul voib kaitsekiht deformeeruda
vOi hakata kooruma. Valmistage kodgimooblisse
joonisel naidatud paigalduskoht: 2A — paigaldamine
ﬁla_adl alla, 2B — paigaldamine koérgele. )

ui kapil on tagasein, tuleb sinna I6igata ava toite-
kaabli labiviiguks. Asetage ahi avasse ja kinnitage
nelja kruviga. (Joonis ZC%.

Tahelepanu! ) .
Paigaldamise ajal peab toide olema valja
lGlitatud!

*Mdned mudelid

Uhendamine elektrivérku

® Ahi on ette nahtud toitmiseks
Uhefaasilise vahelduvvooluga (230 V~50
Hz) ning varustatud toitekaabliga 3 x1,5
mm? pikkusega umbes 1,5 m suletud pi-
stikuga.

® Pistikupesa peab olema suletud ja ei
tohi paikneda pealisplaadist kdrgemal
Juurdepéas pistikupesale peab
sailima ka parast paigalduse [6ppu.

® Enne pliidi thendamist pistikupesaga
kontrollige: o )
- kas kaitsmed ja juhtmed peavad vastu ahju

koormusele,

- kas elektrististeemil on olemas toimiv
maandusjuhe, mis vastab kehtivatele
normidele ja eeskirjadele,
- kas juurdepéaas pistikupesale on
voimalik.

Tahelepanu! )

Kui vigastada saab elektrivérguga
pusivalt o .

Uhendatud toitejuhe, tohib seda
asendada Uksnes tootja voi volitatud
hoolduskeskuse tehnik.
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KASUTAMINE

Enne ahju esimest sisseliilitamist

eemaldage pakendi elemendid, puhastage ahju
sisemus tehase hooldusvahenditest,

votke pakendist ahju tarvikud ja peske neid
soojas vees ndudepesuvahendiga,

Ilitage sisse ventilatsioon v6i avage aken,
suruge kergelt nupule, keerates seda paremale,
asendisse [J voi [@ (vaata punkti: Programme-
erija kasutamine ja ahju t60 juhtimine),
kuumutage ahju (temperatuuril 250°C, umbes

0 min.{, eemaldage mustus ja peske seejarel
hoolikalt puhtaks.

Téahelepanu! o
Elektrontaimeriga varustatud mudelitel il-
muvad parast sisselllitamist naidikule vil-
kuvad nullid (0.00). .
Seadke paika jooksev kellaaeg (vt taimeri
kasutusjuhendit). . L
Jooksva aja seadistamine on vajalik, et
ahi t6ole hakkaks™.

Téahtis teave!

Elektrooniline programmeerija Ts on varu-
statud puutetajuritega, mis” aktiveeruvad
tahistatud pindade sormega puudutamisel.
Tajuri igat asendi muutumist kinnitab heli-
signaal.

Tajurite pealispind tuleb hoida puhtana.

Téhtis! N ) ) )
Ahju sisemust voib pesta ainult sooja vee ja

vahese hulga ndudepesuvahendiga.

*Moéned mudelid
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KASUTAMINE

Sundohuringlusega ahi Salumine kittekeha +
tilemine kiittekeha + ventilator)

Ahju soojendatakse tlemise ja alumise kiittekehaga
ning gril!kuttekeha?a. Ahju juhtimine toimub juhtnupu
keeramisega vajaliku funktsiooni kohale

joonis. 6l

ning temperatuuri reguleerimisnupu keeramisega
vajaliku temperatuuri kohale.

joonis. 6k

Ahju valjaltlitamiseks keeratakse mdélemadnupud
asendisse , o” /0"

Tahelepanu! ) L )

Ahju kuttekeha sisselulitumine mis tahes
furll,lﬁtstloonls toimub alles parast temperatuuri
valikut.

Kiire kuumutamine .

Sisse tuleb lUlitada lemine kuttekeha,
grill ja ventilaator. Rakendatakse ahju
eelkuumutamiseks.

W

Sulatamine ) )
66 Sisse tuleb lllitada ainult ventilaator,
6°| kuttekehasid kasutamata.
——) Turbo-grill ja konvektsioon
AAAA'AN

Selles asendis tootavad grillklttekeha,
Glemine kittekeha .

ja ventilaator. Praktiliselt kuumeneb toit sel
puhul Ghtlasemalt, .

mis parendab selle maitseomadusi. Turbo-
grillimine toimub suletud ahjuuksega.

pr— Tt_,grbo-gI:iII (Grill ja tlemine
mww | kiittekeha) ) )
Funktsiooni ,turbogrill” puhul on lisaks
rillkGtttekehale sisse lUlitatud ka tlemine
uttekeha. Selle tulemusena saavutatakse
ahju Ulatsoonis ) )
kdrgem temperatuur, mille tulemusena toit
pruunistub. Kasutatakse ka suuremate
portsjonite grillimiseks.
Grill
W Funktsiooninupp on grillvarda tahise
juures.

Altkuumutus .

Selles asendis tootab ainult

alumine kittekeha. Kasutatakse toote
pohja kiipsetamiseks.

Pealt- ja altkuumutus
Sellises nL_JpEUde asendis
toimub ahju kuumenemine
standardsel viisil.

Konvektsioon, pealt- ja

altkuumutus

Selles asendis toimib funktsioon ,piru-
kas*“. Standardne kuumutus + ventilaator.

Ahﬂu sisevalgustus

Selles asendis on ahjuvalgustus
sisse lulitatud. Seda v&ib vaja
minna naiteks ahju pesemisel.

ECO kiittefunktsioon ) )

Selle funktsiooni abil aktiveeritakse toitude
valmistamisel optimeeritud kuumutusme-
etod energia sdastmiseks. Sellises asendis
nupu puhul ltlitatakse ahju valgustus valja.

Ahju sisselllitamisel sittivad kaks margutuld
kollane ja punane. Kollase méargutule sut-
timine teavitab ahju sisselllitamisest.Punase
margutule kustumine teavitab kasutajat, et
ahjus on saavutatud soovitud temperatuur.
Kui retsept soovitab asetada toidu eel-
kuumutatud ahju, tuleb seda teha mit-
te_ enne punase margutule esimest kustu-

mist. Toiduvalmistamise kéi%us punane-
marf;utuh_suthb ja kustub perioodi-
liselt (ahju temperatuuri hoidmine).

Kollane margutuli vbéib pdleda ka ahju
sisevalgustuse asendis.
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KASUTAMINE

Sundohuringlusega ahi Salumine kittekeha +
tilemine kiittekeha + ventilator)

Ahju soojendatakse tlemise ja alumise kiittekehaga
ning gril!kuttekeha?a. Ahju juhtimine toimub juhtnupu
keeramisega vajaliku funktsiooni kohale

joonis. 6m

ning temperatuuri reguleerimisnupu keeramisega
vajaliku temperatuuri kohale.

joonis. 6k

Ahju valjaltlitamiseks keeratakse mdélemadnupud
asendisse , o” /0"

Tahelepanu! ) L )

Ahju kuttekeha sisselulitumine mis tahes
furll,lﬁtstloonls toimub alles parast temperatuuri
valikut.

Sulatamine
Sisse tuleb lllitada ainult ventilaator,
kittekehasid kasutamata.

Pealtkuumutus_ .

Selles asendis to6tab ainult

Ulemine kuttekeha, Kasutatakse toote
pealisosa kipsetamiseks.

Altkuumutus )

Selles asendis t66tab ainult

alumine kittekeha. Kasutatakse toote
pdhja kiipsetamiseks.

Pealt- ja altkuumutus
Sellises nuppude asendis
toimub ahju kuumenemine
standardsel viisil.

Konvektsioon, pealt- ja

altkuumutus o ) )
Selles asendis toimib funktsioon ,piru-
kas“. Standardne kuumutus + ventilaator.

Iat

Ahﬂu sisevalgustus

Selles asendis on ahjuvalgustus
sisse lllitatud. Seda voib vaja
minna naiteks ahju pesemisel.

Vis
-
Q

~A

ECO kiittefunktsioon )

Selle funktsiooni abil aktiveeritakse toitude
valmistamisel optimeeritud kuumutusme-
etod energia sdastmiseks. Sellises asendis
nupu puhul lUlitatakse ahju valgustus valja.

-]

m
(o}
o

Ahf’u sisselllitamisel suttivad kaks margutuld
kollane ja _?unane. Kollase margutule sit-
timine teavitab ahju sisselilitamisest.Punase
margutule kustumine teavitab kasutajat, et
ahjus on saavutatud soovitud temperatuur.
Kui retsept soovitab asetada toidu eel-
kuumutatud ahju, tuleb seda teha mit-
te. enne punase margutule esimest kustu-
mist. Toiduvalmistamise ka|%us punane-
marlgutull ~suttib ja kustub perioodi-
liselt (ahju temperatuuri hoidmine).
Kollane margutuli véib pdleda ka ahju
sisevalgustuse asendis.
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KASUTAMINE

Ahju kasutamine*

Toidu praadimine toimub infrapunakiirguse
md&jul, mida kiirgab grillkuttekeha.

Ahju sisselllitamiseks on vaja: ) .
Seada agju funktsiooninupp asendisse, mis on
tahistatu

® Kuumutada ahju 5 minuti valtel suletud ahjuuk-

sega.

® Asetada ahju vastavale tasandile plaat ette-
valmistatud ‘tootega. Grillimise puhul asetage
grillitava toote allaahjupann tilkuva rasva pud-
miseks. . . .

® Kinnitage L_Jhtﬁaneell nuppude kaitseekraan ja
sulgege ahjuuks.

Funktsiooni puhul ,,grill*“ ja ,.turbogrill“ seadke
temperatuur tasemele 250°C (220°C*), funktsiooni
qlsgrl\éektsmon ja grill“ puhul aga tasemele

* 2 klaasipoolega ahjuuks

Tahelepanu! .
Pruunistamist viige labi avatud ahjuukse-
Ea_, pal?(aldar)ud juhtnupﬁudele eelnevalt

aitseekraani. Suletud uksega grillimine on
lubatud vaid asendis ,konvektsioon ja grill.
Ahju kasutamisel kuumenevad selle
osad tugevasti. Soovitame lapsed ahjust
eemale hoida.

*Mdned mudelid

Grillvarda kasutamine*

Grillvarras on ette nahtud toidu pdéramiseks grillimi-
sel. Pohiliselt grillitakse nii linde, $asIokki, vorstikesi
jne. Grillvarda pé6érdmehhanism lulitub sisse ja valja
samaaegselt operatsiooniga ,grill” me
Mdne funktsiooni juures on vdimalik podrlemise
ajutine peatumine voi pédrlemissuuna

Irjrguuéglmme. See ei moju grillimise ajale ega kva-
iteedile.

Tahelepanu! )
Grillvardal ei ole oma juhtnuppu.

Toidy grillimine varda apil. (vt joonist

o *o?gal(e toeTtgr!rI var ass(eﬁéokcl)nnsl_tgge harkidega.

o Palltlgutﬁ e grillvarda raam ahju 3. tasandile
altpoolt).

® Torgake grillvarda ots mootori haaratsisse. P66-
rake téhelepanu sellele, et haaratsi metallosas
olev vagu toetuks raamile.

® Keerake kdepidet

® KlnnltaEe juhtpaneeli nupﬁude
kaitseekraan ja sulgege ahjuuks.

joonis. By
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TOIDUVALMISTAMINE PLIIDIL - PRAKTILISED NOUANDED

Kiipsetamine

Soovitame kasutada klipsetamiseks ahjuplaate,
mis on ajutarvikute hulgas.

Kupsetamiseks voib_kasutada ka teisi t06s-
tuslikke ahjuplaate ja —vorme, mis sobivad
ahjujuhikutega. Soovitame kasutada_tumedaid

ah’gﬁlaate, sest _needljuhivad paremini soojust
ja luhendavad toiduvalmistusaega.

Me ei soovita kasutada heledaid ega laikiva
innaga plaate ja vorme, sest tavalisel kuumu-
usmeetodil (pealt- ja altkuumutus) jaab tainas

altpoolt kiipsemata.

Rongaskittekeha kasutamisel pole ahju eelsoo-
jendamine vaga_llk. Muude reziimide juures on
vaja ahi enne foiduvalmistamist ette soojendada.

Enne kupsetise valjavotmist ahjust kontrollige
seda tikuga (tikk peab jadma puhtaks ja kuivaks).

Soovitame jatta kipsetise ahju veel 5 minutiks
parast ahju valjalllit mist.

Tsirkulatsioonimeetodi kasutamisel vajalik kiip-
setustemperatuur on 20-30 kraadi madalam, kui
tavalise meetodi kasutamisel (pealt- ja altkuu-
mutusega).

ECO kiittefunktsioon

Tabelites 1 ja 1a toodud andmeid vdib muuta,
vastavalt Tele kogemusele ja maitsele.

Kui kokaraamatus toodud andmed erinevad olu-
liselt siintoodud soovitustest, palume eelistada
siintoodud teavet.

Liha grillimine

Kasutage ahju ainult lihakoguste valmistami-
seks, mis on suuremad kui 1 kg. Vaiksemaid
koguseid soovitame valmistada gaasipliidi abil.

Liha kilipsetamiseks soovitame kasutada kuu-
muskindlaid sangadega varust tud néusid.

Liha grillimisel restil voi vardas asetage esime-
sele tasandile ahjupann rasva kogumisest, kuhu
valage veidi vett.

Liha kipsetamise kaigus tuleb vahemalt kord
poorata sellel teine ku.g; kastke kiipsemisprot-
sessi ajal jarjekindlalt liha sealt eraldunud mah-
laga v@i tulise soolveega; kilma veega kastmist
ei soovitata.

® kasutades ECO kittefunkisioon aktiveeritakse optimaalne kuumutusmeetod, et saasta

energiat toitude valmistamisel,

[ ku?setamise aega ei saa lihendada kdrgemate temperatuuride seadmisega ja kiipsetusahju
ee

soojendus el ole soovitatav,

®  arge muutke kiipsetamise ajal temperatuuri ega avage ust.

ECO funktsiooni kasutamise soovituslikud parameetrid

Kiipsetamise Ahju funktsioon Temperatuur Taset Aeg [h:min]
tiilp toidud
— . . 0
| C £ ©;
= 180 - 200 2-3 50 - 70
=l ECO
AR\ 180 - 200 2 50 - 70
_ ECO
<< 190 - 210 2-3 45 - 60
XJ 200 - 220 2 90 - 120
ECO
7N\ o 3 B}
S 200 - 220 2 90 - 160
&) 180 - 200 2 80 - 100
ECO
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TOIDUVALMISTAMINE PLIIDIL - PRAKTILISED NOUANDED
ECO kiittefunktsioon

® kasutades ECO kittefunktsioon aktiveeritakse optimaalne kuumutusmeetod, et saasta
energiat toitude valmistamisel, - ) ) o )

[ ku?setamlse aega ei saa lUhendada kérgemate temperatuuride seadmisega ja kiipsetusahju
eelsoojendus el ole soovitatav, .

®  arge muutke kiipsetamise ajal temperatuuri ega avage ust.

ECO funktsiooni kasutamise soovituslikud parameetrid

Kiipsetamise Ahju funktsioon Temperatuur Taset Aeg [h:min]
tiilp toidud
— . D
— °C £ O
== 180 - 200 2-3 50 - 70
AR\ 180 - 200 2 50 - 70
_ ECO
1 190 - 210 2-3 45 - 60
v 200 - 220 2 90 - 120
ECO
78RN A _ R
S 200 - 220 2 90 - 160
&) 180 - 200 2 80- 100
ECO
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TOIDUVALMISTAMINE PLIIDIL - PRAKTILISED NOUANDED

Sundoéhuringlusega ahi (alumine kiittekeha + lilemine kiittekeha + ventilator)

Toodete Il(ﬁpze- Toodete II(iipze- Temperatuur Tasemed Aeg [min]
tamise liigi tamise liigi
— C €9 ©
E O 160 - 200 2.3 30-50
E BN 150 3 25-35
m O 160-170 " 3 25-402
m BN 155-170 " 3 25-402
ZA@ O 220-240 2 15-25
1 O 210 - 220 2 45-60
< T 190 2-3 60 - 70
// 230 - 250 (220%) 4 14 -18
XJ O 225 - 250 2 120 - 150
S O 160 - 230 2 90 - 120
@ T 180 - 190 2 70 -90
&) O 160 - 180 2 45 - 60
%"3 O 190 - 210 2 40 - 50
% T 170 - 190 3 40-50

* 2 klaasipoolega ahjuuks

Ajad on kehtivad, kui ei ole margitud teisiti kuumutamata ahjule. Kuumutatud ahju korral tuleb eelpool
toodud aegu lihendada umbes 5-10 minuti vorra.

" Kuumuta tlihja ahju
2Toodud ajad puudutavad vaikestest kiipsetusvormides kipsetisi

Tahelepanu: Tabelis toodud temperatuurid on hinnangulised ja neid véib muuta Iahtudes isiklikust ko-
gemusest ja eelistustest.
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TOIDUVALMISTAMINE PLIIDIL - PRAKTILISED NOUANDED

Sundoéhuringlusega ahi (alumine kiittekeha + lilemine kiittekeha + ventilator)

Toodete Il(ﬁpze- Toodete ll(iipze- Temperatuur Tasemed Aeg [min]
tamise liigi tamise liigi
_ °C €9 ©
E O 160 - 200 2.3 30-50
E BN 150 3 25-35
m O 160 - 170 1 3 25-402
m A 155-170 " 3 25-402
[A@ O 220-240 " 2 15-25
VD O 210 - 220 2 45- 60
J O 225 - 250 2 120 - 150
L3> O 160 - 230 2 90-120
&) O 160 - 180 2 4560
%;S O 190 - 210 2 40 - 50

Ajad on kehtivad, kui ei ole margitud teisiti kuumutamata ahjule. Kuumutatud ahju korral tuleb eelpool
toodud aegu lihendada umbes 5-10 minuti vorra.

Y Kuumuta tiihja ahju

2 Toodud ajad puudutavad vaikestest kiipsetusvormides klpsetisi

Tahelepanu: Tabelis toodud temperatuurid on hinnangulised ja neid vdib muuta lahtudes isiklikust koge-
musest ja eelistustest.
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TESTITUD TOIDUD Vastavalt standardile EN 60350-1

Kookide kiipsetamine

Toidu liik Tarvikud Tase Kittefunkt- | Temperatuur | Kiipsetamis-
sioonid (°C) aeg ?
(min)
Plaat pagari- ] Y s
toodetele 3 [z] 160 - 170 25-40
Plaat pagari- —= ) Y o
toodetele 3 155- 170 25 - 40
Plaat pagari-
toodetele 3 155-170 " 25-402?
Vaikesed koogid
2+4
. 2 — plaat pa-
Pltiitdﬁg;n_ garitoodetele
Plaat linakiip- | YO hekiPse” 155-1700 | 25-50
setistele listele
4 - plaat paga-
ritoodetele
Plaat pagari- ) ) s
toodetele 8 O 150 - 160 30-40
Plaat pagari- 3 = 150 - 170 1 05352
toodetele
Plaat pagari- ) ) e
Muretainas toodetele 3 150 - 170 25-35
(ribad) 244
) 2 - plaat pa-
Pltiztdﬁg;n garitoodetele
Plaat linakiip- | Y©' hakiPse- 160-175" | 25-352
setistele tistele
4 - plaat paga-
ritoodetele
Roést + musta
Rasvavaba kattega koogi- ) Y e
biskviitkook vorm 3 [z] 170 - 180 30-45
@26 cm
2
Rost + kaks vormid paik-
Ounakook musta kattega | nevad restil [:] 180 - 200 " 50-702
koogivormi diagonaalselt,
@20 cm paremal taga
ja vasakul ees

Kuumuta tiihi ahi soojaks, ara kasuta kiire kuumutamise funktsiooni.

2 Ajad kehtivad, kui ei ole margitud teisiti kuumutamata ahjude korral. Kuumutatud ahju korral tuleb
eelpool toodud aegu lihendada umbes 5-10 minuti vorra.
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TESTITUD TOIDUD Vastavalt standardile EN 60350-1

Grillimine
Toidu liik Tarvikud Tase Kuttefunkt- | Temperatuur Kestus
sioonid (°C) (min)
0 - 250 (220%) » 1,5-25
Heledast lei- Rost 4 . ( ) ' '
t rostileivad o
VastToSHENAT | Restimine 4 250 (220%) 2 2-3
ROst + lihakiip- ) 1 lehekillg 10
Loomalihaga setusplaat 4 - rost __ _15
'ag (valguvate 3 - lihakilipse- 250 (220*) » .
burgerid . . 2 lehekilg
tilkade kogumi- tusplaat
8-13
seks)

* 2 klaasipoolega ahjuuks

" Kuumuta tiihja ahju, lilitades selle sisse 5 minutiks, ara kasuta kiire kuumutamise funktsiooni.

2 Kuumuta tiihja ahju, lllitades selle sisse 8 minutiks, ara kasuta kiire kuumutamise funktsiooni.

Kupsetamine

Toidu liik Tarvikud Tase Kiittefunkt- | Temperatuur Kestus
sioonid (°C) (min)
Rost + lihakup-
setusplaat 2 - rost __
(valguvate 1 - lihakupse- 180 - 190 70 -90
tilkade kogumi- tusplaat
seks)
Terve kana
Rost + lihakup-
setusplaat 2 - rost
(valguvate 1 - lihakupse- 180 - 190 80 - 100
tilkade kogumi- tusplaat
seks)

Ajad kehtivad, kui ei ole margitud teisiti kuumutamata ahjude korral. Kuumutatud ahju korral tuleb eelpool

toodud aegu lihendada umbes 5-10 minuti vorra.
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HOOLDUS JA PESEMINE

Puhtuse hoidmine nin? Oige kasutamine_aitavad
kaasa seadme haireteta tocle ja t6dea pikenemi-
sele. Enne puhastamise algust tuleb pliit elektrisis-
teemist vélja lilitada, keerates kGik nupud asendis-
se ,,®”/ ,,0”. Samuti tuleb oodata, kuni pliit jahtub.

Praeahi
e Puhastage praeahju iga kasutamiskorra jarel.
Lulitage sel puhul sisse ahju sisevalgustus, mis
lubab puhastatavaid pindu paremini vaadelda.
Ahjukambrit voib pesta ainult sooja veega, kuhu on
lisatud veidi ndudepesuvahendit.

Auruga puhastamine — Steam Clean:* )
- annusesse, mis on paigutatud ahju sisse esi-
mesele tasandile altpoolt vottes, sisse valada
0,25 | vett (1 klaasi tais),

- sulgeda ahju uks, ) . o

- .tem&eratuur!.poordenupfp fikseerida positsioo-
nil 50°C, ja pdéordenupp funktsiooniga alumine
kittekeha maéarata asendisse o
-Ules soojendada ahju kambrit umbes 30 minuti
ulatuses, = L . .
- Eeale mainitud protsessi I6petamist avada ahju
uks, kambri sisepinnad Gle tommata Svammiga
vOi puhastus lapiga ning jargnevalt |abipesta
sooja veega koos kerge pesuvahendiga.
Téahelepanu! Parast aurupesu voib niiskus kon-
denseeruda ahju siseosades tilkade kujul.
Kuivatage ahju sisemus pérast auru-pesu ise-
aranis hoolikalt.

Tahelepanu! ) )
Arge kasutage klaaspindade puhastami-
seks abrasiivseid puhastusvahendeid.

Ahjulambi vahetamine*

Enne lambi vahetamist veenduge, et

seade on vilja lulitatud.

o Keerake koik nupud asendisse ,e” /,0” ja
lllitage seade elektrivorgust valja. )
Kelerake valja, puhastage ja kuivatage lambikup-

el.
eerake lambipirn pesast vélja; vajaduse korra

vahetage see uue vastu. B
— korgtemperatuuriline (300°C) lambipirn  jarg-
miste andmetega:

- pinge 230

- vbimsus 25 W -sokkel E14.

Ahju valgustus joonis. 9

Keerake uus lamp sisse. Veenduge, et lambipirn
on keraamilises pesas digesti.
Keerake kuppel tagasi.

Ahju valgustava halogeenpirni vahetamine*

Et vilistada elektriloogi véimalust, tuleb enne
pirni vahetamist kontrollida, et seade oleks val-
ja liilitatud.

o Keerake koik nupud asendisse ,e” [ ,0” ja
lllitage seade elektrivdrgust valia.

Keera vélja ja pese lambi kuppel, pidades mee-
les, et see kuivaks hodruda. .

Véta valja halogeenpirn seda allapoole liikates,
kasutades selleks lappi voi paberit, vajadusel
vaheta pirn uue vastu G9

-pinge 230V

-véimsus 25W

*Moned mudelid

Paiguta halogeenpirn tépselt pirnipesasse.
Keera kinni lambi kuppel.

Ahju valgustus joonis. 9a

Tahtedega D* margistatud pliitidel on kergelt
eemaldatavad traadist siinid pliidi tarvikutele. Siini-
de valjavotmiseks tuleb tommata ees olevast riivist,
s_,ee,JetlreI lUkata siin korvale ja vétta valja tagumisest
riivist.

joonis. 10

Tahtedega Dp* margistatud pliitidel on roosteva-
bad siinid, mis on kinnitatud traatsiinidele. Siinid
tuleb vaja votta ja pesta koos traatsiinidega. Enne
plaatide’ panemist siinidele tuleb need valja Iikata
(kui ahi on kuum, tuleb siinid vélja liikata, tommates
véljaliikatavate siinide eesmises osas paiknevaid
puhvreid plaadi tagumise aarega) ja seejarel tagasi
sisse lukata koos plaadiga.

joonis. 10a

Tahelepanu! . )
Arge peske teleskoopsiine ndudepesumasinas.

® Pliidid, mis on margistatud tdhega K* tutibi tahis-
tuses, on varustatud spetsiaalse isepuhastuva
emailiga kaetud seinaplaatidega. See email
pdhjustab, et rasvast*a sdogijadkidest tekkinud
mustuse saab eemaldada isepuhastumisprot-
sessi raames, tingimusel, et jaagid ei ole kuiva-
nud ega kdrbenud (toidu- ja rasvajaagid tuleb
eemaldada voimalikult Kiiresti, kui nad ei ole
veel kuivanud voi kérbenud, et valtida pikka ahju
isepuhastusprotsessi). Ahju isepuhastumise
teostamiseks tuleb see lllitada sisse 1 tunniks,
seadistades tem{). 250°C. Kui toidujaégid on
vaiksed, voib protsessi lihendada.

Tahtis!

Kuna, |se|puhastusprotse_ss on seotud
energiakuluga, tuleb enne iga ﬁuhastamlst
kontrollida maardumisastet. Juhul, kui plaa-
tide isepuhastuvad omadused halvenevad,
voib need vélja vahetada uute vastu. Plaate
on vbimalik osta teenindus- v6i mulgipunk-
tidest. Traditsioonilise puhastusmeetodi
valiku puhul tuleb meeles pidada, et ispu-
hastuy email on tundlik kriimustuste suhtes,
seeparast ei tohi kasutada sédbivaid pu-
hastusvahendeid ega kdva pinnaga lappe.

joonis. 10b

Ukse d@ravétmine

Paremaks ligipaéasuks ahjukambrile selle puhastami-
sel vBib ukse eest ara votta. Avage uks ning tostke
dles hln?e fiksaator. Sulgege veidi uks, tdstes seda
Ulespoole ning liikake ettepoole(joon 12A). Ukse
tagasiasetamisel korrake neid tegevusi vastupidises
jarjekorras. Jalgige seejuures uksehinge osade diget
Fa|knem[st. Parast ukse paigaldamist arge unustage
iksaatorit alla laskmast. Vastasel juhul véivad ukse
sulgemisel hinged viga saada.

Joons 12A - Tostke ules fiksaator

Siseklaasi eemaldamine*

1. Lameda peaga kruvikeeraja abil tuleb lahti teha
ukse ulemine liist, seda kergelt dartest kangu-
tades (joonis 12B).
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HOOLDUS JA PESEMINE

2. Valja votta ukse tlemine liist. (joonis 12B, 12C) Klaasi tagasimonteerimiseks tegutseda vastu-
3. Sisemine kruvi tommata kinnitusest valja (ukse pidised jarjestuses. Klaasi sile osa peab aset-
alumises osas). Joon 12D,12D1. sema Uleval.

Tahelepanu! Klaaside kinnituselementide . . . . .

kahjustamise oht. Klaas tuleb vilja liikata, Jr%?nnelsg_mD Siseklaasi eemaldamine. eemalda

mitte {ilespoole toésta. joonis. 12D1 - Siseklaasi eemaldamine. eemalda-
4. Pesta klaas sooja vee ja vdhese pesemisva- mine 2.

hendiga puhtaks.

KAITUMINE RIKETE KORRAL

Rikke ilmnemisel:

e | llitage pliit vélja o

o V/otke toitepistik pesast vélja

o Kutsuge valja hooldustehnik L . .

e Kasutaja volib ise korvaldada ainult vaikesi torkeid, mis on loetletud alljargnevas tabelis.
Vaadake seda tabelit enne hoolduskeskuse poole poérdumist.

TORGE POHJUS TEGEVUS
- o Kontrollige kaitset,
1. Elektriline osa ei té6ta Puudub elekter xatzetage |abipdlenud
aitse
; . Ebakindel vorguthendus Seadke aeg uuesti (vt
2. Taimer néitab ,0.00/12.00 Voi elektrikatkgstus Taimeri kasgutusjuhe(nd
Keerake lamp kinni voi
3.Ei toimi ahjuvalgustus Lamp on labi pdlenud xtajgsdausglili(&rgablhvgsqStsa%e
hooldus*
TEHNILISED ANDMED
Nimipinge 230V~50 'y,
Nimivéimsus suurim 3,5 kW

Pliidi méétmed

59,5/ 57,5/59,5 cm

Peamine teave:
Toode taidab Euroopa Liidus kehtivate standardite EN 60335-1, EN 60335-2-6, EN 30-1-1 ndudeid.

Elektriahjude energiatdhususe siltidel toodud andmed on toodud kooskolas standardiga EN 60350-1 /IEC
60350-1. Need vaartused maaratletaks aktiivsete funktsioonide kasutamise alusel: alumise ja llemise
kuttgkehla; (tavaline reziim) ja ventilaatoriga tdiendava kitmise koormamisel (kui need funktsioonid on
saadaval).

Energiatdhususe klass on kindlaks méaaratud séltuvalt toote funktsioonidest, vastavalt alljargnevale
prioriteedile:

Kohandatud ECO 6huringlus (soojusulekande kuumuti + ventilaator)
Kohandatud ECO 6huringlus (alumine kuumuti + Glemine kuumuti + roster + ventilaa-
tor) ECO
Kohandatud ECO 6huringlus (alumine kuumuti + Glemine kuumuti + ventilaator)
ECO tavareziim ( alumine kuumuti + Glemine kuumuti) =

Energiakulu méaaratlemisel tuleb valja votta teleskoopsiinid (kui need on seadmega komplektis).

*Méned mudelid
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KoHcymaumsa Ha MOLLHOCT B pexuM rotoBHoCT [W]
KoHcymauusi Ha MOLLHOCT B pexum uakntousaHe [W]

KoHcymauus Ha MOLLHOCT B peXuM roTOBHOCT, cBbp3aH kbM Wi-Fi mpexa [W]
Bpeme 3a aBTOMaTM4HO MPEBKIOYBAHE B PEXNM rOTOBHOCT/U3KNIoYBaHe [min]

Energiatarve ootereziimil [W]

Energiatarve valjalilitatud reziimis [W]

Tarbimine ootereziimil, kui seade on vooluvérku Uhendatud [W]
Automaatne ootereziim/valjalllitusaeg [min].

KyTy pexxumingeri TyTbiHy KyaTbl [BT]

CeHpipinreH pexxumaeri TyTbiHy KyaTbl [BT]

XKenire KocbinFaH Kke3ae KyTy pexvuMmiHaeri Kyat TyTbiHybl [BT]

KyTy pexxumiHe/cenaipinreH pexviMre aBToMaTTbl aybICy yakbiTbl [MUH].

Galios sunaudojimas budéjimo rézime [W]

Galios sunaudojimas budéjimo rézime [W]

Galios suvartojimas budéjimo rezimu prijungus prie Wifi tinklo [W].
Automatinio perjungimo j budéjimo / i§jungimo laikas [min] rezima laikas

Consumul de energie in modul standby [W]

Consumul de energie in modul off [W]

Consumul de energie Th modul standby cand este conectat la retea [W]
Timp de comutare automata in modul standby/off [min]

[MoTpebnsemasn MOLHOCTb B pexnume oxunganns [Br]
[MoTpebnsemasn MOLLHOCTb B BbIKIMIOYEHHOM pexume [BT]

0,5

[MoTpebnsemasn MOLLHOCTb B peXvume OXXuaaHusa npy nogknoveHnmn K cetu [B]
Bpemsi aBTomMaT4eckoro nepexoga B pexuM OXnaaHust/ B BbIKIFOHEHHbIV PEXM [MVH].

PotroSnja energije u stanju pripravnosti (Psm) [W]

Potrosnja energije u iskljuéenom stanju [W]

PotroSnja energije u stanju pripravnosti kada je uredaj spojen na mrezu [W]
Vreme automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti / isklju€ivanja [min]
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